Digitized by GOOS[Q



-, BL 5’0:?’.51;
S QA
4/{3 277 7 (/Z

‘t'IHIININIYIHHIH LT A AT LG AU U

! (l'll III‘IIII HIRO RN “HMII! Il‘llll {TTUT ‘" Il"lul
45 i g'wh A “
.

h,ﬂ

nln?uq 1l m ‘n;u
‘ ” ' ‘ ‘Iu
’“""’Aux‘hl’r!;'ﬂ,!n Ul n‘ "

"nml'mm;twuud"""'*‘L”‘~ |
‘ i ﬂm"mmmﬂ!!mm"”mlmummmii &

I




<36615975910015

<36615975910015

Bayer. Staatsbibliothek






- : (/ any a
| AFFINITAS
LINGVAE HVNGARICAE

\ / CVM

f LINGVIS FENNICAE OBIGINIS

A

| ,GRAMMATICE DEMONSTRATA.

NEC NON

VOCABVLARIA

~

o CVM HVNGARICA -

b . COMPARATA.

',AVCTOBE

SAlV'VELE GYARMATHI

MEDICINAE DOCTORE .
ET SOCIETATIS SCIENTZARVH GOTTINGENSIS SODALI CORRESPONDENTE
[
NEC NON SOCIETATIS NATVRAE CVRIOSURVM JENENSIS $0CIO. v

<

GOTTINGAE

TYPIS JOANN. CHRISTIAN. mx'mmcn. : 1799.

DIALECTORVM TATARICARVM ET SLAVICARVM .



BIBLIOTHECA
REGIA
MONACENSTS,




AVGVSTISSIMO AC POTENTISSIMO

TOV"I"IVS ROSSIAE
AV T O CRAT O RI

PAVLO PBIMO

o
i
Ba )
4?;
A L]



..,

3

e



POTENTISSIME CAESAR

DOMINE .
LONGE lNDVLGENTlSSlME

I EY o R RN "
. {Ao} S f-:'q‘.; “
Liay ; )
g !.\’:~‘3 ‘.u-v .. . A

{*igl"”we (PR

Non nifi faplentlae et o:ratloﬁmmae
- liberalitati debetur, qua Potentiffimi
Imperii Roflici Principes virorum do- -
¢torum ftudia haud dedignati funt
profequi; quod plures recentiorum.
- populorum linguae nobis innotuerint,

‘quorum antea ne nomina quidemfan- _ -

do accepta fuerunt.  Pertinent huc
linguae Votjakorum, Tifcheremiflo-

rum, Tfchuvafchorum, .Permiorum,

- Vogulorum, Sirjenorum, Morduino- -
num, Efthonum, Finnorum et Lap-
ponum, quos populos fere omnes di-
vina prowdentla Rolﬁae fceptro fub- .
;ec1t | o s ~
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,Spéro itaque' Caefar, longe indul-

~ gentiflime, TE audaciam, qua huic
~ libro meo ab immortali Nomine Tuo
~ fplendorem et gratiam conciliare {tu- -

dui, non folum benigno animo mihi
condonaturum, fed -operam quoque

meam in linguis populorum Tuae do-
. minationi {ubjectorum diligentius per-
{crutandis adhuc’ collocatam, et in
- pofterum, fupremum numen et Tua
.Mayeftas '{i adnuerit, collocandam,

favore Tuo amplexurum efle.

Cum primum Grammaticas trium’
linguarum primo loco memoratarum,

quae Petropoli 1775 prodierunt, per-

legerem, certiflimaque in illis linguge

meae patriae Hungaricae animadverte-

re viderer veﬁigia_, percuflus fum inti-
modevotiflimae gratitudinis fenfu erga



Principem, -tot Novis {cientiae huma-
nae ambitum ditantem, quae hucus-
que eruditos homines fugerant. -Ma- -
gis vero commotus fum lecta exhor-
tatione, In praefatione ad opus infcri-
ptum: Vacabulama totius orbis compa-

rativa: Auguftiffimae cura colleffa.et Pe- -
tropoli 1786. 178¢. edita, ‘qua exteri

- viri. doéti-ad opus omni laude ﬁ.pem
rius continuandum et perﬁuendum
“humaniflime excitantur. }mplewt me
ftatim fummus ardor; iu via tam egre-
gie coepta et munita ulterius progre-
‘diendi, et'in linguas fupra dictas al-
tius inquirendi. Verum quamvis hu-* '
jusmodi difquifitionum inftituendarum
defiderium {it mihi quafi innatum, fem-
per tamen opportunitas defuit mihi,
/praefertlm quod tales dlfqulﬁtlones

lA,



in terrisimperii Tui, Potentiffime Prin-
ceps, longe a mea patria, et-hinc,
ubi j jam decro diffitis, fint faciendae,

" nec¢ nifi ’1 E. tutelari Genio feliciter

poffint peragi. .Quodfi autem Tua
. Majeftas labori meo faverit,: forfitan
fub aufpiciis Tuis'latius evagari mihi
licebit, id quod ipfe in ardentifTimis
votis habeo. . Ceéterum precor Deum
“optimum maximum, ut Te, domums-
que Tuam et regnum Tuum omni
’fehc1tate beet, et cumulet

| Tua’e ‘facro fan&ae Majéi‘tati -

dcvotlﬂ' mus .

SAMVEL GYARMATHI

------

Tranﬁlvanus Med Dodor.



PRAEFATIO

-N ifi uttlmﬁ qubd fammu, ﬁulta eﬁ glorta. Difqui- :

rere utrum lingua hungatica affine aliquid cum ligs
~ guis Femnicge_originis habeat; laborem exigit arduam, .
et difficilem; quaenam autem hinc redundatura fit
utilitas, non fine ratione quaeri poteft. . Antequam
‘igitur opus aggrediamur, ne mufcas captare, et
laterem lavare videamur, fana perpendere Tvadet
ratio, utrom operae pretmm ﬁt tanto nos fub_]xcere
labori? -

Perfpicaciffimi hiftoriarum fcrutatores, perveﬁt-
. gata obfcura illa veteris aevi epocha, in qua magna _.
gentium mlgratlo varias, easque fubitas produxit
mutationes, 'in eo tandem inter fe confentlre viden-
“tuf, quod tam natio Hungarzca, quam illae omnes,
quas hodie hxﬁoncl nationes Fennicae ériginis no-
minant, ex eademn origine fatae, ‘et au&ae, ex |
oriente aut:« feptentnone (fub judice lis eft) avita..
foa fede em!grantes, per varios cafus, perque multa
reram’ difcrimina, in has} quas hodie incolunt ter-
ras, delatae, tnanfionem demum certam, et ﬁxum
&abxllerunt domtcnllum.

Argumenta penfitare, qunbus doéhﬂ~ imi viri
hocce fuffulciont affertum, mei ioflitati non eft,
" fed: ea tantum’ expenaere, quze quaeftioni huicy
Utrum lmguae diffarum gentium fimile quid inter fe ha-
)( . -beant?
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habeant 2 multis dubiis fubje@tae, et ab eruditis exa-
~ gitatae, lucem aliquam aﬂ'undere poflunt,

Olaum Rudbeckiom, et poft hune Sa_;non-

~ tfium, fimilitedicem hanc fubolfeciffe quampluri-
~ mis notumeft. Sajnovits eaminDemonfiratione {ua*)
Havnienfism eruditae focietati dedicata adftruere

conabatur, Proxime autem eam, eruditus vir[.Ha« -

GEr**) majore multo eruditionis apparatu in Differ- .

-tatione fua corroboravit. Quid autem ego praeftare
potuerim, [equentibus docebntur.

Infhtuta hnguae meae patriae per ahquot :

“annos difquifitione curatiori, et acquifita-quaran-
dam aliarum linguarum cognitione, obfervare coepi,
lingnam hungaricam non tantum ex linguis orienta-

Jdium, Perfarum, Hebraeorum et Turcarum, fed’

‘etiam ex quibusdam Europae linguis haud parvam
mutuaffe vocum copiam. Prime loco memoro

" Slavos, - quorum lipguae, . tefte doiffimo Szekeres

Presbytero, et cenfore quondam librorum Viennae,
* linguarum flavicae, hungaricde, latinae, germa-
. nicae, et graecae callentiffimo, voces hungarica
lingua debnit multas, jam per fecula civitate do-
natas. Multas ex lingua valachica quoque adopta-
vit, quae tanen ipfa etiam ex flavica et latina con-
 flata eft. Praeterea ex lingua germanica, 1tahca,

galhca, et anghca ahquas acqmﬁvxt.
, Ex
~®) Sajnovits. manﬂrat:o Idzoma Hung, et Lappou

‘" idem effz. Havniae. 1770."

. ©) Neue Beweife' der Verwandfchaft der megam mit -

den Laplindern. ern. 1793..



- Ex omnibus his, inquam, linguis noftra hun.
garica magno fatis vocabulorum numero auéta eft,
Enimveéro non poflem harum ideo fimilitudinem:

afferere; com fimilitudo ex vocabuloruwm fimilitadine -

- magis, - qaam aliis_proprietatibus fumta mihi fem.
per vifa fit minima. - = - .

In pablicum edidit P. Bmgj!dj}s Profeﬂ'or col- -

legii-ref. in Sdrospatak, vir. literaturae orientalis
- peritifiimgs, mihique amiciffimus, opus *) magno
eraditionis -apparatu elaboratum, ex quo leétor
cognofcere poterit, in quibus lingua hungarica com
orientalibus convenit, Magna affiduitate fcrutatus
eft vir diligentifimus linguas orientales fequentes:
Hebraicam, Chaldaicam, Syriacam, Aethiopicam,
Arabicam, Perficam, Turcicam, Curdicam, Zen-

dicam (Zend Avefta),  Pehlvicam v. Samf{kritami-
cam, Kalmuckicam, Zingaricam, Hindoftanicam, .

Indicam, ‘Manfchuricam, Tataricam, Sinenfem,

Armenicam, Grufinicam, Georgianam, praetgrea'

lipguas occidentales: Valachicam, Bohemicam,
.Germanicam, Latinam, Italicam, Gallicam, Alba-
nicam, Romanicam, Romano-Valachicam, et quid-

quid in his labere diuturno detegere potuit, vo-
cabula vndique plurima notando, et Syntaxm earum .

linguarum fubtiliter rimando, confequenter illa,
_quae hunganco alignid affine habebant follicite con-
gerendo; in unum corpus regedit, atque ita lite-
raturae hupgaricae amatoribus thefaurum maxime

' X ' ‘ aeftima-

*") Ueber die Achnlichkeit der hungm/&hm Sprache mit

den - morgenldndifchen, nebft einer Entwickelung der

Natur, und mancher bisher unbekannten Ezgmfchaftm'

derfelben, von P. Bmgﬂaﬂx. Leipz. 1796. 4. p-214.



seftimabilem contexuit, qui ex eo multa admo-
dum adhuc incoguita, in linguae patriae naturam
jnveftigandam pertinentia, et nexam ejus cum
emnibus his linguis demonfirantia maxima cum
voluptate haurire poffunt, quo omnes boni patriae
cives, tam hodierni, quam pofteri, magna huic viro
* de republica literaria optime merito, gratitudine
devin&i funt, erantque. :
‘In hoc ergo opere mvemet le&or fctendi
-'cupldus plurima, quae lingna noftra ex Oriente ac-

* quifivit. - Quid autem Septentrio -hanc ad rem illue

- firandam  obtulerit, illud euclvere jam mei ent
-inftituti, - :
" Similitudinem, quam ego ftatuere allaboro,
' fequentla conftituunt momenta,

Primo. - Terminationes Nominum Subﬂantwo—

"~ rum et Adje&lvorum quae vocibus certum aliquem’
_charafterem’ imprimuat, ope cujus fignificatio earum-

illico detegi poteft.

h parandl.
T ertio. Varia Pronominum fignificatio, et for-

matio, praecipue Pronominum Poffeffivorum coale-
{centia cam Nominibus et Praepofitionibus poffeflivis,
* Quarto, . Suffixa et Poflefiva, quae concurfu
Suﬁixorum cum vocibus: oriri folent.

Quinto,  Conjugatio, et Slgmﬁcétxo Verbo.-
rum multifaria, quae in lingua Lapponum et Fiono- -

_rum tam vatia eft, ut hungaricam fuperare videatur.
Sexto. Natara Adverbiornm, inprimis autem

Praepoﬁuonum, quae re&ms Poﬁpoﬁtmnes dici me-
' - Tentur,

-~

Secundo. ' Similitudo ‘modi decllnandx et com-

-
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reatur, et quae per Nutmeros et Pesfonas, tamquam
religua Poffefliva flexibilia infletuntur, _
Septimo,- Syntaxis vocum. - : .
Ofavo, ' Similitudo vocabulorum multorum.
guod quidem womentum mihi femper ultimum. m
lﬁmsmodl difquifitionibus effe folet.
‘ - Nono. Collatic locorum biblicorum ope cujus
'multo facilius et clarius plurimarnm vocum fimi- "
litudo offendi poterat, quam auxmo lexlcornm, aut
- grammatices, : o

Auxilia quibus afus foi funt feqnentla.

. Quoad linguam lapponicam adhibui: Lexicon
Lapponicum cuom mterpretatlone vocabulorum fveco-

latina, et Indice fvecano- lappomco, inufum tam

" illorum, quibus cura ecclefiarum in Lapponia com-
mittenda, aut iam commiffa eft; quam aliorum cu-
rioforum, et Imgnarum ftudioforam, indigenarum,
et exterorum, 1lluﬁratum praefatione latino. fueca.’
na, generofiff. dom. equ. aurat, de ftella polari,
. Regis, Regnique Cancell. Confil, et Profefl, Upfal.
johanm: Ihre. Nec non auftum, grammatica lap- -
ponica a dom. Erico Lindah! Praepof. et paft. eccl.
Lyckfelenfis, et Fohanne Ochrling, paft. ecclefiae
Jockmockenfis coofefta. - In lucem editum cura,
et impenfis illuftrifl. regiae in ecclefias lapponicas
dire&ionis. Auno MDCCLXXX. Holmiae. Typls
"]oh ‘Georg’ Lange. Opus certe eft [ui generis uni- -
cum, ufitatifimas omnes lingnae lappomcae voces
a viris eruditis linguaeque peritis, partim in Lap-
ponia natis, .ibique educatis, collefias continens,
nam Joh. Ochrling in Lapponia natus anno 1718~
° . - s in -
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in Gymnafio Hernoefandenfi educatns, -in Acade-
_mia Upfalienfi eruditus, ad fuosque redux, re&oris
' et paftoris munere per triginta fex annos funttus,
anno 1779 diem obiit fupremem.  Continet hoc

" lexicon paginas 716 in 4. Ufus fum praeterea -
' Grammatica Lapponica Henvici  Ganander "Aboenfis.

Holimiae 17§ 3. Grammatica Fennica Bartholdi Vhael.

Aboe 1733. Poefi Fennica, quae in forma differta-

- tionum praefide celeberrimo Prof. Henrico Porthan

, prodnt, ab anno r7~6 usque 1778. Ufus fum tan-
dem, Tentamine Lexici Fennici Danielis e_‘}'mlemo'

Stockhelmii edito, anno 1745, quod compleétitur
paglnas §67 in 4.

Ut autem leftores mei Juﬁam linguae lappo-
nicae et fihnicae notionem acquirere poffint, ne.

ceffarium duxi illa huc transferre, quae in gram-
matica ditta do&orum virorum, Lindahl et Oehrling

eleganter [cripta fupnt, atque lexico lapponico prae-
.miffa leguntur,  Quo rarius enim lexicon hocce
in manibus eruditorum meae patriae verfatur, ‘eo
gratius meis leQoribus futurum fpero, rem ad in-
flitutum meum maxime pertinentem hic adnotafle.

" ,Hlam certe hujus noftrae lucubrationis ufum
faturum fperamus (ait vir eruditus) illumque in finem

- -hoc editur opus, ut lingnarum ftudiofis aditys fit ad

" linguam _etiam lapponicam penitius cognofcendam,

. tantopere a reliquis europaexs diverfam et diffe-

rentem.”

. »Hi - linguarum cultores mirabuntur liuguam

- hujus gentis, gnae ftudia literarum non colit, cujus-
que fimplicitas vitae haud multarum fcientiarum- et

artinm .

sy
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artiotm - admisiculo opus habet, tsmen multis abun-
dare elegantiis, vocibusque, quibus quae dicenda
funt nervofe fatis exprimi poffunt.”

,,Hae voces plfrafesi;ue"faepe tales funt, ' et
tam ﬁngu!arls energiae, ut in aliud idioma ‘aegre
~ traosferri poﬂint, atque fi verfiones ex una in alte-
ram linguam merito cenfentur requirere eruditio-
nem folidam, ‘ingeniumque ‘acatum, ‘multo adhuc °
difficilius erit negotium, ex lingua lapponica in aliam
quamvis quidquam transferre, propter uhot:smos.
hujus linguae, mdolemque ﬁngularem.

»Quod in lingua ‘lapponica termml technlcl
fcientiarum artmmque illarum, quas gens ignorat,
defiderentur, nemini mirum videri poteft. Omni-
bus aliis gentibus id ipfam commune eft, quae cum
primum fcientias et artes amplexae funt, termmos

~* technicos artiumque nomina aut fimul mutuatae funt,’

aut nova effingere neceffam habuere. Ex hac ipfa
caofa lingua lappomca aevo recentiori multis, im-
primis vocibus theologicis auita eft, ‘quarum tanta -
laborat penuria, quanta excellit copia vocum, qul- '
'bus quae in vita communi occurrunt exprimuntar®),
: ,,Voces

i . : -

®) Expmph gratxa Nxx vento cumnulats et compa&a, ap-
pellatur: Filpatak. Nix frigore tantummodo indurata,
fed non conglaciata: Tele. Nix crufta tenui glaciali
obdu€ta: Skawe. Crufta nivis craffior, et altjus con-
gelata: Tjarw. Pars ima nivis, five quae humo pro-

‘xima eft, quando conglaciatur: Shiltje ec Tjuoke.

- Nix admodum alta: #uor. "

_ Haec panca hic de voce Nix et Glnczes notafle fnf-
ficlat, habent autem Lappones praeter has, voces plo--
rimas adhuc, quibus varias nivis ideas, ejusque vici-

“nas modlﬁcatxones expnmunt » quas hio omnes notlare, '

. , nolui,

7
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e contextu ehclendus eft.”

e »Voces itague theologicae maxinia ex partere..

- centiores funt, aut tales.antiquae, quae praeter

fignificationem vulgarem fimul fpeciatim exprimunt
illas res et fun&lones, quge ad cultum divinum et

.relxgmnem pertinent, Huic ufui nounullae harum

jam. umce inferviunt, e, gr. Koflatet fere femper eft
baptlzare. ‘Scallo,. femper et unice facram coenam,
Scallotet facram” coenam diftribuere ﬁgmﬁcant,, re- -
liqua ut omittamus.”

‘  ,Praeter hanc vocum theologlcarum penurlam

. -etiam nonnyllae aliae defiderantur, et illae _quidem
tales, qmbus nulla carere pofle lingua videtur. Ita

‘€. gr. quia vmus, et bene moratus nullo idoneo, et
proprio nomine gaudent, per circuinlocutiongm

- auétores illam appellaverunt Tjabbes tape, five ho-
" peftam rationem vwendl, hunc Tjabbes tapek, five

talem, qui ita vivit.” _Confcientize etiam nomen
in lingua lapponica recentioris eft aevx, quod va-

rie expreflere. au&ores. : .

,»Voluptate et luxu ut fere caret gens lappo.
nica, ita et nomen ignotum ,’ rellqua ut heic prae~
tereamus. . Id notatu dignum eft,’ nomen ata et
verbum afet communis effe fi gmﬁcatloms quibus
omne id expnmltur, cujus nomen geumnum aut
lgﬂ‘oratm‘, aut ex memona excidit, fenfus autem

Ut

nolun, ne le&ores taediofa talium vocum enumeratione
fatigarem. Sed 'quis hoc mirari poterit, qui ingen-
tem nivis copiam, qua lappones per potiorem, anni
partem teguntur, et cum qua pet totam vitam lutan-.
tur perpendit ? :
" *) Vide p. 33. vocem Ata, Atct, quod Hungatornm Izé, )
Adzéins, refpondet.” .
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Ut fapra dixinus, - lexicon’ lioe inbrqm nnpn-
mis: infervit:vfui,’ quibus’ coguitie- lmguamm”'at
det. - Mlarum ‘quidem: gentium huguas, quibafcumy
nobis eft:commercium ‘aliquod ;> ‘omnium’ prithim
* addifcere neceffam habemus, " qui-it obtineatur-finis,’
lexica raro, defunt, - alisqué adininicula: " at- cifn'
bis nequeat * circumfcribi -lmitibus® defiderium’ lm-
guarom curioforum, nonnifi plarium et fere'omnium’
linguarum- cognitione explebile;, locus fobis™éft fpe-
randi, illis- certe gratum hoc foturum-opus:*).  His
]mguarum “¢ultoribus.-eo. minus ‘poeniteat porrigere’

opem, ‘quod, fe cum in-hoc mufarum genere oble”

&ant, id fimul utilitatis éxinde: teduadet, e, ‘cols.
latis: fecum invicen linguis, “illarumque aut'conve.
- pientia aut" dlfcrepantla dete&a aliqua cum proba-
bilitate ortum gentitm Ill-‘amm,’ -quibus fverhacu!ae

funt, nos .edocere valeamt, - <. RVAREN
-+ ,,Cogoitic itaque linguarum gentium ortum et
profapiam docet; indicatque, ut et folum et genas vi-’
tee mutaverint monftrat; quae quidem hiftoria #eque* 2
et jucunda, et utilis forte eft-eritque femper atquer
illa, quae crudelia et exitiofa bella nobis ednarrat,’
,»1n lucem adhuc non fatis eft prolatum, ‘unde-
originem lappones ducant, neque ilad ipfi‘a majori
bus acceptum relationibus quidem, ne dicam hifto=
ria, in hoc tempus refervatumi habent. * Et quia’ .
mores vitaeque conditio, illam fine dubio quam vo-:
huit quod-inhabitant folum, induériint fgeciem; ‘nihil
nifi- lingua: reftst,-.ex qua ‘penitivs’ exa!mhata, et
cum aliis collata hoc ent erue'ﬁdum ."i At.'

. ') Mlhl certe fait maxime gratnm, quod ulgm meupoyu*,
lanbu‘ coatingere non ﬁne ‘caufa fpero.
b
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e ,,At com haq qupeftionibus :d tantem qubgl veri-
fnmle eft,. raro certa ratio rerum obtineatur, mirim -
nop eft, de ortu lapponum varias, et diverfas fuifle .

qpln]ones 1taque erudm plurea iappones efle. Israe-

lwgnae cum Ebraea defudaverunt , et quidem non
~absque omni fpecie -veri, nifi nulli non fimilis eva«.
dat lingua Ebraea, nuHo habito refpeétu: vocalium;: -
- mutatisque praeterea pro lubitu literis unios ejusdem-.

que, organi. In illis qui huic rei expllcandae ope«
ram dedere, clarus eft Olaus Rudbeckius junior..
Profeffor quondam Upfalienfis, ne¢ non Maifter,

Johannes Thelin; pafter antehac et praepos. Umen-,

fium, quorum adhuc eruditae obfervationes. manu-

jfcrlptae exflant. nguam lapponicam cum honga.

rica ip muoltis convenire ut jam dndum’obfervatum,
eft, ita illod deinceps Dom. Sajnovits natione Hun.:

‘ garus, Notveglam cum ante allqnot annos peragra-
~ fet expertus eft, - id -quod ulterius expofitum. eft,-

et demonftratum differtatione academica, quae Upfa-:
liae fuhPraeﬁdlo Generofiff, Dnj . Equitisfegii, regni-
que Cancell. Confil, Joh. Ibhre anno 1772 prodiit:
De . convenientia. -linguae lapponicae cum hungarica,

" Fennicam - quoque Jinguam cum hungarica aliqua-
.tenus congruere -fcriptoribus non ignotum, et
quldem aequo . ac lapponica jure, propter illam,

quae 'inter has. ambasg éft fimilitudo, quod pace

~ dixerim illorum, .qui has et nationes e;huguasplane
" diverfss effe contendunt, qua de.re in- aitis: htera-: :
-~ riig Upfalienfibus prolixa eft . difpatatio. - :
..~ wNihilominus vix negari poteft, has linguas in
. multu concordare, “quod’ et hoc lexxcon oftendit,

. o ufque
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‘idque collatis ntriusque linguae grammatics olterius -
elacet. . Quod: vero Lappenes a wicinis Svecis:et

‘ . Norvagis plura muati fint vocabula, ‘ftud mirum
" non, eff.. - De cetero.unum -alterumve in: potonica;

anglicana tétrrqioqne: gallica :lingoa exftat vecabues
- lam cum lappanica congroumy sAninraffica. quaes
‘dam fint, certo dicere non-poffuinus, : ' Huttenus . -
wiri eruditi: Lindahl et Oehrlingy-: 152 SRR
- - Pauca haeo; -quae printo tentaminié Toco & -
publicam dare. potai favéntibue: ero lefdres oeulis
®©xcipere;, .meque potius auxilio-beneuolo- animare,
gyuam mordaci fubjicere eriticae dignentar; Fiificam
quamvis correltionem' gratiffimo- femper snimo ex- .
cepturum.: - Eo enim plure'de:die/in. diem &'me-exk
peftare hujas genetis fpecimina poffint}. quo faven-
tiores leftores meos, mihiqué fuppetias- fefre para-
tos tepenam, oot e Siie
-« Linguae.lspponicxe gmurii miki ¢ondonare dit
gmentur, quod.orthographia suftoram veteri-et nova,
in meis exemplis lapponicis et fennicis mixtim afus
-+ filerim , ‘exercitatio etenith- retuititar waxina, ad
ubiformitatem femel adoptatae novae ortliographiae
'in toto opere curiofe obfervandsm.  -At mthi;' qui
omni: vivo deflitutbs magiftro ‘nonnifi’ venerandog
<onfulere : potui moituos, pronuns erat varios coma
‘mittere errores, >*Neque lexiton 6mnes continebt
YOCES , qUaS’ eX" VaTiis  grammatitis deptomfi, . o
- . .1ngrati-honinis nomine digaus evadeen, "nifl
‘publice coafiterer, - mie quain plurina, " quae in -
hoc opere: reperiuntur, - Celeberrimo Profeffori, et -
Magnae Britanniaé Regis. Aalae Confiliario, 4. L. .
Schlszer, * et magnae Bibliothecae Georgiae Augu.
o - b2t flae

"S
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'ftae. in  aeceptis. referre ~debere. .. Hic c-im: Mt
eruditus ' plurimos mibilibros - pagina’ 125.. grate
‘animo enumerandos, : peopria. ex -biblidtheca: evol.
- wendos.obtulit; -meque -in iis, quae ad inveftigan.
~ das - o&to; nationum - fennicarum: . diguas neceifatu
oraqt, humanifime inviare: dignatos eft. ok
. - 4o :Bibliotheta autem memoratalexica omma;
quomm copia haec.magna geudet,:aliaque feriptn
i® rem meam pertinentia quaerenti- femper parata
offerehantur, haec enito:oft fonsillejnexifauftus, thep
faurusqpe, ditifimysy: - en:-quo ‘omnigenae eruditionis
goltpres fitim (nams, reftinguere poflunt: .:Extra hane.
. .dubito,; - an. .alibi-tesrarum aeqne multifana ,: i ordine
aeque bono.digefts,: et omniym defiderio fatisfaciens
reperiatys, librorum fupellex. . Hujuszergo eoﬂ:od:.-
Dbus. vigillangifljmis: publica. referenda: eft-gratia #~qui
promptiffime femper, atque alacri animo. petestibos
thelpysum. ex valte Boc. penu depromere;atque nova
Rovaque; anxilia, mveﬁigann amwiﬂime oﬂ'enrem
é‘gevegwt« poine e e
~Infigne tzndem addttamentum BR: Vombnb»‘
.ﬂq Mamﬁxzpw; 33- gentmm Sibiricarnm Celeb,
“Prof, Fifcher ; quod. pagina 21y fufe defcnptum
ﬁﬁ» .obtinui ,:;..guad- M.S. -fui - generis unicom
Cl.. Prof. et. Mag.sBm.Reg; AslaeConf.:].C. Gnm- ‘
e, hnmamﬂim mihi, concredere dsgnatus: eft;
Magpn praeterea. mihi. adjumento: . in, variis
linguge . {lavicas. dialeétis. fcrutandis erat:D. Theo-
loglaa -Candidatus Stejkovits ex . comitatu Hingas
tiae . .Syrmienfi. oriundus, linguarum:. flavicarum
permﬁimus, qui~in via. hac mihi primum tentatd -
- facem amicifime praebere femper paratifimus erat,
A . CON.

;
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Ortograplna hunganca cum ruﬂiéa
ISR H B o ‘compama. ;;‘;tj‘" ‘;_“‘ " '.‘.‘

a A'Z,/ 3:' ' , ‘.',,': oy,

6 ‘Buki. b, . : o &G
B ¥iedi.. wo.ivv s AT
. l'( Glagola g« h‘ L2 BT ' .

4 Bobro.; 4, KR ol ;1:_' R

e Jefzt. ]e. &
X ’Sw;ete. >t ds. ’Sgrtva. Dfertva. lltm gall Jave,
3 Zem!]a'. Zo Zeml;a. Ut in latinorsm : Zona,
s i G:rm Seelg, Sorge. | i
K l’fe._ N ';:‘na’-’.x,m L } ‘
K Kéko. k. \,‘;“:'::m ' ‘ ‘ :
A Ljudi: L : - '
M fozlote. m. i eompns o
H Nis.” .
0 °On. "’ ’."" pere
II Pokoi ’
P "Rezi. X r.
¢ Szldvo, fz,” ‘Purzt;,nla. Ui gn Iat Cuﬁos. Salus1
Tverdf). t."_;, P ,
Q Fert. B ot N
X" Kher. " lghI ch B‘lokht,, m . fat. Aqluqqr.
u Tz, | t‘i?v T Tzarﬁtvp, . Ut in th Gaey
TR .« far, et mmw
T “Tlerv, " ts . ;mp{?’v" Utz;z ital, énglo. Cen::ig
m Sa, . ,"'\ 1n]a. Ut in gprman.@chee,
/ T LT e e Abwullm, et
b Jerr. -
bLJeri | ' '
b Jer. , - o
B Jary. je-  Szjemja. Ut in latin, Jecur,
o Ju. jus - q S

S

i ,:' el ey

Gouettal Joy oerermon
‘Gl R Eoi fuf'u'z
Syt w Dy n") e .‘m‘f ety
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u
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A ja  Knjaginja,. Uk in germ. Ja.-Jahr.
i i Biee e BT e RN AL

ag Stfa.  ftfa.  Sefalatie, D% in hungar. Reftfég.
9 e e. & ’ o .
JO Jo.  jo. _ e
50 i i. Lo
Hb.  ny.  Kameny. Ut is ghlloram: Alé:
e magne. -Regne.~  “"'¢ -
Ab ly. . .Voply.. Ut in gallorum: Mes-
L - veille. Feuille. = '
b Gy, o Blagoddey. U in germanvrums
aoin w8 s Welehe. Solche. Magdchen
.o g U im italorum: Gente. Giro.
. et latinorum; ~ Genus. 'Gerd
_ mania.- LU
(e - T S A

Orthographiam hanc hungaricam” cum ruffica
comparare, {ub initio ftatim neceffarium duxi. . 1deo
primum, quod ‘per totam opus orthographia.hag

- ufus fum, in' defcribendis . vocabulis lap onicis,’ fin=,
‘nicis, efthonicis, ‘votjakicis, tfchuyafchicis . tichere-
ifficis, "p'ei-ml“ci‘s’,"‘ﬁrje‘hiciﬁ;"iﬁbr‘duinicis et,’tgiianifc's‘é
. Secundo, quia in appendice operis fecunda, ubi
Vocabulariis 200 linguarum comparativis Pettopolr
editis vocahula nationum plurim'arum_légibi,lj’g:g‘tj,.‘dé}
fitibere- nitor, non alia. mihi hunc in”finem commos
dior’ vifa fuit orthographia, quam hurigatica, utpote
quae ‘poft ryfficam ;. omnibus fere Europae linguig
ptaeferenda videtur, quoad ‘ofthographiae fua’e’,ffa‘?i‘;
Yitatem; qtiod- aequus leGor primo Ratim intuitu’ fa-

. cile dijudicare poterit. ©
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De Te;minationibus}.

P

Sxm:htudmem lmguarum, hungancae, lapponicae, et
“finnicae demonftraturo {ub initium, Gatim prollxa
fimilium Terminationum fefe offert’ feries. - Hanc
Terminationum fimilitudinem magnum ad rem' fmeam
adfcrre momentum, ex eo évidenter pate:, quod
! haec non cafu quo, aut forte fortuna, mixtim quafi,

per omnes ‘orationis partes diffeminata eft, fed .cer-
tum quendam, -et oculis criticis pnmb ftatim mtu’itu\

infignem produnt ordinem, video enim Subftantiva
Sub&annvls, Adje&iva Adjedtivis, Dtmmunva Di-
minutivis, Privativa Puvatms, Adverbia Adverbns

efle fimilia.

Termmationes Subﬂ:antrvorum et AdjedWornm '

funt fequentes: as, es, is, os, adt, v;l at, ot, dagc,
vel, dag, tag, i, k, em, allem. o

. I:éppbnic;. -

Mihas,
Jegnas. -
Tarwa’c ’
Tfaggas.
Pohas.:
Puotfelwas.
Arjas. -

Mefketakes.
Lafsketakes.

- Okitokes. -

Awatakel'.~

o Smule: iungam:ae Tenm-

, . Latine. nationes , partim fignifica-

N - tione: quoque :onve- ‘
- e o mmle:. : '
- Fortis. Tzmos. - N

K Glacie oLdu®us, Jeges. ’
" .Pice-abundans, Szurkas, -

Extenfus. Tégas, -
Malus. Potrohas. Obeﬁu. B
- Morbus. Nyelves. Loquax. -

Verfus meridiem. Varjas. Cormcibqs abun-

Jucundus. Avatagos. Vetuftus.
: A Lapponuc

.dans.
Obhvxofns. Felejdékes, "
- ‘Morofus. Refzketeges. Tremulus.
Placabilis, . Fergeteges. Procellofus, -
Ingratus. ~  To6kos. Herniofus.



+ Lappopice,
. Palkotakes.
Tuddetakes,
Sawotakes,

. Pilkes.

Pielies.
Metkes. -
Pejes.

“Telpes, .
,Edeles.

Weiteles. .. -
Oljajes.
Femokes.
Muiteles.

' Kenes.

Kewoles, |

‘Nialkes,. '

Perjes. o

Selpetes.'
Sujeles. -
Taikes.
‘Tjaiwsjes.

Sarwes,
Tuolwajes.

lekeiq e

Anekes, .
Armokes,
Laikes.

" Navajes,

Pafteles.
Skanjes.
Suokes.
Teiwes.
Teutetes.,
Tfefkes.
Walljes. .
Waftes.

" Wekkes.
Welkes. .

Latine.
Defleétens..
Contentus.
Optabilis,

- Jocofus.

Auritus,
Tardus,

*Albus.

Jocofus.

» Inopinatus.
-Licentiofus.
. Oleofus.

Robuftus,
Memoria di-
gnuSt :

. . Ignavus.
Timidus.,

Lubricas.

Velamentmn ca-

mini.
Non caudatus,
Flexibilis.

: MO"IS

Ventrofus.
Cornutus.

~ Sordidus.

. Subnubilus.
. Brevis.
- Clemens.

Piger.
Villofus.
Acutus.

- Refonans. -

Spiflus.

. Res‘ .
. Explementum.

Acutus.

Copiofus,
Deformis, ~—~
Maltas,
Albas. .

Hun ance.

’ Menedékel “Inclinatus,

Tuddkos. Sciolus.
Kivina:os. .

Lelkes. Animatus.

Fifes. Fiiles. .
Etkes. Vorax, ..
Fejes. Capitatus. ' %
Tréfds. -

Fedeles. Operculatus.
.Ejteles. Octalis.

Olajos.

Homokos. Sabuloful.

Emliteles. Hiteles. Cre-
dibilis. |

Kényes.

Kevélyes. Superbnens.

Nyalkds. Delicatulus, .

Perjés. Grammofns.

“Sejpes. Blaefus.
Ajulds. Deliquium amm;

.pati folitus,
Telkes. - Curia praeditus.
Gojvas. Strumofus.’
Szarvas.
Tolvajos.
abundans.’.
Homokos. Sabuloful.

Latronibus

_ Fnekes. Cantor,

Kegyelmes.
Pajkos. Petulans.
Nyavajés. Valetudmmus.‘

. Eles.

Hangos. .

Szokés. Fufcefcenl
Tetwes. Pediculofus.
Tettetés. Slmulatio.

. Hegyes.:
. B6viéges.
.Reftes. Piger.

Fékes. Capiftratus. 2

. Lelkes, Ammatns.

- Lappouice.



Lappomce.

‘Wides.
‘Wuonjes.
Ajewes.
Aiwajes. .

Aiwes,
{dedis.
Eeckdedm.

Lorwos.
Kotjos.
Murkos..
Mutkos.
Niaulas. -
Nelos. .
Paitos.
Pikos. .
Mainos.

Puljos... .

- Puikos.
Juofkos. -
Njamkos, .

Jatkos. -
Niatfos. .

Puoikos.
Tasmhos.
Tjdkos. -
‘Tabmos.
Tarmos.
Tfuoikos.
Uljos..
. uolos. .
Antos.
Palat.

Wnelgadwuadt.

Allagwuadt,

Zjengalwuidt,

Haliott.. }
Niakkf)tt I

Latine. o Hungarm. o

‘Amplus. - Sgéles.
“Tardus. = | Reftes. .
Novus. - Ujjas. Ujjontas..
Pertinax. - Capi- Fejes S
tofus.
Celebris, ,lees. Neves. '
. Matutinus. 1dos.. Vetuftus, :
. Vefpertinus. Kisdedes. Parvalis puem
o praedltus ,
 Villofus. -~ ' Orvos: Medicus.
. Ramulus - “Bojtos: Filamentofus, "
Nebulofus. . Murkos, Dauco praedxtus.
Fragilis.. - Mutskos, Sordxdus.
- Pituitofus. Nyilos. -
Haebes. Nyeles. Mannbnatus.
Pronus. . Pajkos. Petulans.
Manifeftus. _ ° Tslkos. Striatus.
Laudabilis. ' Monyos. Ovatus. |
Glaber. . Saljos.  Ponderofus:
Notas. Pékos! Protubetant.
Rigidus. - Vafkos. ‘ tel
Faclle ad haere- Ragadés. B
fcens. - S b

Nive opertus.- Havas.
Tempeftas - mi-. Varat{os: Exulcentus. '
tlorg -

'Notqs. Fitkos. Ciftulis praedxtus. :

- Morbo 'vexatds. Hasznos. Viilis. ‘
-‘Qceultus.” - Arnyékos. Opacus. Titkos.
Notus.Cognitus. Tudos. Doétus., - :
Rugofus. - . ‘Kormos: Fuliginofas. -
Cognitus. - Tfekos. Ofculabundyg. . .
Acftuofus. .  Suljos. Ponderofus. ~ .
Jucundus, Gyamol‘ds Adxmmculbfus.

_ Claudus. . - Santds. Sdnta. .- :d
Fodina. Falat. Offa. Bolus.
Virilitas. - - Haladat. Occaf. Praeteritiol
Altitudo. = }oégtanat Conceptxo Eﬁ'e.

<~ N ot us.

Profunditas. Tfinalat. Strué'tura. ’
Inclinatgs.  Hajlott. '

Aa Lappb}zic:,
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Lapponice. Latige. Hungarm. :
' Tjuolot. .Obliquus. Horgadott.
Puodfot. - Nudus. . Koppasztott.
" Puorradag.. Bonitas. s
Pahuodag. Malitia. Balgatag. :

Zjagpuodag. Nigredo.
Muattadage.  Dumdiutius nin- Fergedag. Feygeteg. Fu-

git. - vaiag. Rengeteg. Silua
S : .. horrida, immenfa. .
Lafkadage. Imber. Fergeteg. Zdpor.

Pievedage. * Splendor folis.
Kadifadagc. Te:xpeﬁﬂs cali-
.. da.

Puorradage. . Tempeftas bona. B

Taalvadagc.”  Tempeftas per-. Swadag. Stivatag-ido.
. " frigida, - -

- Kolckadage.  Sudum. ‘
Pieggadagc. Ve;tofa tempe- Fergeteg. v

Palvadage. Coelum nubilo. Felhodeg, Fellzbs db. B

K

o fum,
*- Viertuodage,  Tempeftas m- . )
. . . commods, - - .
Viitradage. Tempeftas hu- '
mida. " ‘
‘ Jagcniadage ; -Tempeftas- tor-- Rekkendég Rekkenfég
Ravadagc. & rida, Retlmwfég ‘
Arvadage. - ‘Phnua diatur. -Aradag, Aradék, dradas
mior. - - Exundatio. . )

Zjazjadagc. Pluvia.” *
Mxenckadagc. Nebulofa tempeo .

o fkas.. . ;
Aladage, 1. '
Tavad%gc. i A‘l“‘l°' Bore;s. Fuvatag. -
Luladagc S Auﬁer, vel No-

.. = thus. .
,Nuarttadagc. . Eurus, v. Sub- .

.. f{olanus. .
OrJadagc. - Zephyrus, v.Fa-

vonius, .
. Miedadagc. Ventus fecun. : _
S dus. L

- Notet
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Notet veIim hic, Ledor pexfptcax. 1deas has,
quibus Lappones varias tempeftatis modificationes,
et mutationes exprimunt, omnes terminari in: dage,
idem faciunt Hungari in vocibus fuis, hic adnotatis,
‘aeque varias ideas tempeftatum exprimentibus.

N

Conjetura.
L menfio.
A Lapponice.

-

~

Lapponiu. Latine. ~  Hungarice..
Arje i. Meridianus. ~  Déli. S
Arjeli pidgg-  Ventus meridio- Déli fzél

nalls
' Arjeli-Hene.
rjelisne. Foemina au&ral Déliné. Déli afzrzony
Jabmaldak, Animideliquium Szarindok. Eremita.
Njiraldak, 'Oﬁéum catara- Vakondok - Talpa, .
' ae. :
Potaltak. Adventus, Potolék. Supplementum.
Tajok, - Stultus. Kotfok. Ardeae fpecies. -
- ‘Tarbek. Opus. " Szérdék.  Rejeétaneum.
- . Inquinamentum.
Teblak. . Maculofus, Ablak. Feneftra. S
Tiildok. Pretiofus. Hulladék. Reie&aneum.
Tfitfok. - Paffer., Titok. Arcanum.
Tobdok. Notus. Undok.. Foedus-di.
Thajatak. Fractura. Toredék. Stramentum.
Wainok. Cupidus. Bajnok. ‘Pugil. '
Waldok. = Caelebs. Tajdok. Otsmany. Defoe.
: L v datus. .
Windek. Feneﬁra. Szelindek, Canis. Lamo-

i - nam. .
Wankek. Aeger.  Terjék. Theriska,
Tjadatok.  Diarrhaea, Foladék.

Nakkelem.  Impulfus. Félelem. Metus,
Parrelem. Confumtio.  Sérelem. Laefio. .
Tajetem, Intelle&us. Kérelem. Petitio.
Kifelem, Implicatio. Kéfedelem. Moras
Wanhatem. Extenfio.. ' . Védelem. Defenfio.
Walom. Ejulatus. Fajdalom. Dolor.
- Kattjelem, Tentatlo. Peri- Veszedelem.

‘ culum.
Meroftallem. Méyedelem. Méregetés. Di- |



- - \
Lapponice. Latine. " Hungarice. !
- Muitelem. Reminifcentia. Emlitelem. Emlités. Em-
1ékezet.
Sebrafiallem. Confortium, Segedelem. Auxilium.
Laidetallem, Corruptio. Sérelem. Laefio.
" Kefatallem. Ve&ura. Kéfedelem, Mora. )
Ajatallem. Meditatio. Akadalom. Akadék. Ime=
- : ‘pedimentum.

Diminutiug, quae invenire potui funt fequentia:

Ajekats, - Fonticulus. Kats. Manus paruula.
Pardnats, Puerulus. Kovats. Silex paruula.
Swikkats. Anfra&ulus via- Dugats. Obturamentum.

‘ - rum. : .
Aiwatz. " Capitulum, Kulats. Lagenula. '

- Aackatz. Uxorcula, Forgats. Fruftulum,
Kirjatz. Libellus. ~ Kovets. Lapillus.
Padnagatz. Canicula. Kutyirska.

Kabmagatz. Calceolus. Tfizmatska,

Yuorrebuotz. - . Meéliufculus, Jobbatska.
Stuorrabuotz.  Majufculus. Nagyobbatska.

Neirakats. ~ Infantulus, . Gyermeketske,
Pardnekuts. Pueralus. Fiutska.
Akkakuts. Vetula. Kofitska.

Huc pertinent voculae illae, qmbus Lappones
multifariam exprimere folent ideas has: Parvum,
Parvulum, Paucum, Paulum, Paululum, Rauxt_llum.

. ex. gr.” Utzje. Utzjanatz. Unna, Unnatz. Un-unnatz,
Unna- waanatz. Unnadzjam.maannadzjam.. Pitta.
Pinnatz.  Pinpinnatz. Quibus totidem refpondent
‘in lingua hungarica, voculae diminutivae, uc: Kis,
Kitfiny. Kitfinke. Szikta, Szikrdnnyi. Morfa._Mor-
- fannyi. Morfitska. Kevés. Parénnyl.

Nomina Privativa Lapponum habent quoque
alxquam fimilitudinem, licet non tam evidentem,
" utd ha&enus enumerata, -

g ~ Lapponice.




Lapponice. T Hungamo..
Kiedatembe, - Manu carens. Kezetlen, ' - ‘
Pielitebmes. = Surdus. . . Filetlen,

Porradketta, - Jejunus , * Etlen. )
YJubmeletta, ‘Deo ‘carens, Iftentelen; - v
~ Adefapta, Profanus. Szentelen. ;-
Pednikapta. ‘Pecunia carens. Pénzetlen, .
Juolketeme. = Pedibus carens, Labatlan.
‘ / ! . \

Uti in terminationibus Lapponum, ita in lit-
teris’ initialibus eorum .certam obfervo (imilitudingm.
Quemadmodum enim Hungari, ita et Lappones ab-
horrent duphcem in initio vocump confonantem, et -
fi quas, tam in hac quam in illa lmgua animadver-
timus voces duplici' confona incipientes’ credo illas
maximam partem non. ab atavis fuis fed a vicinis
Suecis, et Germanis mutuaffe, uc: Slaffet. MaQaré
Prins, Princeps. Pilfter. Emplaftrum. H. Flaftrom. .
Blade.” Folium. = Ex fimili fonte hauferunt Hun-
gari: Strof. Schraube. Spékelni. Mit Speck zuberei-
:ien. Plajbdtz. Bleywelfs. Pléh Blech, et alia his

milia. , )

)

De Declinatione.
Paradigma declinationis hungatlcae, lappomcae
et finnicae Lectoribus meis propof iturus, quatuor
adferam exempla. 'Primum erit: Kabmak. Calceus,
cui opponam hungaricum Makk. Glans. Secundum
ent‘ Addamos. Datum. Hung. Adomis, vel Ado-
miny. Tertium erit: Cala. Pifcis. H Hal. - Quar-
tum erit: Kefi Manus. H. Kéz. Exempla haec per
1 3 Cafus infle®am; uti: per Nominatiuum, Geniti-

A4 vum,

- !

N
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“wvum, Dativum, Accufativum, Vocativum, Ablati-
vum, Locativum, Mediativum, Negativum, Facti-
vum, feu Mutativam, Nuncupativum, Penerrativum,
Defcriptivum, feu Inftru@ivum.
horum cafuum Paradigmati {ubjicienda . demonftra-
bunt exempla. Cel. Ganander, Grammaticus, 1 3Cafus,
at Dodtitlimus Ihre non mﬁ 10 numeras.

N. Kabmakatta.

Makkatlan.

) Ldpponicl.

Addamofatta. Adomdfatlan.

Conftru@ionem

" Lappowice.  Hungarice. Hung‘ariée.
N. Kabmak. Makk. Addsmos..  Adomis. .
_G. Kebmaken., Makké, . Addamofen. Addomifé. .
D. Kabmaki.. Maknak. ' ‘Addamofi. - Adomdsnak. '
& Kebmakeb. Mikkot. . Addamofeb. Adomif
V. Kebmak. Mskk.  Addsmos.  Adomis.
A. '!Kabmakeﬁ'.*Makkoﬂoi. Addamofeft. Adomifoftol.
s L. Kabmaken. Maﬁkonn.f Addamofen. | Ado\ma;fobn_.
M. Kabmakin, Makkal. “Addamofio.  Adomifsal.”

F. Kabmaken. Makki. Addamofen. Adomifsi.
© N. Kabmakan, Makkul.  Addamofan. Adomifil.
P. Kabmaki. Makkoak.bs, Addamofi.  Adomimak.
' D. Kabmaklsi, Makként.  Addamoslai. Adomitkéat, -
C Mkl '
i N Finnize, -



Finnice.
N. Calz.‘ .
G. Calan,’
D. Calalle,
A Calse,
" V. Cala.

" A. Calafta.

L. Calafa,

M. Calalla.
N. Calalts.

F. Calaxi.
N. Calana.
P Cdlahan,
D. C;loin.

N I}ungar{cg.’ “Iv"i:‘inic\e.
Hal. ' " Kefii
Halé,. ' Keden.

CHinak, © Keile,

CHalst, Keféi.
Hal. . Kefi"
Halaftol. ~  Kefift

 Hion. Kefifun.

il Kefill.
Halatlan. . Kefila.
‘Halld. Kefixi, -

CHalh Kefina.

. Halnak. ba, !(?ﬁé.«. o
-Halként; o Keﬁen;' B
A

" Hungarice.

Kég.
Kézé.
Kéznek,
Kezet.

. Kéz.

Kezeftil.

i

- Kezenn." !

Kézzel.
Kezetlen.
Kézzé.

- Kéznek. be.
 Késkéot.

Exempla
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Exempla con&ru&nonem cafuum demonﬂ:rantm
func fequentla, :

* Nominativus. L Attje pata. H. Atya jo. Pater venit.
: Genitivus. - Attjen pardne. H. Atya fia, Atysjé aﬁu.
Atyinak fia. Patris filius.

Dativus. Attjai leb. waddtd. H. Atyinak adtam.

 Patri dedi.
Accufativus, Attjeb wnoxdmb H. Atyit lték. Pa-

© trem videbam.
Vocativus. Attje pite' 'H. Atya jovel. Veni Pater?
o Ablativus.  Atjeft Kullib. H. Atyitol hallim. = Ex
patre audiebam. H. Atyiftol egyiitt hallim., Simul cum
patre audiebam,
Locativus. * Attjesne Wuoxdnab H. Atyinn litom,
Per patrem, vel in patre video. ,
Mediativus.  Attjin tjuowob. H. Atyaval kdvetem.
Atyaﬂ:ol egyiitt kdvetem. Simul cum patre fequer. Seu.
" In focietate ‘patris fequor.
Negativas.  Attjetaka leb, H Atyitlan vagyok
(lefzek). Sine patre fum. Seu: Inpatrts?;m Y
' Faftivas, fen Mutativus. Attjen kalkab tunji orrot.

. H. Atyiul fogok neked lenni. Ero tibi patris loco.

: Nuncapativus. H. Atydhoz, Atyiig, Atyiramégyek.
Ad patrem, usque ad patrem, fuper patrem eo.

Penetrativus.  Karet warsi. H A hegynek menni.
In montem afcendere. H. A falunak mienni. Verfus pa-
gum ire. H. Tuznek viznek neki menni. In aquam ignem-
que 'irruere. H. Jinosnak kerefztelték.,  Baptifatus eft ad
nomen Johanms Er ift Hans getauft worden. .

Deferiptivus , feu Infiraflivus.  H. Az Ap0ﬁol-
ként mondhatom. - Dicere pofflum, fecundum Apoftolum.
H. Véggel ail fel'em a’ pufkdd. Scolpetum tuum reéta verfus
me directum eft. Verfus me collineat. H. Melegenn itta
az hcrbatejet.‘ Theam bibit cahde, vel calidam.

Varias has vocum termmatxones, antiquiores
Grammatici Hungari, uti Molnér, pro veris Caluum

Terminationibus accepere, et more Lapponum, Fin-
norums
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-norumque plurimos Cafus ftatuere; atynoderni Grame
matici terminationes illas, partim adverbiales, par-
tim praepqﬁti'onales, partim nominales, negativas,
et transmutativas nuncupavere. . Cafus vero proprie
dictos nonnifi quatuor, Nom. Genit. Dac. et Acc.
ﬂ:atuere. '

Numerus Pluralis apud Lappones terminatur in’
h uc:. Auje. Aujeh. - Pater. Patres.  Puorak. Puora«
keh. Bonus. Boni. - Stuores. Stuoraleh. Magnus.
Magns. Nuor. Nuoreh, Nuorah. 7j’uvmili:. Juveniles.
Kabmak. Kabmakeh. Calceus. Calcei. Akka. Akkah,
Uxor. Uxores. Ulto. Uftoh, Cupiditas. Cupiditates. All.
mats. Almatjeh. - Homo. Homines. Hungarorum vero
Pluralis in k definit, ut: Atya Atydk Fo. Jok. Nag
Nagyok Ifju. Ifjak.. T[tzma T/izmak Fele/?g Fclz
ﬂgelz Kivanfdg. Kivanfdgok. Ember. Emberek.

;- Habent autem tam Hungari quam Lappones
praeter Pluralem hunc alium adhuc Numerum Plu-
ralem, qu non in omnibus obfervatur vocibus, fed
tantum in Nominibus Cognationis. Significat vero

-is, non Perfonae pluralitatem, fed confortium , aut
fodalitium cum illa Perfona jun@um. Exemplo res
clarius patebit. . Si quis dixerit Lapponice: Wiljah
etfa mo.’ Hung Baty4im fzeretnek engem. Fratres .
amant me; tunc vox Wdljah: .Batqazm, revera mul-
tos Fratres fignificat. Sed fi quis dixerit: Lap.
Waljatjell etfa mo. Hung. vero: Batqamck Szeretnek
engem; tunc vox Wiljatjeh, Bdtyamék, non mul-
tos. Fratres, {ed unum Fratrem fignificat, cum quo,
eo temporis momento, quo hic fermo fit, plures
alij hom:pes in confortio funt, confequenter, hac
voce non. folum fratrem meum, fed reliquos etiam
in ejus confortio atu exiftentes homines me amare
affero. Tales funt omnes hi Plurales: L. Ednitjeh.
Edmts. H. Anyamék. Matres mei, L. Pardnitjeh,
S Pardnits.. .
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Pardnits. H. Fiamek. Filii mei. L. Abbetjeh. ‘H,
Nénémék. Sorores meae. L. Neititjeh. H. Lédnyo- -
mék. Filiae meae. L. Kradnatjeh. H. Tarfamék. So-
¢fi. Verum hoc ferio notet velim Le&or duplicem
hunc Pluralem, Hungaros pofleffivis tartum nomi-
nibus tribuere, Lappones vero nominibus cogna-
tionis fimplicibus. Confequenter, voces allatae figni-
ficant apud Hungaros: Matres meae. Filii mei. Soro-
res meae. Filiae meae. Socii mei. Praeterea, Lappo--
nes Numerum etiam Dualem habent, non tantum
" in Nominibus, Pronominibusque; fed in Verbis etiam,
quo tamen Hungari carent. o '

In ‘utraque lingua declinantur etiam Nomina
~ compofita ¢um conjun@ione Enclytica: af, et cum
- Adverbiis Interrogandi Lapponicis pe, be, bai. Hung.
&, is; ve: Nom. Stalpinai. H. Farkafis. Lupusque,
- Gen. Stalpig. H. Farkaféis. Lupique. Dat Stalpai-
nai. H. Farkasnakis. Lupoque. Acc. Stalpig. H.
_Farkatt is. Lupumgque. ~Voc. Stalpinai. H. Farkas is.
"Lupeque.  Abl. Stalpiftannai. H. Farkaftolis. A4 lupo-
que. Loc. Stalpiftaga. H, Farkafonnis. Per lupum-
que. Med. Stalpinaga. H. Farkaflalis. Cum lupoque.
Neg. Stalpitagat, H.Farkaftalanis. Sine lupogque. Fadl.
Stalpinag. H. Farkafsiis. Loco lupigue. Pen. Stalpa-.
jaga. H. Farkasbais. In lupumgue. Defcr. Stalpala-
gainai. H. Farkasként is, Secundum lupumque.

Huc' pertinent:

1. Jubmelbe. H. Iften é?2 Desxs ne?
L. Jubmelampe ? H. Iftenem é? Deus meus ne?
L Jubmelafampe? - H. Ifenemneké?  Deo mep ne?2

L. Jubmelafammai, H. Iftengmnek is. - Deo meo etiam,
L. Kirkoftkobai?  H. Templombaé? In templumne2
L. Adnamgos? . - H. Anyimé é?2 Matris meae ne ?
L. Peiweges. H. Napis. Dies quoque. .

L. Callogis. H. Kut is. . Fons etiam, -

Lappo- |



.

— 3 =
Lappones amant voces duplicare ‘more Hunga-
rorum, ut: L. Pekkeft pekkai. .H. Diribro]l darabra.
De fruflo in frufium. L. JapeRt japai. H. Efzends-
161 efztendore.  De anno in amnum. L. Kateft kitei.
H. Kézrol kézre. De manu_in manum. L. Orron
orroje. H. Orokkon 8rokké.  In acternum. L. Kitto
kato. H. Egylzer is méisfzoris. _Continue. L. Akta
* kabba, item. Juobba kibba. H. Egy is mdfis. Alteru-.
ter. L. Lakkas laka. H. 1débb idébb. Non procul:
L. Pako lako. H. Pelda befzéd. Adagium. L.Tab.
ben ja tobben. H. Imitc ds amott is. Hic et illics "
A. Tuoles tales. H. Hibli hubli! Oh mi[emm.' '

Nec in lappomca, nec in hunganca Imgua,
ullum Generis veftigium reperire potui, fed Adjedtiva
promlfcue omnibus f{ubfantivis invariata Termina. -
tione praeponuntur, ut: L. Mo teudo. Mo akkay
H. En férjem. En felefégem. Meus vir, Mea usor.
L. Sarwes wuokfa. Sarwes kofa. H. Szarvas bika.
Szarvas tehén, Comatu: taurus, Cormcta vacid, |

De Comparat1v1s.

1In fotmando: Comparanva ‘haud fecus «ev:de-ns
‘ ~obfervatur‘ﬁm1‘luudo Quemadmodum enini Hun-
gari in Comparativo pgp littera finali femper b- ha.-
bere folent, hoc idem faciunt Lappones, vtx exempla\
fnbje&a teﬁantnr. ’

Graeilis‘ .
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~+ Gracilis
B - Keskeny.

" L. Binda.

L. Kedze.

Pulcher.
L. Zjabbes.
L. Zjabbe.
Hn‘ Sz 2 '

Rotundus.
L. Jorbafatz,
H. Kerek.

" Humidus,
L. Nioska.
H. Nedveske,

Felix,
L. Lxckogal.
H. Boldog.

. Humidu‘o N
L. Lufskos,
H. Lutskos,
-~ ‘Dives.

H. Gazdag. . -
Longus.

. L Kukke.

H. Kuprta. *

- Gracilior
“Kedzebc )
. Keskenyebb.

"Pulchrior. .
Zjabbefeb,
Z_] abbeb.
Szebb.
Rotundior.
Jorbafatzab,
Kerekebb.
Humidior.

- Niosgkab.
Nedvefkébb,
" Felicior.

Lickogafab,
Boldogabb.

Hourddior, .

Lufskofab.
Lutskofabb.

- Ditor. - <
* Béndab, . -
Gazdagabb, +

« Longior,
. Kukkeb.
Kurtabb.

Gracillimus,
Kedzemus.

f keskenyebb.
ulc

herrimus.
" Zjabbefemus.
Zjabbemos.
< Leg [zebb.
- Rotundiflimus.

Jorbafatzamus, -

Leg kerekebb.
Humidiffimus.
Nioskamus,

_ Leg 'nedveskébb. .,

Feliciflimus.

‘Lickuogafamus, ~

Leg boldogabb.
Humidiffimus,
Lufskofamus. -
« Lrg lutskofabb,
. Ditiffimus,

" Bandaimus. -

’Leg gazdagabb.

ngiflimus,
l(u emus,

" Leg kurtdbb.

De Numerallbus.

' Numeralia: Lapponum maximum jnter reliqua

PO VA

ad rem meam adferunt momentum, in his enim tanta
per “ouines Numeralium' fpecies. reghat fimilitudo,.
quantam ‘in nulla alia:Grammatices' parte obfervare

« Horma,,

3 Ha'rma,

Lapponice,

~ potuis Vu:leamus exempla. i '
' Cardinalia, ad Quaeftionem: Kaffi? Hany? Ql_l'ﬁf.?;
Lapponice, Hungarice. Latine,
Akht. Agd. 1 Egy. Egj. Edgy.  Unus,
Kuahte. Kuekta.  Kettd., K, Ketteje,  Duo,
Qwekta, 2 - .
Kolm. Holma.‘ Haromo T‘es. N

f

—y -
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Lapponice. - Hungarice, . . Latine,
Nielie. Nelie. 4 Négy.. Negye. . Quatuor. *
Wihtta. Wita. Wit. 5 Ot. ote. sétel. -~~~ Quinque,
Kuhdta. Kota, Kot.: 6 Hat. Hata, . ‘Sex.

Zietzja. Kietis. 7 Hét. Hete. .~ Septem,
. Kiehtzja. Tjetja. =
Hetja.  Kautzje. ‘
Kakhtzjg. Kaktfe 8 Nydtz. Nydtza. . O&o.:
Aktfe. Autzje, Nydltz. L .

. Akhtzje.: 9 Kilentz, Kilentze.  Novem.
Logie, . 10 Elég. Elegevan, Tiz, Decem. ,
Akht loge pal. 11 Kgy elég-nél. . Undecim. .

: o Egy tiz-wél, A

‘ - Tizen-egy. =~ 4 _—

Ku°ahte loge nal, 12 Ketts elég-nll, Duodecim, .
. - Ketts tiz-nél. L e

. © Tizen.kettG. .- T s

Knoahte loge’. 20 Kettb Elé Vigintio R . '
- v Kiét elég. Kettaleg. . '
Két - tiz,
A _Ilglfzolg | ; :
Kushte loge ja t elég - wn -
g ‘alght.J "2z ésegy. " - Vigint unum,
. Kit tiz bsegy, ..
. ' Huszonegy., ~ . Lo
Kolmloge. " 30 Hdrom elég, ~  Triginta,
’ . Harmaflag, -
Harmintz, * ' ‘
Niel]a!ogle. Nelje- Negyven, = . -

- lokke, 40 Negyedleg. -~ Quadraginta.

Wmloge. .. 5o dtvdleg, ) Quinquagin'ta. -

o3 otodik elég. - SR
otvem.

Akhtaw;talogku. stEgy- otod-leg, . Qumquagmta

b Gtven €gy.’ : ~ " oAum,
* Kubate huhdadlo; ' .
m.géz Ketto hatod-lag. Hat- Sexagmdno. L

oL

, " vanketts, i
Kautzlelogle. . 8o Nyoltzadlag Nyoltz- 0&ogmta. -
Vm. o c

T]uote. Zjuirte. 100 Széz. - Centam, ' M

- Tuhat, Tufan, * 1000 Ezer, : . Mille, - ?

E B Ordi
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Ordmaha, _ad Quae(honem* Kallad’ Hanyad?
Hanyndlk? Qlotus7

Lappomce. Hungarice. . Latine,
Vuﬁstad. e %gygyed. Egygyedsk. Prunns. . o
Nnbbad . Masod. Misodik. - Secundus,.
Kolmad. Holmad, Harmad. Harmadik. Tertius.,
Nieljad. Neljad. . Negyed. - ik.- Quartus. . o,
Witad. Widad, ¢6t6d. - ik.. Quintus, .
Kotad. Kuded. . .Hatod. -ik.. . - ‘Sextus,
Hetjad:" - Heted. -ik. Septimus, -
- Kaktfad, ~ Nyoltzad. ~ik, *  O&tavus, L
Autzjad. .  Kilentzed. - ik, - Nonaus. - '
Logad. Tized. «ik. - Decimus, .- . -
Kuéktalogad. =~ Huszad. -ik. Vicefimus, -
Tjuotad. . . Szdzad: -ik, Centefimus,
Tuhad. < -Ezered.-ik. ' Mﬂleﬁmqs.

ot

Diftributiva, ad- Qxae(honem- Kallaﬁ’ Hanyas? ‘
: Mennyis? Mennymn. ontem' SR

Kuekti. , Ketten. ’ "Bini, -

Holmai,~. . . -Harman, ‘Terni,
Holmas. ° = Hirmas. = Ternarius."
Neljas: - Negyes. . . Quaternarius.,
Witas. - otos. - Quinarius.
- Kotas., - Hatos. @ Senarius. ' ., -
¢ ~Kietjes. - Hetes. Septenarius,
Holmades. ‘Hatmados. - Qui trjentem obtinet.
. Neljades. " Negyedes. Qui quadrantem obti- . -
2T ; o net.
‘Witades. otodss, Qui qmncuncem obti- -
' ' C net. . - .
" Kotades. . Hatodos, . Qui fextantem obtinet.
-Logades. = Tizedes, .~ 'Decurio,
“Tjuotades. Zézados. Centurio.
Holmad afzie, . Harmad része,  Tertia pars.
-~ Vitad aszie. otGd resze, 'Qumta pars,

Holmalaks, . =~ Hirmaflag, Tgxfanm,



' De Pronominibus.

Pronomina debita attentione confiderata éigniu'n '
itidem materiem fubminiftrant. L ;

Verum equidem eft, quod Pronomiha perfons. -
lia Lapponum Mon, Todn, Sodn i Svecorum Min,
Din, Sin, defcendiffe videntur, fed reliqua quae in
. fequentibus notabuntur funt Lapponicae originis, =
Ka? Kii?  H Ki? Quis? |

- Mi? H. Mi? Quid? Quale?
- Mijas? H. Mijen? Qualis. - '

Muo. Mun. H. Enyim.'. eus. 'Tlllo. Tun. H
Titd. Tuus. Suo, Sun, H. Ove. Suus, f

Mijen H Mijénk, Noﬁér;/ Tijen. H. ‘ﬁihﬁ.
Vefter. Sijen. H. Ovék. Eorqm. ' '

Jobba cobba. H. Egyis mdfis. Alteruter. Haec
vox cum hungarica, nen tam fono, quam: rythmo
convenire videtur; Hungari etenim tales voces ryth.
micas plurimas habent. Dib dab, Aga boga. Dér dup,
Diribdarab, Giz gaz, Hejje hujja. Entfem bentfem &c,

- In conftru@ione cum fubftantivis eum fequun-
tur ordinem, quera Hungari, uc: Mijew attje. H. M;
atydnk. Tijen attje. H. Ti atydtok. Sifen attje; H,
‘ok attjok. o . '

- Finni, Pronomina fua perfonalia Ego, Tu, Ille,
cum tribus his particulis: nifi, mon, ne, conipendiofe
combjnant, ‘quod ipfum apud Hungaros in communj
{ermone quotidie obfervamus, SRR

B3 °  F.Ele

~
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F.Ellen. & ‘Nz'l' ?go. . H.Ha én nem.

Elles, vel Ellet. Ntﬁ . Ha te nem. - .

.. Ellei. ~ Nifi ille. Ha 6 nem.
Elemme. . - Nifi nos. Ha mi pem, - -
Ellette. . . Nifi vos. Ha ti pem. ’
Ellei. Nifi illi. Ha 8k nem.
En. Nonm ego. Enifem. (Neque ego(
Es, vel Et. . Non tu. - " Te fem, :
Ei, - Non ille, 6 fem. |
Emme. .  Non nos. Mi.(em.

- Ette. "~ Nom vos. Ti fem.
Ei. . Non illi. Ok fem. .

Dum ahqmd prohtbere volunt, tunc Imperanvo :
Pronomen perfonale  Particuli prohibendi au&um
"adjungunt. - 1

" ¥, Ale, velAlvos. Netw. . H.Tefe, -

\lcon. Ne ille. - O fe.
'Alkdmme. Ne nos. ‘Mi (e. x
kat, . Nevos. + Tife. LT
kén.  © Nejihi, 6k fe. -7

Exemplo ﬁt. F. A fys. Ne tu ede H. Tefe
‘egyél. En fem ifzom, tele igydl. ‘Ego now bibo,
nec tu bibe, Haec, et fimilia ea celeritate pronun.
ciant Hungari, quod Particulae negativae, et pro-
~ hibitivae: fem, fe, cum Pronomine perfonah in unam
~ coalefcunt vocem, eo prorfus modo uti in Prono-
minibus Finnorum obfervavimus. -

- Pronomina coalefcunt cum Infinitivis Verborum
" etiam, ad modum Sufﬁxorum, quae Nominibus, aliis.
que orationis partibus jungi folent, ut: L. Manna-
dinam, Mannadinad, Mannadines.  H. anem, Mena
ned. Mennie kell. Mihi ire. Tibi ire. 11li ire oportet.
Hid in exemplxs videmus in lapponico- fuﬂixum nam,
nad, nes, et in hungarico fuffixum em, ed, e, verbo
adjun@a effe, quae efficiunt, ve hi Infinitivi per
. Numeros et Perfonas flexibiles evadant. De his
fuo loco in captte (De verbis, eorumque Infinitivis),

. ‘ f , ) _ uberius



uberius tra&abxmr, hxc pauca haec memmnﬂ'e necefle
erat.

Pronominibus K3 et Mi interdum Emphafeos
canfa in fine additur tas, hoc modo: Kstas? Mitas?
Pror{us fimile quld contingit ecum iisdem Pronomi-
nibus Hungarorum Ki et Mi, his enim Emphafcos.
caufa faepifli me addum: terminationem #foda, hoc -

* modo: Ktt]bda? Mttfoda? Quis? Qud? . -

Praeterea additur {aepe tribus this Pronomini-
’bus interrogativis K&? Kutte?  Mi? Quis? Quid?
termmatw, aut potius Adjectio fyllablca Ke, quae
eorum fi gmﬁcauonem mutat, fiunt enim Perfonalia,
aut, fi vis; Diftributiva, uc: Kske, Kutteke, Mike.
ex.gr. Kike pdta Vnusquigque veniet, quod Hun-
gari eodem protfus modo exprimunt, addita Ad-
je@ione fyllabica: Kiki eljo. Kiki leiil, és efzik..
Unusquisque, fedet et comedit. At Hungari praecer’
Adje@ionem hanc {yllabicam praefigunt his Prono-:
minibus aliam quoque: Pala-, quae itidem pulchre
convenit cum lapponico e, ~ Ex. gr.

L. Kutte  etla mo?
H.Ki ‘ fzeret  engem?2
it ' amat me?

| L. Jus Kutteke etfa mo. _
H.Havalaki {zeret engem.'

Si aliquis amat  me. A

L. Mi tunji ~ manni?.

H.Mit - tettek (tﬁnéltak) 'ne'kod?
Quid falum eft tibi?

L. Jus mike sjadda.

H.Ha 'valami  torténnék,
St . quidquam cvencrit,

Ba . \‘Dc
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‘De Poffeffiv'is et Suffixis.

Poffeffiva foleo nominare, omnia Nomina {'ub,-"

- ftantiva et Adjectiva, Pronomina, Verba, Participia,

Adverbia et Praepofitiones, quae ideam aliquam
pofleflionis involvunt. Character vocum talium pof-
{effivarum eft fuffixum pronominale adhaerens. Ex.
gr. Hdz 'Domus Haz-am, Domus mea. . Syllaba
finalis am, -eft fuffixum pronominale furitum ex'

_ Pronomine poffeflivo enyim, meus, Talia poflefliva

‘funt fequentia: Nomen Adj. pofl. 4 java. Optima’ -

pars alicujus rei. Pronomen pofl. Enyim, titd, ivé,

Meus, tuus, fuus.  Verbum pofl. Ijediembe {zinte |

meg holtam. - In meo metuifle (metu) fere exanimatus.
fum. Participiom pofl. Nints ‘neki dhoz femmi
lldja. Non habet ille hac in re loquentem. fuum,

| (ad loqumdum) Adverbium ‘pofleff. Hamarjaba. Cito.,

AY

Praepofitio pofl. Tollem , Rollad Hozzaja. A me.
De te. Ad illum. "~ ’

I
o

-Eodem prorfus modo fotmant Lappones et Finni
{ua poflefliva, uti exempla fequentla docent.

Digitus meus, ng%ta: tuu:. D tus funs.
L. Su?rbmam. Suarbmad. | Suf:bmaj;.
H.Barmam. . Barmad. ©  Barma.:

H. Ujjam. Ujjad; . Uijjs. .

Digitimel. - Digiti twi. - - Digiti fui. ,
L. Suarbmaidam. Suarbmaidad.  Suarbmaides,

H. Barmaim, Barmaid, Bam!ai.
H.Ujjaim. . Ujjaid. D" '
~ Digitus nofter. Digitus vefler. tm-dlomm. ,
- L.Svarbmame,  Suarbmade, 'Sulrbmafa ;
. H.Barmunk, ; Barmatok. -~ Barmok, . '

H.Ujjunk. - Dmtok , ﬁ]ok. s
Digiti noﬁn iti peftri, it illorums,
L. Suarbmamech. Suarbm:dech Suarbmafnch
H.Barmaink, Barmaitok. - Barmaik,
H.Ujjaink, UJ]utok. . Ujjaik, ,
, : . - Pater

L4
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© Pater meugi- - Patn'ﬁwa : Pﬂ’ﬂ;" f“"- :

L. Atzjam, . - Atzjad.:. =~ . Atzjas. .
H. Atyim., Atydd. . . Attya,
Oculus meys. - Oculus tuus, ' Oculus [uus, )
L.Silmam. ¢ + Silmad.- - - Silmaf,
‘H.Szemem. -  Szemed. : .+  Szeme.
Deus meus.  Deus tuys. - - Deus [uss.
L.Jubmelam. . - Jubmelad. Jubmeles.
H.Iftenem.  -Iftened. ~~ - IRene.

. Corculummeum. ~Covculum tuum, Corculum ﬁm:.

L.Vammozjam. Vammozjad. . Vdmmozjes.
 H.Szivetském. - Szivetsked. zivetskéje,
Filius meus. _ Filius tuus,  Filius [uus.

L. Pardnam. Pardnad. ~ Pardnas. ..

‘H.Fiam. ~ ° Fiad. -+  Fia
" Qui exempla adlata oculis perluftrat, momento
‘videt infignem in Pofleflivorum formatione fimilitu~
" dinem. 'In primo exemplo: Sdafbmam Digitus meus,
Ujjam, adjeci aliam quoque vecem hangaricam,
Barmam, (Brutum meum) eo quod haec vox maioe
‘rem habens cum voce Suarbniam fimilitudinem, fa-
cilins multo le@or formationis Poffeffivi fimilitudi- .
nem obfervare poterit. ' : I

. -Obfervabit quivis chara&eres Perfonarum, pri-
mae et fecundae, eosdem prorfus effe. qui funt in
lingua hungarica, chara@er primae Perfonae” eft
littera m, fecundae autem d, et quidem tam in fin-
gulari quam in' plurali Numero, - Charader autem
primae, fecundae et tertiae Perfonae in Numero
Plurali -duplicato: -Digiti nofiri, fuarbmamech, Digité
vefiri fuarbmadech, (in quibus. nempe tam pofiefior,
_quam res- poffeffa in Plurali Numero eft) eft littera
¢h quam Hungari per ¢ exprimunt. Ergo hic aeque
magna eft convenientia, - 7 7 oo
‘.- Lappones blande et honorifice aliquem: compel-
lantes, ut plurimum Diminutivo-poffeffivis_ utuntur,’
‘ut: Pusradzam! Mi bone! Mi-chare! Mea Ani-
-mula! -Pardnatjam?! - Mi filiole! - Hoc idem faciuynt
AR ~ -~.. B3 - -~ _ Hun

A
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Hungari conftanter: et frequenttﬂ‘ ime, -ut: Kede
vefetském ! Ftatskqm' Galambotskim! Edeském?

- Afzfzonykam! Uratskam! Leanykam' Szépetském 1

Lelketském! Szivetském! Rofdtskdm! Vnolacském.
Mea puella! Meum corculum! &ec. .

Pronomina " poﬂ'eﬂiva non funt, nifi genmvx
Pronominum’ perfonahum, ex. gr. . Mon, Ego, Plur.
Nominativo: Wifje Nos. Genitive: -Mifen. Noftri.

. Mijrn manah. Liberi noftri. H. Mi gqcrmakmk el

A gycrmekek mijénk. Hungari eodem modo faciunt
{fuum Pronomen pofleffivum. Ego. En. Nos. Mi,
Noftri Mijénk. et hac voce utuntur femper loco

fpoﬂeﬁ"xv1. Myénk a nyereﬂ’ég Lucrum eﬂ: no&rum. o

', th

D-e Verhls.;.;w

' Significatio Verborum' apud Hungaros varia et
uluplex élt, dantur enim Verba Aiva: - Fog.

" Capit. Paffiva: Fogddik, ~ Capitur. Determinatas

Fogom. Capio certum’ aliquod individuum. Inter-
sminata: Fogok. Capio incertum aliquid. Immanen=

*tia.- feu'Neutra: Gazdagulok. Ditefco. Tranfitivas

" Gozdagitom. ‘Dito. Potentialia: Foghatom. Capere
poﬁ'um Dlfiderativa: Ehetném. Efurio. Frequenta.
tiva: Fogdofom. .Capto. Inchoativa: Sdrgulok. Ima.
pallelco, Diminutiva: Legyintem. * Leniter percutio.

‘Verba {ecundae: Petfohae; id eft: talia, quibus:illos

 tanttm alloquimur, qui familiariter’ compelland; ant

nulls honore digni’ funt, uti, amici, vel fervi, ut
Szmtlek téged tittket: Amo-te, vel vos.

' Vams has verbotum fi gmf’cauones in lmgua

'}appomca locum habere verofimile eft. At cum mihi

non viva vpce, fed auxilio Lexicorum et Gramma.
‘tices hanc linguam fcrutandi occafio_data eft, hine
exempla non alia, mﬁ quae in hxs libris reperj,

: ~ adferre
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adferre poﬁ'um. Quas ergo enumeratarum (' gmﬁc;t-
tionum invenire adhucdum non potui, 1llas lapfu
temporis auxilio- Correfpondentium ‘meorum linguae’
lapponicae gnarorum, ex Suecia, ob;merelpero. En
illas quae inueniri poterant.

Ativum. L. Tiedam. H Tudom, Scio. L. Etfab. H. Sze- .
retek. Amo.
Paffivum. L. Etfetowab, mt Etfetuab, H. Szerettetem.
Amor. Coe N o
Determinatum, Non reperi :
* Indeterminatum. Non reperi.
Immanens, feu Neutrum. L, Ponduo, H. Gazdagl;lok.
Ditefco. .
Tranfitivum. L. Ponduobdam. H. Gazdagxtom. Dito.
Potentiale.. L. Painetattet. - H. Fefttdhetni.  Poffe coloraris
Deﬁderatwum. L. Puoraftam. H. Ehétném. - Efurio. =~
Frequmtatwum. L. Etfatzjam, vel Ahtz;atzjam, H 'Sze-
retdegelem. Frequenter amo. L. Ajatellagatam. H Fon-
tolgatom, .-Identidems meditor. g
Inchoativum. L. Wnelgknpdam. H. Fejéredem. Albqﬁo. o

Diminutivum. L. Etfeleﬁm, vel- Ahtzjeleftam, H. Szere.

 tintem.  Parumper ottio, ‘L. Reiwetaftet. H. Verintem.
Aliquantulum verbere.

-Verbum fecundae Perfonae. Non reperi.

Quioad Verbum Paﬂivum netari meretur, quo& 1
tam- apud Lapponmes, ~quam apud Hungaros illud
multo elegdntius’ per “tertiam Pluralem Praefenti
Indicativi exprimi. poteﬂ:, et folet, fecundum: vulgt
confuetudinem ; -quam;per Tranfitiva, aut fic dicta
Mandativa: veretem, veretel, veretik, fecundum litte-
ratorum ineptam ufurpationem, hoc enim. dubiae

fignificationis Verbum eft, primo enim fignificat:
Veretik. Verberatur. Secundo Illi curant illum vere
berare. ex.gr. Janoft & birdk wveretik. Johannem
judices verberare curant. theamus plura exempla.“

in utraque lingua -
. , B4 Lappo-

Ve
1
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Lapponm. - Humgarice. Latine.”
~ Zjelckich. - Mondjik. Dicitur.
Zjuoiguoich, Beszéllik, Fertur.
Puorruo. Esznek, © Editur.
Juckuo. Isznak. Bibituar,
Zjuodzjojufwuo, Allanak. Statur, ‘
Mannuo, Mennek. . Itur. )
Tagku, Tselekesznek. « Agitur,
Logkn. = Olvasnik. - Legitur.

Videamus iam tabellam, quae fi gnificationes
Verborum linguae lapponicae et finnicae in Lexicis
+ et Grammaticis repertorum, Ordme captm accomo-

dato oculis fiftit. '

Lapponice. - Latine, Hungame. '
Etfab. . - Amo. - Szeretek, -
© Etfam, wl - Khtzj jam. Amavi, - Szerettem.
Etfehtgtta ﬁhtzjehtattam. Amot. Szeretddsm. ..
Etfahttalam. htzahttalani. Szerettetem.
’ ' magamat,
Etfehtam, éhtz]ehtam. Cm:o ut amet. Szerettetem.
Etfatzjm btz)atzpm. Frequénter - :
' aﬂo.
Etfeelsm. Ahtzxeelm. ‘FreQuenter Szeretdegelem.
quiden-fed :
e , mjnus smo, _
“Etfeftam, _- Ahtzjeﬁam. Amol ahquan- Szetetgetem.
Cw tulom;
Etfeleftam, Ahtz)eleﬁam. Omnium mi- S;eretmtem. ,
- nime amo. .
Etfehhttalam Khtzjehtatta- Facio -ut alte- Szerettetgetem.
Jlam, mmfaepeet Szeretgettetem.

dm amet.

-



I':'miicc. = fdtiuc.. . »Hungarm.
“Teen, . Facio. ago. Laﬂoro.'l"eszcm. e
" Tehdan, Efficior. - Agor. Tevodbm.

ST g . o
Teetdin. .- - Slnolftcere.- Tetetem.~ed.-ti. .
Teetetdn. 'Cnror fierh, . Tétetem. -el.~tik, .

Fa&tto. < - “Teddegelem, /
- Teefkelen, — { Smmlo. ... Tettetem.
Fl&lt.bi'.- Tedd eltetem. -:el ~ike
'Teeikeﬁin. l Simulor. Tette:tgetem. el ik, -
. [ Tétetgetem. .
, ‘Saepe facio ﬁen. § Tétetdegelem.".
Tettelen. - { U Teddegeltetem,
' Simnlo. \'}:ettetet;n. .
4 . Fio. ehett leszek. .
Tebwyn, — [ Sum fa&tn fac;lu. Tebetvlltk, . -
' "Byg Hic
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Hic videt Leaot duphcx modd fcribi Verbum
" Etfam; Ahtzjam. Prior el novifima Eruditi Viri.
Ihre Orthographia, pofterior autem antiquior, Ga-
nandri et aliorum. .

Huc pertinent praeter haec, nonnulla Verba
Finnorum, fignificatione etiam cum hungaricis valde
convenientia, Uti et eorum Subftantiva et Adjedtiva
derlvata. y . .

Finnice, Latine. | , Huugamc.

. Cuolen., Morior. Halok.
Cuoletan. ' Occido. Halatom.
’ i" e, 8‘5’”0 .
»Cuoletetan. Occidor, "Halattatom,
i.e. Olettetem,-tel, - tik, .

Cnolema. Mors. =~ Halomdny.
Ciolewainen, Mortilis. ~  Haloviny.

alando.

" Cuolewaisus. Mortalitag. -~ Halovén fa{g Halandofﬁg.
Puorranam.  Convalefco.  Gyogyulok. - - Lapponice.

Puorrehdam.  Sanor. Gyogzei’t;odom. Ick wmic
' eheilt
Puorrahdalam. Pedetentim Gyggyuldogalok.
convalefco.
Puorgogitam, Convalefcerein- G Gyogyulm kezdek.
, s . cipio, yogyulgatok.

Quanta in multifaria hag verborum linguae
hungaricae,, lapponicae et finnicae fignificatione
lateat energia, nemo, nifi linguae hungancae ap.
prime gnarus rIl]udxcare poterit, item is, qui lappo-
-nicam. et finnicam ex affe callet. :Sola enim haec,
eaque manca tabella, tam varias, unius Verbi mo-
dificatione expreflas offert ideas, quarum ﬁgmﬁca-
~_ tionem, linguae europeae non aliter, .nifi per pro-
lixas Periphrafes reddere queunt. Hic eft inexhau.
ftus ille fons, ex quo maxima concinnitas et prae-
- cifio (fi ita loqu: liceat) linguae hungaricae emanat,
copia enim .verborum, omnium fignificationum in
his linguis, fidlem fuperans animaduertitur.

Singu.
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Singulari digna funt attentione, numerofa Fm.
‘Rorum. verba in.m terminata, quod Hungaris fami-

Jiarifimum eft. - Ex plunmu nonnulla hic adferre

{ufficiac. o p
Fipnice, Hungariu. - . Latine, *
Viegam. Futom. Curro.

Adnaham, - Sokallom,
Stuorraham. . Nagyollom.
Utzaham. .  Kitfinlem.

© Maltum mihi videtur.
- ‘Magnum mihi videtur,,
Parvum mihi videtur.

Stuorraftalam. Maga(ztalom. ~  Elatins ‘me geto, Su‘
: , perbio.

Vuoinaham, = Megvetem. Contemno, ;
Vuordtam. - . Virtam, Praet.Virom. Expe&o. S
Padam. Manam, Menem Menek.  Venio, ”
Poram. fzem, - Edo.
Poradam, ,[zekedem.. Ev&d&m. ' A

Vendégeskedem. . Comeflor, '
Zjeuzjsdam, Rugdofodom. .~ Calcitro, . o
Manadam. Menddsm. . Eo, :
Marahdam. Haragudom, Harag- . lnt‘cor. L

{zom. : _

Jugam.  Ifzam, Ifzom. . B:bo., ‘
‘Jugieftamr, ~ Tddogalom. - Bibfo. Pitiflo.

Hamfuom, . Harapom. Hapfolom. Mordeo.

) Hamfolom Ham!ham! '
Ve " ham! pwsrorum. . .
Aidnsm, - &utm ‘magamat.  Video. . = . ..
.. .7 Iftenr Shatja-télle, . .
ovaft tlelekedte, ' '

v

“Voafzhat, -

" Forralani. Foz6m,' * Coquo, e
Paldtam. - ' Illantam. Ijefztem, Terreo. '~ - = = -
Almuﬁhtam. ,Ki’terjefztem. . Patefacio. . .«
¢ Almodtam. - Somniavi. ‘

Zjegam. Dogam, Dngom. Abdo,

Coaldam. = Herélem. . Caftro. -

i Aldam Aldom. 3 genedico.

egadam, o bedio. .

]"aggdam. } Engedem. Parco. . N
’ Tagadam. Tagadom. Nego. o

Logam. Olvafam. - fom, Lego.

Tiedam. Tudam, Tudom, - Scio.

Viefzadalam, Dudoldogalam. * Cantito, ‘
e A \ L ' In

\
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" In ipfa’ Paradigmatum formatione eft quoque
_aliqua fimilitudo, -uti haec duo exempla lapponica -
monftrant. - At mox inferius, in Paradigmate Verbi
/Subftantivi Lapponum multo evidentiorem notabi-
mus fimilitudinem. ' : o

-Hfhngariée.v-

Pract. Peyf.Ind.  Ind. Praef.  Ind. Pyast. Perf,
'S, Jaackim.  Dorgetem.  Turgetim. Pifo,
<+ Jaackic. ~ Dborgeted. - Turgetic. -~ -
Jaacki. =~ Dorgeti. Turgeti.
Pl Jaackime.  Dorgetiink.  Turgetime, - -
_ Jaackidte,  Dorgetitek.  Turgetidte. RN
- " Dirgettek. P S
» Jaackin, Dirgetnek.  Turgetin. P
Optat. Imperf. " Ind. Prast, Perf. .
S. Jaackazjem. Dbigettem. -
Jaackazjec. Dorgetted. -~ -
Jaackazje.  Dirgette.
Pl. Jaackazime. Débrgettiink. -
Juckaz‘}te. Dorgettetek.
Jaackazjn.. Dorgettenek. ? .

Video quoad Infinitivos verborum lapponicorum
peculiarem illam proprietatem, quam foli linguae
 hungaricae propridm effé novi, Hungari eniny Infigi-
" tivos fuos fuffixo pronominali finalicer augént, et per
numeros Perfonasque infleGunt, ut fequentia docent.

Lapponice. - ~ Hungarice. * Latine. Hungarice.
8. PArradinam, Enneh) ¢ Comedere mihi Faradnam)
Pitiadinad..  Enned | kell.  Comedere tibi]°9°" Firadnad | kell,
Pirradines, . Enmie Comedere fibi J **% Firadnia )
Jaackedinam. Hinnem ] ¢ Credere mihi ) ’
S. Jesackedinad. - Hinned H gredetg, ti‘l:i"' i
Jaackedines:  Hinnie ; redere fibi .

" Pl Jaackedinieme. Hinniink}hn‘ Credere nobisf °POT*et ,
Jaackediniede, Hinnetek Credere vobis! .
Jusckedinafs. Hinniek |  Credere ibi }’

S. Mannadinam. Mennem] Ire mihiy -
Mannadinad. Menned | kell. Jre tibi | oportet.
Mannadines. Mennie l - Le fibi ] ’ -
s - Cha-

)
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_Chara&er hic inter rehquos aptifimus eft ad
fimilitcudinem harum hnguarum {tabiliendam. Omnes
etenim linguas Europae in eo convenire credo, quod-
earum Infinitivi fimplices et inflexibiles fint, Hun.
garorum vero- Verba Determinata Infinitivos per
numeros Perfonasque ﬁexxblles habent. ud et Lap-
penum._ - ‘

Altud obfervaty d:gnum eft in connubio Ad-
~ verbii Interrogantis se? cum verbls.‘ En exempla:

Lapponice. - Hungarice. . . Latine,
Manamgos? .~ ! Megyek-é2 ~ Eo-ne? .
Managkos? + Mégy-é? Is-ne?
Mannagoﬂ:? © Megyen-é2 . It-ne?
Mannapkos? = .. Megyiink-é2 . Imus-ne?
Mannabettidkos 2 . Mentek-é? . Itis-ne?
Mannichkoff? . - Mennek-é¢ . “Eunt-ne?
Jaackamgos? -Bidjem-é% ~Credam - ne?
'Lekus? - Vané? Eft-ne
Lekus attjatt heimen? - Vané apdd 1thon? Eitdne ter tuus

om .

* Hic ob{'ervare Le&or faclle potem, Adverbia
Interrogandi in utraque lingua, cum verbls in unam -
coalefcere vocem.

* Plurimum ad rem meam confert, quaedam Verba
Immanentia, feu Neutra, Tranfitiva, Potentialia, In- -
choativa “et Diminutiva enumerare. Nominatim .
-vero indigitare, quam confueto ‘Hungaris modo for- -
mentur Tranfitiva ex Neutris,” feu Immanentibus.
Lapponica rotundxs, hungarica curfivis impreffa fune
licteris s .

| Iv;lma-



~ Tapatan.

Periculo premof.
Tartun. -
‘Tartom.
Apprehendo. |
Palet,
Kapdini.
Fodere.

Tapotomn,
Trituro,

Tayten,

Totom.

Impleo, -
Painet. =
Fefleni.

- Imbuere, Tingere.

e
Immadnentia. - Tranfitiva;
Tialmehruvam, Tjalmeéhturtam,
Szemteleniilok. Szemtelenitem.
Coecus fio, Occaeco.
Wiegam, Wiegahtam, .
Futom, Futtatom. Kergetem.
Fugio. . - Se&tor: fugientem,
Pouduom, Ponduohdam. ,
Gazdagulok. Gazdagitom. s
- Ditelco. . Dito. |, ‘
Jauckam. Jaucékahdam, -
Vefzek, Vefztem.
Pereo. Perdo. ,
Tagam. Tagahtam. .
Dégozom. . Dégoztatom.
" Laboro, | . Laborare facio.
Logam, Logatam.,
' Olvafoms. . Olvafiatom. -
go- ~ . Legere facio.
Wuozam, Wozohtam,
T/epegek. T/epegetem.
Huzom. Huzotom. Huzatom.
 Stillo. . .. Stillare facio.
Trabo. *_Trahere facio,

- Padnetufvam, - Padnetuhttam,
Fogatlanulok. Fogatlonitom.
Dentxbusprivot. Edento,
Woorraftuvam. Wouorraftuhttam,
Nyomorgok. Nyomoritom.

Penculo aliquem ob]icxos
Tartutetan., :
Tartatom,
Apprehendere facio,
Paletet. . -

. Kapdltatni.

Effodiendum curare, |

- Tapatetan,

Tapottatom. =
Triturari facios
Taytetﬁn.
Tattetem.
Impleor.
Painetet.

- Feftetni,

Tingendum curare.

Pafliva
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A Paﬂ' va propne ‘di®a rarius reperiuntur, et illa
cum Paffivis Hungarorum veris, et non fadtitiis,-

(quorum terminatio et odom, edem, 6dom) accurate
conveniunt, ut: Soradam Kauarodam. Keveredem,

Intricor.- Puorrehdam , Gyogyttodom, Gyogyulolz

Reftauror. Convalefco.

‘Inclpativa etiam nonnulla hano na@a funt tere

minationem: ut Wielgkuodam Fejéredem,  Albelco,
Zjappuodam.. Barnodom. Fufcefco. Nigrefcd. Arckuoe

dom. Bdtorkodom. Audeo. Warckuodam. Vinhedem, .

Senefco.

Defi derativa funt: Poraftuwam. Ehetném. Efu.

rio. Jugaltuvam. Ihatn&m. Sitio. Sp:dde[’cuvam. Ver-

hetném. Verekedhetném.  Verberare cupio (quafi Ver-.
beraturio). Waldeftuwam. Haza/'ulhatnam. Uxora- -

turio. Adeltuvam. Adhatndm: Daturio. -

Potentialia funt: Pametattet. Fe _/Iethetm. Poﬂ'e
colorari. '

Diminutiva funt: Rexwetaﬂec. Vermtnu. Alt-,

quantulum vetberare. Etfeleftam. Szeretmtem. Parum. -

\

per amo.
Hungari ex ommbus Sub(’catmv:s et Ad]eétlv:s

facere poffunt Verba. Hoc obfervo apud, anosf

quoque: ' }
F. Kaunis. Szép. Pulcber. Kaumﬁan. Szlpstm. Pulchrum

reddo.
F. Coipi. Ldb. Pes. Coipelen. Ldbalok. Gyaloglok. Pedibus
- utor citatim,
F. Coira. Kutya. Canis. Coiriftelen. Kutydikodom.. Nequi-
~ ter ago. Canis morem fequor.
F. Coria. Ekes. Elegans. Corrittelen. Ekefitem. Orno. ‘
F. Cova. Kémeny. Durus. Cowenen. Keménnyiilsk. Indarefco,
F. Hapain, Savanys. Acidus. Happanen. Savanyodom. Acefco.
F. Hapi.. Szegym Pudor. Hapién. Szégyenlem. Embefco.

F, Heicko. Gyengc. Deb:lu. Hexckenen. Gyengulalc In
firmor.

 F.Herna,



2
)

—— > —
- — 32 .

»F. Herra, - Ur, Dominus. Herrailen. Uralkodom. Dominor.

F. Jauho. Lifzt. Farina. Jauhan, Lifxtelek. Molo. Lifztels
.. malom, Mola,

F. JsA. &ég. Glacies. Jaidin. Jegefedem. Glaciem contraho.

F. Njmi, Név. Nomea. Nimitin. Nevezem, Nomino.

* F. Noki. Korom. Fulxgo. Noen. Kormozom. Fuligine in-
nino.
F. Ongi. qHwog Hamus, Ongin. ‘Horgdfzok. Hamo pifcor.
F Paha Rofz. Malus, Pahennnn Rofzfzstom . Rontoim.
Deterius facio. -
F. Poh]a Fenék. Fundus, Pohjnan Fenchelek. Fusidum vafi
impona.
5 Poica, Fm Pallus.. Pojm Figdzom. Pullum pario.
Pyba, Szent, San&us. Pyhitn. Szentelem. Santifico. -
F. Ratzu, Lo. Equus. Ratzaftan. Lovaglok. Equito.

F ‘Royclni. Kevély. Superbus. R&yckaxlen. Kevélykedem.

Superbios

F. Roqho Fii. Herba, Rouhoitan. Fiivelem. Fiivexem, Her-

* bis orna.
. Rouhe:tetm.» Fiivefedem. H. ornor.

> Rouhoitun. Rohdun. Fiivefiilik. Fii-
: .‘ vexidim. - Fitvellem. Herbafco.
F. Sana. Szo Vox. Ven' *Sana, Vetula vociferans, continuis
jurgiis moleftans. Sanon. Szollok Dico. Loquor.
- Sanaton. Szoltatok, Dicor,
¢ . Sanoilen. Szollalkozom. ’Sanolok. Alteroor. Jurgor.
¥, Sawi, Argilla Agyag. Sawean. Argillalino. dgyagozom.
_ F. Sia. Helly-Locus. Sioitan, Hellyheztetem. Loco. ' -
* F. Suitzl. Zabola. Frenum. Suiftan. Zaboldzom. Freno.
Fo Tali. Fagyu. Sebum. Talitzen.. Fagyazam. Sebo lino;
F. Tina. On. Stannum. Tinan, Onazom. Stanno obduco.
F. Walda. Hatalom. Potentia. - Wallitzen. Hatalmaﬂadm.
Dominor.
F." Waras. ' Tolvaj. Fur.. Waraftan.. Tolva }kodam. Latrocinor.
F.~Witza. Vefzfzs, Virga, Witzan, j’zfzbzom Virgis
, caedo. N
F. Wohla. Birdny, Agﬁﬁs. Woblin., Baranyzom. Agnum
' ano.
F. Woi. Vaj Butyrum. Woitelen. Vajazm Kenem. Ungo.
F. Wyé. ov. Cingulum. Wydtan. dvedzem. Cingo.
‘K. Callis. Draga, Pretiofus. Cnlhﬁan Drag:tom. Pretiom

augeo.’ a
] . Quae
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Quae fequuntur, Lappomqa funt" .

Wielak. Fejér. Albus. erliknom. Fejériilok. Albefco. |

T)alme.Sm Oculus. Tjalmehtuvam Szemetlenitisk. Caecus fio.
4 “Tjalmehtuttam, Szemetlenitem. Qccaeco.
Tjalmmhofwam Szemefdlok. Oculatior ﬁp.
Szemefedem.
Nielja. Ne{gy. Qnatuor. Nxel]adalhm Négyclm In 4 pa,r.’ A
+ tes feco. -
Log:e. Tiz. Decem. Logada&am Tizcdelcm. In to par-
tes feco..” =
Manged. Kéfs. Semu. Mangedan. Manganet. Ki.m Kiéfeo
delmezns.. Sero venire. "Sero. peragere rem aliquam,
~1died. ‘Reggel. Mane. Idiedaftam. R«ggclezcb Mme profi-
' cifcor, - aut aliud aliquid facio. ’
Akie. Eftve. Vefper. Akiehdatam. - Effvézek. Ejgl'zakdzob.
Vefperi;* aut nou aliquid facio, -
Paras. -Avas. Vién. 'Vetus. Parasmattam, Avitom. Verutcm.
- Veterafcere facio.
Nnoruﬁl Ifju. Juvenis. . Nuorumahttam. If;itom. Juniorem
cio,
~Same. Lappon nyelv, Lingua lappomca. Ttem: Same Kx«’d
Suomi Kieli. . Finniai nyely. Finnica lingaa (NB. Fix-
‘mice). Samaftet. Lapponozni. I.appmfulm. Lapponul :
befwéini, Lingui lapponicd loqui. - '

Idem,facmnt Hungari cum fuo: Magyar Hungnnu.'
. Magyarofitni. Magyardzni.. Magyarozmi. . . .

Huugarlzare. In lingnam hungaricam transferre, el
- fimpliciter: . Interpraetari, Hungaricos mores aht:ni v
. familiares reddere. ' v

Ata.’ At. Ize , S S
Atet. Izélm Vox haec Singnlan attentione digna, nullmt '
fixae fignificationis, fed cuius fignificatio ex contextn
~ tantum elici poteft, in Lexico Lapponico occurrens,
- mihi non parvam adtulit voluptatem. -Hujc enim
fimilem nulla’ lingna europaea habet. Quod Germani
cum fuo: Das Ding.. exprimere ftudent, id huic ali-
wantulum accedere videtur. At Lapponum Ata, et
ungarorum Jz¢; fungitur munere Nominis Adj. Subt.
Verbn, Partnc et Aduerbii, Videamus exempla, Hal- -
Jod & Izé* gjere bé. Audi }zangredere. Hic, loquens
vult nominare; Petrum gfohannem &e. fed nomen illi
G + mon

~
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non fuccurrit. Adje&iv. Jz6 bort iuutt Peter, és meg-
- ‘wifzegedett, Izé vinum bibit Petrus, atque inebria-
tus eft.’i.e. Generofum vinum. Subft. T2éti! ré/zege- |
.. det meg Péter. Per Izé'inebriatus eft Petrus. i.e. Per
' visum. Verbum, Bort izélt Peter, és megréfzegedett,
. Vihum izévit Petrus, ex quo inebriatus eft. i.e. Vinom
. bibit., Participiom. Bort izélvin Peter megré[zegedett,
© Vinum izéns, i.e. bibens, Adverb, Izédl! bint véllem
" Petey. 1zéiter mecum egit Petrus. i.e. Inkumaniter,

Apud Lappones nonnifi Nominis Verbi et Adver-
bii munere fangitur, vt: L. Tat at. H. Ez az Izé.
Haec res. L. At ilma le fodn, H. Izé ember amaz.
' Bonus vir eft iffe. L. Jubmel atei Adameb ulkos
" paradifef. Deus Adamum exiParadifo ejecit. H, 4z
¢ :dfien ki izélte Addimot o> Paradiflombol. L. Ate tim-
, eb fallen fila. H. Izéld bé "o’ lovat az ifdlidba.
AT fntromn_te equam in ftabulum. L. A6 udnats ijan?
Quando mortuus eft? HungrasAdverb. Interrogandi
. ~ex fuo Iz/ facere non poteft. At poteft ifacere Adv.

- ‘Temporis, Izékor, Tunc. -
. Hic memoranda funt etiam quaedam Imperfo-
' nalia, quae omnia fuperius prolata, de multifaria
verborum fignificatione, ulterius confirmane, ..

ezLaypuice. Sy .Huugariu. .~ Latine.
“iAtze, - - v Arad.. 0 Aqua exundat.
Raadeda. Hajnallik. Pitymallik. Aurora videtur.

Avvieda.  Szivarog. . Transmittit liquorem.
Zjucknoda, . Vildgofodik. Lucefcit. , o
Etcuoda. Eftveledik, ‘ Vefperafcit, :
‘Wieckuaoda, ' Sziirkiil. Crepufculum infiat,
Zjergno.  Zorog. Dorog, - Tonat.
Zjafofta. Hidegedik. . Aer frigefcit,
Jelecafta. Tifztul, Serenat.  ”
uatta, Havaz, _ Ningit. -

Arwa, Efk. - Pluit. .
Zuormafta,  Jégefik. -~ - Grandinat,

RS - Para-
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Paradxgma Verlu Subﬁantm Lapponum. \
L. Le. H Lefzfz.. Lat. Eﬁ.

Ind. Prtn]’I R
.S, Leb.  five. Mon leb.  H. Lefzek. L@t Sum.

Leh, Todn leh, Léfz(z, -Es. -
Le. N 'Sodn le. - Lﬁfzfz. A Eﬁo \
PI. Lepe. - Mije lepe. - . Lefziink, . -, Sumus, _
Lepet. . Tije lepet. .~ Lefze.k. ~  ~  Eftis..
Lah S:]e lih. ' Lefznek.. Sunt. .
' Prufan: I L e
Mon-.leb orromen. H. Lefzek brbkiilt. Lat. inoo fam; vé ﬁm. X
I mperf. 1. ' b
S. Lijeb. p f ’ ,
Lijih, oy e mnle
Lei. : /
PL Leime, H, Le}ﬂmk Legyﬁnk Ay
Leite, Lejitek. " Legyetek,
Lejen, , Lqenek. - Legyenek, ;
Impsrf m T

S. Lx]eb. Lih. Li. ~ Orromen, o
PL Lime, Lite.  Lijen, Qrromen, --. ris. "3 =00

: . Perfectum.. . ' .M 5
Mon leb orrom. 'H, Lettem orbk‘mte’in Foi,

" Plusq. Pcrf P anT e
Mon“lqeb Todn lih, Sodn li Ol'rotn ¢ emO

Pl. l\hje lexme. qu eite. Sue lejtn Ortbln - Q)

~

Futurum. S 5'

Mon kalkab orrot.""H. En 1efzek Q;bkbs. ) Sumce. ]ag
: ikal ‘wara, Ich werde ]‘eyif a

RS
, Impcratwu.r. S s

{ oFer

.S Orrom.. Orro. Ornoi lekes, H.. o:Gk&k!egyek “l gl
il

legyen. + Li* Sim. “Sis. Sit. Hfto’ tu',) Efts :
Pl. Otrob.~Orrote. Orrofe’ lekdfka, T, é)rbkbl‘dk, legyimk,
o legyetek, legyenek o .
v -G 2 * ’ Obta-
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non fuccurrit.  Adje&iv. J2£ bort iyutt Pete
© wéfzegedett, Izé vinum bibit Petrus, atc
tus eft. i.e. Generofum vinum. Subft. Iz

' L det meg Péter. Per Izéinebriatus eft Pet:

_visum. Verbum, Bort izélt Petey, és n

1

‘ . Viham izévit Petrus, ex quo inebriatus e

" bibit, Participiom. Bort izéluén Peter

. Vinum izéns, i.e. bibens. Adverb, 1
Poter. 1zéiter mecum egit Petrus. i.
' Apud I;S‘ppolles nonnifi Nominis
bii munere fungitur, vt: L. Tat a

 Haec res. L. At dlma le fodn. T

' PBonus vir eft ifte. L. Jubmel
" paradifeR. Deus Adamum exiPar

o 2 dpew ki izéite Addmot 8> Paradi/

eb ftallen fifa. H. Izéld bé

. Intromitte equam in ftabulum.

Quando mortuus e ? Hungre

. ex fuo Izt facere non potel’

+ Temporis.  Jzékor, Tunc,

Hic memoranda funt e

' nalia, quae omnia fuperiu

verborum fignificatione, ul'

i~ Lappowice, . Humgarice. L
“iAtza, - - 1 o Arad. .
Raadeda. Hajnallik, Pit -
Avvieda. . Szivarog. - Fetrgpm. .
Zjuckuoda. . Vildgofodik 2 ik Llat. In exi= -
Etcuoda. Eftveledik. _stibem. Voltiban. — .
‘\ZVieckuodl. '.gziirkﬁl. exiften-
Zjergno.  Zordg. I feyn. Ad. exiften-
- fo! Hidegedi . n_b — Suopinum: .
3 " Tifztul,
Havaz. ~

. Efik.
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am fuis derivativis
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.t eas, tam apud Hun.
:s hodiedum adhuc in

voces Orromen,

os, Orrob, Orrote, Orrofe,

: meritoque in Paradigmate

lceto

1

vitas effe. Sed per fequentia

. orekoflsk, L. Maneo. -
L. Heic permaneo,

Probus ille fait vir.

.ok,
iorak 2lme,
, ember,
Perennis.

é. In fecula feculorum. Semper

Qui eft, vel manet. .
ces, Aetermu. Sempiternus. Perennu. ‘

;. Perpetuus. Perennis,
petuo, In fempiternum,

tuo.
ubmel.
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(}fta;wi Pracefens I -
S Mon ht]ab. ung. Letjek, led)ek Legyek.

Todn litjah. ‘Let). ledj..  Légy.
' Sodn. litja. ' Let]en. led]en Legyen.
Pl. Mije litjebe. ‘ N B

. Tije litjabet.
Sl)e litjeh.

' Optativus Praefcl: 11. '
Mon ht]ab or:omen. o :

Imperf L
S. Mon lalib. T. lulib. S. luli. H. Lenhék. Lennél. Lenne.
- Lat. Effem. Effes. Effet. -
PL Mn]e loluime.: T. loluite. S. lulun. H. Lennénk. Len-
nétek. Lennének. '

Imperf. 11,
Mon lulib orrot. = ’

"Perfeltum. .
Mon litjab orrom. L. Fuerim. -

- Plu:quampcrfc&'um.
Mon lulib orrom. -Lat. Fuiffem.

Futurum.
Mon lnlkat]ab orrot, Lat. Fuero.

o Alterum Futurwum.
) ’Mon kplkib orrot,, . :

: lnfimtwus. . .
Orrot. Lat. Eﬁ'e . -
Orrot kalket, Futurum efle. — = ~— Futr’xm
Orron, Orroten. : Germ, Indem man ift, Lat. In ‘exi-
ftendo. H. Létekszben. Létiben, Voltiban, —
Gerundium, - :
Orrot]et. Orroman, Germ. Zum da feyn. Ad. exiften-
* dom.- H. Lételre. . +~ — — Supmnm

, Partzupmm ~
Praef Orroje. H. orbks. A’ ki volt, lett, és 8r8kiilt.
Lat. Ens, qui eft, vel maset. -
Ptaqt. Orrom. H. Volt. Lat. Qui fait. -
Fut. Orro;afaa H. ortskﬁfﬁlcnd&. Le]end8. Lat, Foturus
T qm ent. -
Caetera.
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Caetera, quae ad .rem meam mhll conferre vie
debantur, in hoc Paradigmate notare breuuatl ftus

dens, fuperuacaneum duxi,,

Hic videt leCtor vocem Kalkab, et vocem ore
romm, orrom: partem conftituere hujus Paradigma. -

" Unde hae voces? Quoad vocem Kalkab notet
velnm Le®or, eam originem traxiffle ex- Svecico:.
Skal, uti Futurum demonftrat, quod Audor Svecus
per Phrafin Jag fkal wara, exprimit. Haec vox
Skal, oritur quidem ex Germanico Ich foff, verum
tamen hodie fignificat Ich werde, confequenter, Mon
kalkab orrot, fignificat: Ich werde [eyn.

Vt autem originem vocis .Orrom, Orromen -
debita attentione fcrutari, et intelligere poffimus,
omnes Phrafes, quas haec vox cum fuis derivativis
ingreditur, follicite notavi, ex Lexico Lapponico Ihre, .
- 8i ergo varias harum vocum fignificationes lé&or
attente contemplabuur, videbit eas, tam apud Hun-
garos, quam apud Lappones hodiedum adhuc in
" maximo ufu eﬂ’e, confequenter, voces Orromen,
Orrom, Orrot,” Orro, Orros, Orrob, Orrote, Orrofe,
Orron , Orrotm, &c. jure meritoque in Paradigmate
verbi fubﬂ:anuvx Le adhibitas effe. Sed per fequentia
tes adhuc clarius elpcefcet.

L. Orrob. H. ordklilbk. orcksfilsk, L, Maneo. :
L. Tanne mon orrob. L. Heic permaneo.

H. Itt én megtrokofilsk.

L. Sodn le orrom puorak ilme, Probus ille foit vu’.
H ¢ volt rokké jo ember.

‘L. Orron orroje, Perennis.

H. 6rikkon orokké. In fecula feculoram. Semper
L Orroje. Ens. Qui eft, vel manet..
- . or6kos. Haeres, Aetermu Sempiternus, Perenml.
L. Ikkat orroje. Perpetuns. Perennis,

L. Ikkat. Perpetuo, In fempiternum,

H. Mindég. Perpetuo. : _

L Iklut arroje Jubmel. Cs ' . -.H. Miﬁ-
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Mmdéa srok IRen. Deus qui manetin aeternum.

Ortom Orro. Manfio. Habitatio,

. Orbk. arbkfég.

6-cg. Senex. A ki eleittlifogva az Grikfighe lakott.

. Meg orikilit, meg orcgillt. Qui femper in haereditate fus
babitauit: perennis, inveteratus, fenex fa&us eﬁ.

Orrob takkai tafa, -Manere coepit hic, -

Jrokiilni kezdett. itt. ,

Orro podda. Manfionis tempus.

. orokofiilés xde)e Lakds ideje.

I Orrob takka halemeft. Quam maxime eﬁ garrnlus.

6rokké fog tfevegni.

Orrom, Effentis, -

..Ortk. orokoflég. orok valofig,

. Orrotakes, Eflentialis, :

. Grokitett, Grokbs, Viltozhatatlan.  Allando. -

Orromes kauto. - Refpe&tu elfenme fuge,

. Grikfégere nézve, : :

Orrom nuope. Levamen. Laxamentum.

H. 6r6m napja. Gaudii dies.

L. Otrojem. Ceflatio. -

L. Orrot. Orrotet. Manere. Habitare. o

""H. orokillni. orokoftlni, orokitni. Sroksfitni. orsksfdni.

, - orbkofle lennj. ordkké egv bellyt mnlatm.

L Orroteje. , Commoraos. Participium.

H. orokofiils, orbkbfodb. '

rmﬁmvwbmrmrmr-mmmrm

Experiamur, utrum ongmem quatuor horum
verborum, (quibus partim Hungari, partim Lappo-
nes, 1n exfltruendo aedificio Paradigmatis Verbi fub-
+ ftantivi ufi funt;) ex antiquitate quafi eruere, et
modernis oculis vifibiliter fiftere pofflumus.” Pona-
mus omnes has voces quae hac Paradigma ingree
dluncuq, olim. feorfim' totidem. verba regulariter con.
jugaca fuifle, adeoque ex(titiffe quatuor verba regu.
larta: Vagyok, Valok, Lefzek, Orikiilok, quod fanae
rationi valde cunfentaneum eft. Regularis horum
Verborum Conjugatio neceflario ea debuit fieri, quam
tabella fequens exhibet. At-lapfu temporis, magna
pars horum Paradigmawm exolevit, et quidem no-
minanter ea, quae curfivis litteris imprefia eft. Re, .

o liquae
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liquae autem partes, tanquam rudera noftrae lm uae
grammaticalia ad hunc usque diem adfervatae funt,
ex quibus tandem ‘demum Paradigma noftri Verbi
Auxiliaris, Pagyon, Van confutum, confarcinatum
eft. Hoc idem fecerunt Graeci, Latini, et aliae
nationes, homines etenim, voces, .tanquam figna
conceptuum arbitraria, de feculo, in feculum, uti
veltimenta, mutare, et recentiora veteribus adaptare
confueverunt. Hoc clariflime videtur in Paradigmate
verbi fubftantivi Latinorum, quod ex fex, aut feptem
dnverﬁs verbis conflatim eft: Sum, Effe, Fui, Ero,

lFaao, Forem . Futurus, Nemo ergo contemplatio-
nes has gtammattcales, meras chimaeras et fomnia
Rudbeckifantia nominare jufte poterit. En tabellam
quatuor verborum antiquorum,

Pandiginn antiqnﬁm. Paradigma hodiernuﬁ;

) ‘ Indicativus.
Vagyok.  Valok.  Lefzek.  &rokilok. Vagyok. Sum,
Vagyfe. Valfz Lé(afz. = orékiilfz. ' Vagy. Es.
Vay.Vagy- Val. Lefzfz..  &rokily Vagyon. Eft.
on. Van, e :
- Vagyek. Valck,  Levék,  «érokiilék. Valék.  Eram,
Vagytam.  Voltam. Lettem.  &Srokiltem.,  Voleam. - Fui.
Vagyok. Valok, Lefzek.  orokildk.  Lefzek  Ero, Fio.
l : ordkiile, _
. Optativus. o
Vagyjak. Valjek.  Legyek: ordkiiljek..  -Legyek.| Sim. .
Vagynék.  Voluék. Lennék.  orokillnék..  Volnék.  Effemm.
Vagyindek, Valindok. Lejéndek. orokiléndek. Lejéndek. Fuero.

. N 0 \ K
' ~ Infinitivus.
Vagyni. Valwi.  Lemi,  orokiilni. Lenni. ' Effe.
Vagye. .Valo.l’t‘gt. Levé. - orokilé., ~ Valo. Eng,
C Praef.. . . -
Veogyott. ~ Volt. Part, Letts  Orikiiln - Volt Qui fuit. :
Praet, ' ' C

.Notatu digna eft mﬂexm negauva verbi fub2
ftantivi £, quae apud Hungaros aeque locum habet.

L Cs - S

~ ) { -
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S.Tble, Hung Nem vagyok.  Non fum,

Ib le. * Nem vagy. - Nones. | .
Tle ~ Nints. , - Non eft.

Pl, Epe le. Nem vagyunk.  Non fumus. '
Epet e, Nem vagytok,,  Non eftis.
Ahle. Nintfenek. . Non faat.’

~ Adverbium rieg/atxvum Hungarorum, in tertia
fingulari et plurali, cum verbo {ubftantivo in unam
coalefcn vocem.

De Adverbiis.

. Dantur nonnulla Adverbia lapponica, quae hun-
garicis idem fignificantibus fimilia funt, aut faltem
Terminationes fimiles habent, ut: L. Hije. Huc,

H ke Itten. Ide.. L O wai, Wajpie. Oh utinam.
H o vajha. L. jabmemlaacka. Moriendo, H. Hal-
doktolag

Comparantur Advetlm Lapponum, ﬁcuu apud
Hungaros.

-
+

L. HWnallen ’ hwuilleb; - hwuallemudz.

H. Al4, * aldbb, leg aldbb.
Infra. ) inferius. infime,
L. Sifte.’ fifkeb, *. fifkemus,
.H. Benn, bellyebb.  leg bellyebb.
Intus, . sutmus intime,
L. Mangield, = mangieb. mangiemudz.
'H. 2&;3 S hiteabb. leg hatrdbb.,
oftice, - ofterius.
L. Lacka, - fﬂ ' ﬁmndz vel lakkabnt.
H. lj(,szel, o Ktszelebb.v leg kozelebb, -
~ Prope, us. oxime. - :
- L, Cafka, g:ftl’(’:‘b g:{kamus *
. H. Bé. bellvebb, leg bellyebb.

Intra, _ interius, intime,

-

Inter-.
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!nterrogatxo, et ‘refponfio adverbialis Hungara.
rum apud Lappones evidenter obferuatur, ex. gr. -
H. Héanyaslag? Harmaslag, Lap. Kallelaka? = Hol-

j-malaka. Quotuplm modo? Trifariam. L. Jukkem-
laka. H. Ivdlag. Lat. Modo ad bibendum idoneo,
L. Jerbmelaka. H. Okoskoddlag, Okofor. Lat..
Prudenter. L. Whoigenenlaka. H. Lelkileg. Spiri
tualiter. ' Lap.. Argeslaka ‘H. Féloleg. Lat. Timide.
Lap Pyoraklaka. H. Jobbatskilag, Jobbatsk4n. Lat, '
Jlxquatmm bene. N ‘ .

‘Adverbium kukken Longe varias motus _de

. loco, vel ad locum modificationes admittit autentione
dignas, vt: L. Kukken. H. Mefz{ze. Lat.- Longe,
L. Kukket. H. Mefz{ziinnen, Mefzfziil, Melzfzirsl,
Lat. Ex longinquo. L. Kukkas. H. Mefzfzire. Lat.
In longum, ad Iocum ‘remotum, - _ -

De Praep 'oﬁtionibus. :

Praepoﬁnones Grammatncorum, Hungan, Lap-
pones et Finni, jure Poftpofitiones nominare poflunt,
illae enim vocibus ferme omnes poftponuntur. Sunc
autem hae Poftpofitiones duphcts generis; folitariae, -
et fociae. Solitarias nomino illasy quae extra con
jun@ionem cum vocibus, folitarie. adhiberi, et in-
telligi poffunt. Socias autem illas, quae cum vocie
bus con]un&xm occummt. .

. e

Cg o _Po&;-
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‘ Po&p.oﬁtio‘n-es Solitarise, ‘

Lapponice. Hungarice, . ' Latine.

+ Ednam lufa. Anyimhoz. Ad matrem meam., 'i
Jubmelen wuoff. Itenhez. . Erga Deum, C
Aita wudflai. A’templom ellenibe. Advlerfql tem-

. S S , plum. |
Attjes ludne. Az atyimdl. ~ Apud patrem.
Kalkats paalds. A'viz mellet, Juxta flavium,
Sokottjomen t/agge. Parantfolatja [Zerint. Juxta praeceptum -
eins, - .
Kedken t/agge. A’ k& mellet. - Juxta lapidem.
Kate pirra. - A’ hdz kirdll, Circa domum.
Lake noute. Szokésbam, * In moribus.
Wuome kafki. . Erdokizt. *+ - - Inter filvam.
Laipe kum. * Kenyérrel. ~~ Cum pane.
Alme pakto. Egenn. Per coelum,
Jakkon pakto. Hit dital, - Mediante fide,
Jubmel diet. _ Iftenért. Propter Deum. -
Aita mangelt. = Templommegett, - Pone templum. -
Aita cuoluo, " Templom fele. . Verfus templum,
Suolo tuokai. Sziget mellet.  Pone infulam.
Ajek wnolde. Forrds mellet, Penes fontem.
Mo melte. En melletem, Penes me.
Almen wuolai. Eg alatt, ~ Sub coelo.
Jabmeki lute. . Haldlbol. - A mortuis.
Wuome fifa. . Erdtben. In filva.
Aita dudi. . Templom eltt. ~  Ante templum,
Mana dndi. .Menj el.. - Abi. o=
Ednam nala.Tonala. Anyim nal.Tendllad. Apud matrems
i R “Apud te. .

- Jubmelen wala. - Iftensnél. Apud Deum. -
Ware kuoren. H:J'gy kordib. Circa montem,
Tarwe paijel, . Pifinton fejiih. =~ Super cefpitem,

* Attjeg Iuthe. Atya elitt, Coram  patre. .

Nonnullae praeponuntur vocibus.
. Lapponice. Hungarice. Latine.
Solied ednam. ~ Anyim hire sé/kiil. Clam matre mea.
Wadni attjem,  Atydmon kiviil.  Praeter patrem menm,
Nauta 1aipen.  Kenyér néikiil, Sine pane.

TjadaWindekeb. Ablakons. . Per feneftram.
Pignos alme, Az égewn dltal,  Trans coelum.
Kitto aitan. ~ Templomig.. Usque templum.

, , Ex
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" Ex Poftpofitione paijel, formant Lappones aliam:
Paijelefi. Lat Super. Hung. Fejiil, ita ex Palda
formant: Paaldaft. fuxts. Hung. Oldalaft.. Haec
ideo notanda funt. quod in Adverbiis Hungarorum
‘haec Terminatio dft, eff, faepe occurrit, uc: Futvdft
currenter, v. currendo. Ovaﬁ Caventer, v. caverido,
Hanyaft, hanyatlat, hanyatt. Supme. Oromeft.

b

Libenter.

Poﬁpoﬁtwmbus Sociis Pronomina perfonalia ad
modum Suffixorum finaliter ad;unguntur, atque 1deo

Poﬂ'eﬂivae evadunt, ut:

i

Inte

L. Paldesnan. Paldesnat. "Paldesnas, -

H. Melletten. Melletted. Mellétte.

L. Penes me. - Penes te. Penes fe.

L. Paldesnanne,  Paldesnatte, - Paldesnefe,

H. Mellettiink. Mellettetek. Mellettek,

L. Penes nos. Penos vos. Penes fe.

L. Piram, Pirat. - iras.

H. Kortillem;, - Korlilled. Koriille,’

Y. Circum me.  Circum te. Circum fe,

L. Kafkame. Kafkanette, Kafkebfa,

H. Kozottiink,  Kozottetek, Kozottok,

L. Inter nos. Inter vos, Inter fe.

L. Lufam, . Lufad. Lufas.

H Hozzém, Hozz4d, Hozzaja,

L. Ad me. Ad te. Ad fe.

L. Lufame. - Lufate. Lufafas,

H. Hozzdnk, Hozzitok, Hozzéjok.

L. Ad nos. Ad vos. Ad fe.

L. Paijelam, - Paijelad. Paijelafas.

H. Fejiillem. Fejiilled. Fejiille.

L. Super me. Super te. Super fo. -
- L. Mangiefam, = Maugieftad, . Mangieftas.
" H. Megettem, Megetted, Megette.

L. Pone me. Pone te, Pone fe.

L. Naldan. Naldat. Nalafat, ’

H. Téllem, Téolled, Benned.

L. Ame A te.

Sunt
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.~ -,Sunt autem nonnullae Poftpofitiones, ﬁuibu;

poffeffivae evadunt, ut: -

L. Mijen kafkan.  Tijen katkan,  Sijen kafkan.
H. Magunk kszt.  Magatok kozt. Magok kozt. -

" Pronomina perfonalia praeponuntur, quspropter hae

L. Inter nos, Inter vos. Inter fo.
L. Mo diet. To diet. So diet.
H. Magamért. Magadért. - Magéért.
L. Propter me.  Propterte. ~  Propter[e.
L. Mo-kum, - To-kam, So -kam.
H. Magammal, Magaddal. Magéval,
L. Mecum. Tecum. . Secum.

Dantur Terminationes quaedam, quae Nomi-
nibus adje@ae, -apud Lappones et Hungaros cafus
varips formant, apud Latinos autem nonnifi folis
Praepolitionibus reddi poflunt, ut: Atije-ft. Hung.
Atyabol. Ex patre. Attjes-ne. H. Atydban. In patre.
Attj-in. H. Aty4val. Cum patre. Actje-tak. H. Arydt-

/ lan. Sine patre. Sed omnium frequentiffime occurrit.
‘terminatio, n, quae Hungaris etiam valde familiaris
eft, ut: Sijtha-n. H. 4 Major-on. Per villam.
Caft-an. H. A Kozep-in. Per medium. Nipi-n.

 H. Ktfi-n. ,Per cultrum. Almatj-en. H.Ember-en.
" Emberé, Per hominem, Hominis. :

Syntaxis. .
-, Linguam Hungarorum, Lapponum et Finnorum,
- quoad Nominum Terminationes, Declinationem, Come
- parationem, Pronomina, Suffixa, Verba, et Praepo-
fitiones, plurimum interfe convenire vidimus. Sa-
pereft inveftigatio fimilitudinis modi conftruendi,
quam fi ftabilire potero; argumentum iuter reliqua
afferti mei fulcimina obtinebo palmarium.

~ Non eft mihi prppoﬁtﬁm , fingulas hic repetere
_Syntaxeos Regulas, et obvia quaevis in medium
. o . o pr}).

-
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proferre conftru&ionum exempla, Conftat enim dari
Regulas quasdam f{yntaxeos univerfales, in quibus
plurimae nationes inter fe .conveniunt, uti funt:
Convenientia‘Relativi cum praecedente fubftantivo,
et Interrogativi cum {fuo Redditivo: Praecedentia
Nominativi, in focietate Verbi perfonalis, et Ad-
verbii; Regimen Verbi A&ivi, cum Accufativo jundi,
item Infinitivi, cum cafu proprii fui verbi &c.

\

Convcmennﬂ' mum ergo ad rem meam judico,
talia adferre exempla, quae ]mguae hungancae. lap.
ponicae et ﬁnmcae ita fing propria; ut illa in lmgua
latina, . germanica, " aliisque europeis vix exprimi,
vel faltem non (ine Periphrafi reddi poffint. Prinéi:
pem inter talia exempla locum obtinebit, Propofitio

logica fine copula: Homo elt mortalis. H, Az Ember- . -

halando, item. Terminatio Adjectivorum, et Nume.
ralium, cum fubfantivis conftrn®orum, invariata,
obfervavi etenim Adjectiva, et,Numeralia Lapponum, .
et Finnorum Subftantivis jun@a, per omnes Cafus-
et Numeros invariata manere, quod Latinis, Ger-
manis, Italis, Gallisque effet 1mpoﬂib,tle, vt: H. Jo
‘ember. Bonus homo. G. Jo emberé, Bonus hominss.

D. Jo embernek. Bonus homini. Plurali: Jo emberek.

Bonus homines. H. Sziz aranyot adott. Centum au~
reum dedit &c. Sed de: hxs, et ﬁmdxbus fuo luco plura.

Obj'ervat:o I. |

Ad;eéhvum et Pronomen Pofleffivum pracpom’- '
tur Subftantivo  ut apud Hungaros. Hic de conve-
nientia Adje@ivi cum Subftantivo, (vt apud Latinos,
aliosque,) Genere, Numero et Cald, ne veltigium
quxdem eft, imo huic contrarium docebit Obferva-
tio 3. L. Walagas caaba. H. Katonés afzlzony,
Virilis animae faemina. L. Wackie palwieleje. H.
Hil fzolga. [Fidelis fervus. L. Jerbmaladz pardne.

-
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H. Okos-fiu. Intelligens filius. L. Trjalmetes almats]
'H. Szémetlen- ember. - Coecus homo. L. Murkos
peiwe. H. Kodos nap. - Dies nebulofus. L. Tibdos
pappa.  H. Tudos pap. Daflus paflor, Mértekes
almats! H. Szegény: ember! Szegény feje! Miferan~
" dus homo! " L. ljedtzam pardnai. H. Magam gyerme-
komnek. - Proprio meo puero. L. ljedizam njalmai.
H. Magam {zdjamban. - In proprium meum os. L.
Mijen atje. H. Miatyok. Nofler pater. Bene.
L. Auje mijéen. H. Atylnk mi. Pafer nofier. Male,
L. Muo acka.’ H. En felefégem. Mea tixor. Bene.
L. Acka muo. H. Felelégem én. Uxor mea. Male.
L. Muo padnagam. H. En kotydm. Meus canis. Bene.
- L..Padnagam muo. H.KutyAm én. Canismeus. Male.

~ Obfervatio 2. -

. 'Si vero Pronomen feparatum, aut Tuffixum, feu
Nomen. Proffeffivum interceflerit; tunc Nomen Sub-
ftantivum. Adje@ivo_praeponitur, ut: L. Pardnad /g

_zjuorpe. H. A. Fiad-bolond. Filius tuus eft fultu}.

L. Padzuom /4 luobdag. H. A’ Szarvafom- fanta.

Cezvus_meus - eft cefpitator. T -

-

S Obfervatio 3.~~~ '
" Adjedtiva, ét Numeralia Subftantivis junda, per
‘omnes Cafus, et Numefos invarjata manent, ut: -
L. Denkewes almats. ‘H. Kovér ember. Obefus homa.
Genitivo: L. Denkewes almatfa.- H Kovér emberé,
‘Obefus hominis, wont Obefi hominis Dativo: L, Den-
kewes almati., H Kover embernek. Acc. L. Den-
kewes -:almatfa. H. Kover embert. Obefus homini.'
Obefus hominem.~Obefus homines. Obefus hominibus &c.
. L. Wit lape. -H. Ot kényér. Quinque panis, non:
~panes, L. Kaktfe japit wiefoi. H. Nyoltz elztendse
élc. Ofo amnum vixit, non: amos. L. Akefe peiwe.
_H. Kilentz nap.. Novem dies. Neun Tag, non: Tage.
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Obfe’rvatzo 4. !

Appoﬁuo fit. more pecuharx Hungaxorum, dum
duo vel plura Subftantiva in Nominativo ita fibi ife
vigem juniguntur; quod prins {emper Regens . fubs
. ftantivum, fecundum vero Re&tum Hici poffit, -ut:
- L. Njuktja tilke. -H. Hattyu toll. ‘Cygnus pluma,
" quafi. diceres:.Cygni pluma. ‘L. Bidllo njuoktem. 'H. -
Harang iit6. Cempana pg/lzllum, quafiz - Campunag
piflillum. L Pana kritjem,. H. Fogfajas. Dens.dolor,

quah - Dentis dolor. L. Silba fuirmas. H. Ezifg

gyiirii, Argentum ammlu: quafi: drgmtz ammlu:. ¥

Obfervatzo 5.

“Valde obvia ‘eft repetitio e;usdem fub&antm,
sut adje@ivi, Emphafeos canfa, praecipue in excla<
mationibus, ut: L. Jubmieladzam Jubmieladzam taga .
nu_puorift mu cuodo! H, Iftenem Iftenem, tégy
ollyan jol velem! Deus mi Deus mi facias tam bene
“erga-me! L. Caaba.caaba catti ijetzadt! H. Me-
nyetske menyetske vigyazz magadra' Mulier mudité
‘¢ave tibi. L. Kieura kieura 'almats. H. Erds erés
' ‘ember. Fortis fortis .homo. ‘L. Jagelt jagkai. H,

Efztendorél efztendste. De annoin anmum. L, Peiwelt
peiwai. H, Naprol napra.‘ De die in. diem. L. Pahadt
pahabbuo,. ‘H. Rofzndl rofzlzabb. Malo: pejor. * L. -
Qwektala qwektafa; kolmafa kolmala mannin, H.
Ketten ketten, Hérmann harmann mentek.. Duo.
duo, tres tres iverunt. L. Neljala neljafa faddi. H.
: Negyet negyet kuldott, Quatuor quatuor mzﬁt.

Ob[ervath I

-

Pronomina demonftrativa Subfantivis ;un&a,
aeque invariata manent, uti Adjediva, in Obfi 3.
fi autem fine Subftantivo OCCUITUAL, tunc declman.

rtur,ut. _ b

t. Adte
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L. Adte toim almai.  Da slle homini. Bene. B
H. Add -amaz etnber'nek :

L. Adte tvifa &lmai. -, Da illi hamni. Male.

H, Add amannak embernek ) .

L. Adte tuafa. " Da dll. - Bene.

H. Add amannak, -

+

‘ Obfervatm 7. -
" Non fubRtantiva,- folum fed Numeralia etiam
evadunt Poffeffiva, quae. func fignificationem aliis
linguis vix exprimendam. acqummt, ut: ‘

L. Monnu cuohtas pidta, vel.
L. Mijat’ qWektes dta, vel.
.- L Qwektes mijaft (padta) ' .
H. Kettdnk el jott. . o ‘
Nofiri dvac venit. Unfet zwey ﬁnd angekommen, .

L. MijnAvitas ‘manai. -
H, otiigk elment. :
. N@ﬁz e, ivit. Unfer fiinf ﬁnd weggegangen .,

Obfervatzo 8.

| * Subfantivum cum fubﬁanuvo conﬁru&um m'

- Dwvo Cafu. ponitur ad exprimendam poffeflionem,
ut: L. Padnagi padnag. H. Kutyinak kutydja : Cani
¢anis, Dem Hunde Hund, non: Des Hundes, Hund.

L. Welkes repenakh lich koddum. H. A° fejére a’
> rokdknak megiletett. Albae vulpium funt occifae;

i.e. illa pars vulpium, quae alba erat. L. Jabaladz

" almuch lich jabmam, H. A’ gazdaga az embereknek
meg holt. Divim' hominum funt mortui.

, Obfervatio 9.
_ Latinorum habeo, et Germanorum Ich habe Hun-
garussnunquam aliter nifi per voces duas: Eff miki,
Es ift mir, exprimere folet, hoc idem facere video

I.appones, ut: L. Mupft 1a rudta.. H. Nekem van

pénzem, Mihi eff pecunia. L. Attjeft 13 fkautzja. -

. H Atyénak van ba]ufz]a. Patri e_/i myjiax, v, barba.

L.Le
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" L. Le musne que.- H. Van nekem konyvem..~ »
E/I mihi liber. L. La tusne tawereh.  H. Vagynak
neked Kintleid, Sunt tibi: opes. - L. Zjuorpe pardne .
lituuft, H. Bolond fiad van neked. Stolidus filius
et tibi. L. 1 le mune pedmk Non eft mzlu pcm- -
sig. - H. Niats nekem penzem.

Obfervaho 1o,

‘Verbam Subftantivum Lapponum le, eft, Verbo
Sub&anuvo Hungarorum van, contrariam videtur ha-
~ bere “Conftru@ionem, illud enim in Propofitione
Logica -vices fubic Copulae, uti Verba Subftantiva
Linguarum europearum, ex gr. L. Patdnad /e zjuorpe.
Fitius tuus et flolidus. - Hoc vero apud Hungaros

per Ellipfin quafi omlttitur, ut H. A'te fiad-bolond. -
| Tuu: Silius - _/tolzdu:._ : ) v

Huc pertmem: exempla {'equentla.

L. Jubmel fe puorak Deus eft bonus.

H, Az Iften — jo. -

L. Manna le niorach, Infans eﬂ debilis, .

"H. A Gyermek — nyomorék, -
L. Ki le mo owfnek 2 Quis eff meus. inimicus?
L Ki — azén ellenfégem?

L. Mo widno le tatt. Meum officium ot hoc.
H. Azén kotelefségem — az.

L. Muo tatt le padn;(g

H. Enyim az 2 — Kutya. Meus sﬂccj!cam.r.

L Mi le Jubmel? = Quid ef Deus?

H Mi — az Iften?

L. Puorak le tatt. Bonum ¢ft zllud.

H, Jo — az. " ) S

-+ - Sufpicio hlc jufta mthl fuborm v1detur, Au®o-
res Suecos per amalogiam tantum linguae fuae, et
omnium fere europearum, Verbum Subftantivum e
le in omni Propofitione Logica Copulae loco inter-
ponere. At fi forte linguam Lapponum penitius.
: = D “{erutaii
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fcrutari inclperenc, et-ufum Verbi: Subftantm le i m

rudi Lapponum Confabulatione peculiari atcermone

obfervarent; tunc forte demum Ellipfin ejus in plo-

rimis Phrafibus animadverterent, non fecus ac nos

illam in lingua noftra hungarica animadvertimus.

Expertus loquor, et julta de caufa mihi-nata eft fu-

fplcto Etenim Hungari lmguam Valachorum mix-

tim in Tranfilvania degentium ita hungarlzavernnt,,
ut hodiae numerofae Conftruciones juxta Syntaxin

hungaricam, et dire@e contra genium- Jinguae vala.

chicae formari confueverint. | Nominatim autem

haec ipla conftrudio contranam paﬂ'a elt metamor-
phofin, In Tranfilvania dicunt: V. Domns noffruij
bogat. Dominus nofter eff dtves. V. Profiu puf

. bogat.. Rufticus non '¢ff dives. Hanc ellipfin  evi-
denter committere folent ad normam Hungarorum,
"nam Valachi, in Moldavia, et Valachia Tranf{alpina
degentes: Domnu nofiru jefte bogat. Profiu nu jefte

bogat dicere folent,. adeoque genn]mum fuum

Verbum Subftantivam jefle conftaticer adhibent, eo

quod in his regionibus nullum cum Hungaris com-
mercium habeant. ‘
Interea ferio notet velim Le&or Suecus; Hun- ‘
garos non in omni prorfus conftruione . abjiceré
Verbum Subftantivum: ¢, van, fed praecipue in -
confortio Participiorum. et Adverbiorum illud adhi. -
bere, vt L: Tabbén le attjam. H. Itt van atydm.
Hic eft patey meus, L. Tabrekesne le. H. Felfze-
gezve van. Affixum efl. quafi: ~Afigendocft. L. Ta{’si-

ne leb mon. H. Itt vagyok én.  Hic fum ego. - .
Ex magna hac Ellipfeos Verbi Subftantivi fre. '
quentna fequ:tur, notatu digna illa Linguae hunga-
ricae - proprietas, quod Hungarus totam orationem
{cribere, et longum fermonem ferere fine ullo ade
~ hibito Verbo poﬁit. Exemplx grana ﬁ: brevxs hxo-

efetmo.‘ , |




5. - A 'Sveknfok , Németek, ’s mds év.iropaf fiemze.
tek elSit, - egyalealjdban nem kis tluda & mi id6fzé
nelkiil valo befzélléfiink, és irafunk, kiknek nyel-
vek e’ réfzben ha]thatatlan. - De valamelly 1degen
nemzetbeli tudofok .8’ mi nyelviipknek jirtas és nyo-
mos esmerdi, azok el6tt nem mefe annak ezen jeles
tulajdonféga; hanem mkabb igen nevezetes egy difze, .
ekeﬂ‘ege, fontoffiga, es rovidfége. Mi is e nélkil -
2 magyar befzéd, és irfs? Hanem tfak valami
dédk, német, frantzia foltokbol 6fzve toldozote fol-
dozott rongy, mellynek olvafifa egy ma feltimo-
dando Zrinyi Miklos, vagy Gyongyofi elott nevet-
tfeges, érréfe lehetetlen, és koveréfe. tombr.

Nelztek hat a’ kults Kedves Magyar IF aim-
nyelviink ékeflégeinek. leg titkofabb kamarajira, melly
nyitya mmdnya]atoknak, mihelyt a' leg régibb-Ma.-
gyar irék fontos veldflége a’ ti mindennapi mulate:
tligos olvafaftoknak tirgya. ‘Nem 4lom ez, ’s nem
t{upa kepzelodes, amaz orra- fintfolgato ‘tuddkos
Korpadiként; hanem nyelviink igaz 6fi {zép tulaj-
donf4gainak fzemes vifg4lalin~ épiile taphfztalds,
melly mindéen elott, valaki egyfzer nem izevefztett,
’s-nem 'déik, német, tot korts; 4 leg elf6 tekintet-
re is nagyon fzembe tiind remek fzepfeg.

Ob]'crvatzo ll. L -

Infinitivi conftruuntur cum_ Verbis, et cum N
Caibys fuorum Verborum, ut: L. Mannam jugkat.:
Ep bikere, v. bibitum.© H. Megyek inni. L. Muda.
duo mannama. Tempus ire, -v.: umdu H.. Idejc

menni.

Hic refle@endum eft ad ea, quaein caplte Ver- . -
‘borum de luﬁnmvxs dx,c'ta erant, , - o

S Ra - mew



Infinitivi Verborum Determinatorum adftifcune
fibi per omnes Numeros, etqPerfonas Verbum
Kell vel illik, fed .in Lapponico fine tah Verbo quo-
que ftare poffunc; ut: -

1. s Jra‘ckedmam S : Hmnem . Credercmihi

aackedinad ) Hinned ]l n Credere tibi

Jaackedines. Hinnie '“l -+ Credere fibi {
l‘l.]ucked:meme. Hinniink >vlel'k Credere mbuf"l’““"

“Jrackediniede. Hinnetek | #11Ke Credere vobis

]uckedinafa. ;. Hinnpiek ' Credere fibi J

~

Obfervatzo 12,

" Participia Perfonam ﬁgmﬁcanua, fi Po&poﬁtnone
augeantur locum ad&ionig fignificant, ve: L. Lam
‘pomem. H. Evoben vagyok. Sum in edente. i. e.
in loco comeﬁhoms. ‘L. Lam mannien. H. Mensbe
vagyok Sum in eunte. H. Aratoba vagyok. \Sum
u matmte. ice) m loco meﬂis. vl )

Obfcrvatw 13.

Famlhanﬂimum et Hungaris ex Pamctplalx. |
Adjeéhvo, unam quaﬁ vocem compofitam cum Sub.
ftantivo, cui jun@um eft formare. Idem reperio-
apu& Lappones, ut: L. Muirra. zjuippie. H. Fa .
vigo. Praccifor arborum. L. Haawer alckuodeije.

- H. Seb gyogyito. Sanans vuineris, feu: Chirurgus.
-L. Wierbme zjuttadeije. H. Hilo foldozo. Refay-
ciens retis. L.~ Sielluo cohz]ehteqe. H. Lelkekre
vigyéizo. . Advigilans “animae. ‘L. Sielluo piebmuo-
eije. *~ H. Lélek ]egelteto.~ Lelkl pafzcon Paﬂorv
_ awimac. . Pafcens animas. | - S
T e Qbfertatio 14,
.- Emphatice conftruuntur Participia cum furig"
propriis Verbis, ut: L. Pora porai. H. Eve ett.
o S © Edendo
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Edem{; .comedit. L. Jaucka ]a,uckal. H. Vefzve
velzett. Pereundo periit, L. Tahpfa tahpfai. H.

Tanve tunt. Evanefcendo evanuit. L. Siunieda fiu- .
niedam. H Aldva ildom. Benedicends benedicam..

_ H. Varva vartam. Kérve kéreik. . Adva adeak, Ex-

- pellando expc&am Rogando rogqvimu!; Dando de-

deruut.

Obfervatzo 15, .

Poftpoﬁnones Subftantivis adnexae magnam in
Joquendo et fcribendo brevitatem copciliant, ut: L.
Peiweft peiwai. "H. Naprol napra. De dic in diem.
L. Jageft jagkai. H. Efztendordl efztendore. De
ammo in. annum. L. Ohm manna to pira. H. Hir

.mene te irdntad. Fama perlata ¢t de te. L. Ednam

lufa. H. Anydmhoz. Ad matrem meam. L. Attjes
luthe. H. Atya elow. Coram patre. L. Turwe
paijel. H. A pdfinton fejil. Supra cefpitem. - L.
Ware kuoren. H. Hegy koriil. Circa montem. L.
Wuone kasni. H. Erdo kozote.. Intra fylvam. L.
Ednam nala. H. Anydmndl. Apud matrem meam.
L. Aita mangelc. H. Templom megett. Pone tem-

plum. L. Manpir lepet hilemen? ‘H. Mirdl van
’ befzed’ L. Tan atanpira. H. Ama’rol. De gio

ot fermo? De eo. L. Mo ja to kafkan. H En-és .
te kozotted Inter me et tc.

De Smnhtudme Vocum hungarwarum, cum voulmr ‘
lapponicis, et finmicis,

" Perluftratis omnibus, fimilitudinis nguae hun-
garicae cum lapponica, et finnica gradibus, devenio

tandem ad ultimum, quem ego quidem leviffimum .

)udtco, licet alii momentofiffimum effe cenfeant. Eftque
is, Similitudo vocum lapponzcatum et ﬁnmcarum cum
hungancxs ) . ~
: D ; ' . Sunt



" Sunt multae voces in' his tribus linguis, quae
interfe tantopere conveniunt, ut iisdem chara&eri-
bus defcriptae, eandem 'quoque habeant fignificatio-
nem. Has ergo vel pueri, easdem effe cum vocibus
hungaricis, facile dijudicabunt. At multo plures re-
peri tales, quae quidem non eandem directe ideam
fed illi maxime vicinam exprimunt, quas proinde ex
eadem radice natas effe nemo inficias ibit. Conftat
enim inter eos, qui variarum linguarum cognitio- -
nem fibi acquifiverunt, nullam fere vocem in dua-
bus diverfis linguis reperiri, quae in utrisque, aequa-
lem haberet fignificationis fuae extenfionem, fed ean-
dem, in hac lingua ad dextram, in illa vero, ad

, finiftram quafi defle®ere, et nowam fibi acquirere
fignificationem. Exemplo nobis efle poteft vox ma- -
nus, . quae primo intuitu fixam f{atis habere videtur

~ fignificationem; at penitius {crucanti tales in diver-
fis linguis occurrunt phrafes,.in quibus vocis hujus

- fignificatio, a fua prima -et phyfica mirum quantum
defledtit fignificatione. Latinus dicit: - Manus mili-
um. Italus dicic: Metter mano. Calumniari. Gixoco
di mano. Fraus. Fgr man lafla. Nemini veniam
(pardon) dare. Gallus: Un main de Papier. Char-
tae fcapus. Donner lg main a un cheval. © Habenas
equo remittere. . Germanus: Vor der Hand. Nach
der Hand. Primo. tandem. Korhand im Spiele oder
‘fonft haben. Primatum in lufu aut alio negotio ha-
bere. Anglus phrafi:  Cool hand varias exerit no-
tiones quas Latini per voces: indifferens, frigidus,
alios delpe@ui, contemptui habens, 'reddere {olent.
Hungarus autem per vocem, Kezes manu praeditus
obfidem exprimit; Kezet adni. Manum dare. = Pro-
mittere, per phrafin autem Neégy kéz l4b ndfzni : Qua-
tuor mansbus, pedibusque repere; idem, quod Germa-

" nus per Verbum Kriechen, notare folet. Quis non

- -videt, has fex nationes, valde obviam hanc vocem

T " manus

\



manus fex diverfis adhibere fenfibus, et quidem inc . -
-terfe valde differentibus? Has idearum una eadems
que voce. expreflirum magnas diverfitates, a prima
jam juventute notaveram.. Igitur opere pretium
duxi quasdam hic adferre voces lapponicas, eb fin-
nicas, quae etfi cum hungaricis non eandem, fed vici-
nam certe notent ideam, ex ecdem prorfus fonte pro-

manafle clare videri poffunt, - .
Layp. Finn. Latine.. - Hungarice,
Scaaiam,  Vociferor. : S
. ~ Os meum. - Szdjam.
Vociferor. =~ ° Szdjafkodom.

Nianlos.  Limofus. - . ‘
: Salivofusy Lippus. . Nydlas. Tfipds,
Njuolga.  Reé&us. ’ c
Protepfus. Tenax. Mu- Nydhlds,

: ~. . -colus.” . o
Skuife. gtupi_dusﬁ o L o
urpis. Foedus. wf -

Rusna, Neb!t,lla. o ' : I‘Tf ! T
Deformis, Rusuga.,

Swatkes. - Agilis. Celer. Velox.
Robuftus. Athleticus,  ¥affos.

_ Salke. Salka, Tigillom. , : :
. TFeftuca. Pertica. = Szdl.. Szélfa. Rud.

' : o e ~ Szadlka. 4

Tele. ., Nix compafta,. / oL
Hyems. ' Tél. Tele. Pofieflive.

Tolok. Stabilis. Firmus. e
‘ Res. Serium. Opus. - Dolog. Ve
Torho. Fatuus. e _—
' Fragilis. Friabilis. = - Torha. '

Urat. = Organum muficum. - :
. . [}) . Hurut.i C
l Aime." Vif. * . : ) : , :
_ ' Animus. Ingenium,  Elme.
Ingenio(us. . - Elmés.

KAketem,  Fiducia. Confcientia.
Conjuro. Fidem depo- - :
: nere cogo. . Efketem.
Axotet,  Perfuadendo inducere. R

Ds . ‘. Lopp.



Layp. Finn,
© Alme,

Ara‘taﬁt. o
Auke.
Cova.

Zijcko.

‘Negga: - =
Rdéjot. --
ldied.
Tdedis.
Ajek. -
Ajekats,
Hardo.
Hitet.
Jaggw.
. Kadva,
* Kaupok,
Keiwes.

Laptet,
Laptjet. ~-

~ 6 —

Latine. -~ Hnngarice.
Coelom, .. =
: Pomum, Alma.,
Colligere relxquxas. -
Meflis. Ardtas, »
Utlllt“o ' : )
Ratio. Ok, Oka. Pofl.
Durus, o ; )
Silex. . Kova, AN
Canig foemina, o o

Hinnulus, Pulllu equi- .
. nus. . Ch %,
Avarus. ‘

- Superbus, — — —  Negédes.,

Accipere.
“Dare., — == == - Adm Adjad. Impcrat. :
Mane. .

Tempus,: Ids. = . .
Tempeftive. Matutine. | Tdején. Jokor.]oreggel. ’
Matutinus. - )
Tempore longo praedx- 1ds.

tus. Aeutehgnvxs. .
Fons. ' )
Labium., - Ajak. )
Fonticulus, o
Labiolum. Dimigstiv. Ajakatska.

. Humerus, ,
Portator. Dolmm. " Hordo. Hordozo. .
Negare. '
Perfuadet. . ‘Hitet,
Fidem ; in Accufativo, . Hitet.
Aridus. - v

Vertagus. Cams valde
macilentus, aridus. Agc‘r'rr

 Membrém genitale mu-

liebre. Uterus. : N

Laetitia. Exultatio, Kedy. Kedve. Poff, . .
Utrbs..- ' ’

. Porta,. Portae. Plur, Kapu. Kapuk. |

Levis. _ : ;
Paucum, Parum, Kevés.
Elevare. T .
Evolare, - S S
Pila, ‘ ~ . Lapta,

s : - Lapp.



Lapp. Finm.  , Latine, \ - Humgarice, .

Rand. - ‘Artificium, . T
Ordo, Syftema.  Rend. Rendtartds, -

Muza.. = Terra. - , S
Cawpus, © . .Mezs, .

Dantur porro, voces plurimae, quas quidem.

- Lappones et Finni orthographia valde differenti fcri-
bunt, etenim Grammatici certant, et adbuc fub ju.

dice lis eft, attamen ego fimilicudinerh, licet inter. -

dum longe petitam, in his etiam fubolfacio. Quod'

autem voces has hungaricis vocibus approximace, et
per ‘quosdam quafi gradus affimilare valeam, quoita

le@oribus ' fimilitudinem in his obviam intuendam °

~ 'fitam; in earum modificatione, et fabricatione con- -
~ “fonantes eo ufui ‘accomodatas fubftituo, et vocales- .

pro lubitu permuto, hoc enim linguae hungaricae’

“proprium eft, vocales faepe permutare, ut ex qui-
busdam vocibus ‘clare patet:  Gyértyd. Candela,  a'

variis dicitur: Gyartya. Gyirtya. Gyortya. Gyurtya.

VPeres. Ruber.  Viros. Ember. Homo, Embor. Ko-

porso. Scpulchrum. Kaparfo. Pinz. Pinz. Hdzat.

Hazot. Uveg. Eveg. lveg. Kolts. Kults. Taplo. Toplo.

His fimilia plurima, reperiuntur in’lingua hungarica.

- Haec, et fimilia, quae fequens tabella oh ocu-
los ponet, mihj abfurda, et imaginaria efle progfus
non videntur, licet obiter intuenti, et in Etymolo-
giis eruendis inexercitato, ita appareant; cereum
enim eft, vocabula per Seculorum decurfum valde:
immutari, abbreviari, vel prolongari, quod Latinae
litteraturae, imprimis vero Diplomatices Studiofis
notiffimum eft. Le®orum igitur aequo judicio com-:
mittam, in condendis his originationibus, meam am-
ple®i aut propriam fovere fententiam. .~ A

Dy '~ - lLap.



Lapp. Fins. -~ Latine. Hungarice. S
Ha tu)a. - Incitator.  Hufzito l%a Ufsitoja. Ufzite. —~ \ -
Palva,© " Nubes. - Falva. Kalve, Felvs. Feihs.

Telpe. Jocus. Telfe. Terfe, Tréfe. Tréifa. Tirtfa..

Tima, Anno prae- Timaj. Tamaj.. Tavaj.
. terito, ’
Tqule. Fomes. . Tovlo. Tavlo. Taplo. .
Kisl. " Vox linigua.  Hel." Jel. Nyel.' Nyelv.

Guulen. : Aadio. - ' Chulen. Chulom. Hulom, Hallom.
Kullett.. . Audire. . .Chullett. Hallott, Praet.

Warjo. . , Umbra. -, Varjék, Arjek. Arnytk, | .
Pallem. . ' Metus. ~ Fallem. Fellem. Félem. Félelem.
Haunckaja, Latrator.  Ukkaja. Ukkato. Ugato. . =
: ,Elomles. Meflor. £l6mies. élomives. Arato. Eletmives.
Mararins. .. Komives. . Mies. Mives. 'Operarius.

. In his et fimilibus cafibus, qut'iq notet velim
le@or, Germanos et Nationes his vicinas (uti eft
‘Suecica, cuius Orthographia totum Lexicon Lapponi-
cum Ihre fcriptum eft) frequentiffime folere licteras
fcquentes fecum invicem permutaze. . :

T vel £
- d
t
k

_tleribunt loco 3z .
‘ N Ch vel ho I
h o

o g amp é.ei-q

a
-

T
Nonnullae harum vocum incremento initiali ad-
dtto, illico originem hungaricam produnt; ut: F.
Ajeldekes. Oblmzofu:. ‘H. Elejdekes. Felejdékes, Fe
lejdékeny. "L. Aftos. Tardus. H. Eftes. Refles. L.
 Pelge, Pollex. H.. Hupelge. Hiivelke. ' L. Kidot.
‘Retardari. H. Akadott. L. Luwas. L. Humidus.
H. Oluvas Olvadds. . - -~
Alise contra refe@ta una alteraque littera ini-

| tiali, hungance ﬁgmﬁcant, ut: Waras. Fur Voroz.
Oroz.

N
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Oroz. Of. Orgazda Ulkon. Foris. Kiin. Ulkolen.
Extra. Kiildn. Juofkos. Rigidus. ‘Uofkos, Vofkos.
Vafkos. Kerfi. Fufus. Erfi. Orfi. Orfo. Kullet. Au-
dire. Khullet. Hullet. - Hallot. Praet.

- Animadverti praetetea quasdam voces ad Hifto-
rism Naturalem pertinentes, alias quidem fignifica._
tiones fed aeque ex Hiftoria Naturali fumtas adfum.
fife, ut: Roka. Lapponibus: Caftoreum, Hungaris:'
Vulpes. #afki.’ Finnis: Cuprum, H. Ferrum, Kette,
L. Hyaena, H. Capra. Zijcko. L. Canis foepuna.
H. Cfiko. Pullus equinus.

Tam varia, et vaga eft Scnpt‘orum Lappomco-
num Orthographia, ut de ea certi aliquid ftatuere
vix poffibile fit, tentamina ctenim eorum funt ad-
huc nova, quae de auno.in annum nova correctione..
mdtgent. Cum hi St.rlptores maximam partem nae
tione Sueci fuerint, quivis videt Orthographii eos
Suecana wti debuiffe.- At hac in parte etiam interfe
maxime differunt, quod ex fequenti tabella clare
patet, quam Henricus Gapander in Grammatica {ua
Lapponica Leoribus proponit, in qua quinque me.
morat Scriptores, diverfa Ouhograplna ufos.

Tornaens. Gran. Axi}omuonymur Land, Fielfirem,
Wooftes, + Wueftes. Whuofts,  Wuoftes, Hweltes. Primus.
Puorre, Puere Puore.Buere. Puorre.  Bugre. - Bomus.
Woognia,' . Wueingen, Wueingen. Wuoinga. Hweigenes. Spivitus.
Wuotta. Wueit. Waeit. Wuoftai. Bwueft.  Comtra.
Atze. Adtze.  AggicAckie.AchieAdze.Atze.Azze, Att;e. Pater.

Agge. : . :
Jietz, " Jeg. Jeggu. Jegie. ]edz. Etz., Egje. Ipfe.
Oidzed. *~  Aggud.  Aggiod. Oitzet. .Adtiot.  Accipere.
Zjmzje, . Kiatzje.  Giatze.  Zjatze.  Tjarz. Agna.
Kotzot, " Kuggad., Gjichiot. Kotzot.  Kottiet.  Vocare, .
Zjalme, Zulme. Gialme,  Gialmie. Zjaline.  Tjalme. Ocilns,

! Tzialme. o

Almatz, - Almaz.  Almeg. Almagie. Almats.,  Homo.

Simile aliquid obfervo apud Hungarqs in voce Unsus,
hanc enim diverfi au@ores diuerfis modis fcripferunt:

lsyo ‘dg’. ij- . E‘j’ Edd’o N , w‘n
. : Non
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" Non ergo mirabitur Le®or me Hungarum, Or-
thograph:é .meae Nationi receptd fcnbentem, tam
~diverfo ab his - Au&oribus fcribendi modo in brevi
hoc Syllabo Lapponico- Finnico- Latino- Hungarico
“ufum. Secus etenim me nunquam mei Provinciales
intellexiffent. Multo felicior tamen in omnibus his
fuifem, i mihi viua ex voce, haec adnotata voca-
bula Lapponica et Finnica audire, et defcribere li-
~ cuiffer, tunc enim certi alxqmd figere potuiffem. At
nunc, dum alieno, ut ‘ajunt, ore edere cogor; non
omnia, ea qua vellem adcuratione exprimere valeo.
Spero tamen me ab Orthographiae modernae hun-'
- - garicae gnaris, facile intelle@um iri, quibus ex fe-
quenti parallela relationem, quae eft inter pronun-
ciationem hungaricam, et lapponicam, atque finni-

cam, petvidete, et intelligere facile erit.

. Orthagr. L. F, -~ Humg. ,
. . Zja, tya, |
- Zje. . tye.
' " Zjo, tyo -
: tyu.
til'qa. , tya. o
tj gi. ge. gy 8Y: .
tej. BYygy. .
S tz;a. , tza,
T gie. '%ye.
o gia. 2 gya.
. t Ky, kiig
kie. tye.
. f. . z. {z,
fj bj. .
. nj. ny.
a. : O.
a. é. .
' 6. 8. n
N - b, ’ v.f. ‘ , -

o . o - Quam
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- Quam * neceffaria effet :adcurata- vocum, -, per °

fixam et ftabilitam Orthographiam’ {criptio, et di-”
ftin&tio, exempla fequéntxa monftrant. Cotzam. Vi-

gio.. Codzam, Mingo. Cadzam, Sorbeo. Catzam. La
. bor. Caz;aam. Interrago. BRI

. Aliquas veces hungancasnn Statu Suﬂixp. feq
Poffeffivo notare neceflum judicavi, cum illae:hoc
moudo fimilitudinem cum lappotticis ‘vel finnicis, evis
dentius ob oculos ponant. . ., | TS

i

Vocabula in primi Coluiind curfivis hceerts
impteﬂ'a fune finnica, reliqua autem lapponica.

"Quae “inter ‘vocabula“ ﬁnngarlca, in tertid co-
lumna curfivis literis impreffa fiint,. ea proprie figni=
ficationem vocabulorum lap,ponu:orum, et finnico.
Tum exprimunt;. at rehqua quae rotundis literia,
funt impreffa, vel ad approximationem' vocum hun-.
‘garicarum ad lapponicas et finmicas ' pertinént, adeo
que fi®a funt, vel vero aliquem,Cafum, Numerum,
Tempus, Perfonam, vel Statum Suffixum (Poflefhi-
vum) vocabuli iftius conftituunt, in quibus mimi-
rum fimjlitudo’ 'vocum primae ‘columnae evidentius
animadverti pote(} Nonnulla horum funt etiam
Synonyma aha demum ideam aliquam vnc;nam figni-
ficantia, . - , i
Lappon. et Fivm. ~ Latine. . , .Hungame. o
Adnam rudta.  "Habeo pecuniam, > * - '
Adtam madtax Do gregi avmm. - Adam madarj’ercg- “

. nek,. .
Adde ﬁalpan. . Da lupo. Add farkasnak. -~ -
‘Aggam. ' | Ammus meus infe— Aggodom. “-l
-ftus eft, - S
Aido. - Vla, qua Lappones
' cum fuis Rangife-
N o ris commigrant, IR
Janua. - Ajto.

N ) : o o
v : , \ -« Lappon.
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Loppon. et Finn, - Latine. . . Humgarice. )
" Qoodcum xmpedh : ‘ -
o mento peragi pot-' o
Ajetakes. Akadékos.
Aptallem, Impedimentum. © Akadalom. Mk.
Ajek. . Fons. Ny 3
Labinm. - Ay jak.
Ajekats (Fontlcn- Labfolum., . Ajakat:ka
us). S : : -
Ajn.) U Cgr;brum. L Agdy.u. Nagy-agyu.
Ajutoin. Cerebri expers, 'Agyatlau. o
Aitae 7 oo Templamy A
ot " ‘Templum frequen- T .
tans. . -~ - ‘ h
ot .Rehgxoﬁu o .Aztato:. A'hltatos.
Aita. . ' Sepes. . Aité. Kerités. orizet.
Aitaan, - Sepio. ' Aitszom, Békeritem,
Aidatoin. Sepis expers. -Aitétlan, ,
Akt. ~ ..o Unws,. .-+ - Eke Egd. Edg. . -

oo Kdgy. Egy.
Akten mnnet. Una proﬁcxfci. Ekten menni.
, 0 “ Egden menm.

o Egyenmennr. L
2V "«. R Egyatt menwi. '. ;
. 'Alﬁehn;- ++ . Conjun&io.
Sl L Con;ungo. : Iktatam. Bé-xktatom. .
© o . . Egybe fzerkeztetem,
Ake, KA. Aetu. ‘ot Iko. Igs. Idi.

- Al inufitatum,” v - Al Al-hdz, Al-fold;
inde derivan- . Al-fele, Alstifzt, : ;
turagfeqnen- - ‘ .

. teg vbces. PR i Y r
Alle. Sub ad locum. ad. i
Aila. ~ - - Subinloco. . - Alatt, :
Alda, - Sub de loco, Af6l Aléllam.dad..h, ‘
A‘“& . “ . : S ‘ B 3
y 1 " Deotfum. - Aldfile,

in, eorfum, - - Alafile,
.Ala‘kéﬁno . N e ". 4 ‘,
Alahaile. .
Alhalle. R
Alnha”a. K Ibfl‘ﬂ. o AIOWI‘”.

Alahalia, Ex inferiore loco, Alolrﬂl. '
oot Lagpyon.
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o-oftmn”q
Alahallans.
Aiddla. . |
‘ Alatztyn.‘
Alesen.
- Alennas.
- Aletan. -

Aisfian. .

Alendaminen.,
Alendamatoin,

Alns. |
dixfia.)

Aluskiwi.

dainen.
iin, Almasm.
Alama:m
Alamaifus,

ﬂ’:t'mf fti

Alefcet'._v -

Albes, '
Albetet, ,

3 : -<. Alamyfzta.
. Lapu,fnndamentalh., All4s kovi. Alfoksvi.
. Alkot-kovi. Funda-
‘ mentonrktve. Sz
KT o - geletkd,
Demiffus. . - . Allzates. et
Dormiturfo.. . *Alhatnim T
Infimus. = ;,Alatfon Alézott, Leg-
.. .. alfo. :
Snbditus. Alavall,cl; , Alimvalo,
L : o.,, ’,,vv'",l'.g .
Subje@o. -~ . . Al‘?zatﬂ’ ;ﬁms Al
! ... Zato ’
- Subje&iflime. _.A4ldzato/on Aldzya,
Zephyrus. . Elet, Lehellet.” .~
"~ “Verfus occidentem Efte felé menni.
- fire. ap le-¢ff felé menni,
Occidens fol.. Ve- Eftve.
. fpera,
Vilis.
. Isridere. Blnfphe- Eluctm Megvetetb
4 mare. ..« Megtfufolt. Aldves
tett. )

Aldes, Alda.
Alge

Latine. - . Hn’gqria' —
'Int’uaiocommndo Adiolia.” Alatta.

— 63

qmete. yae 2
Subtus Alatt Alol. Alatfou.
* Adjeliv,

:Fxo inferior, eﬁdo. Atatfomlolz Al&ju-"

. ‘.Submitto, hmmhq. 4ldzom
. Humilior, dejicior. Aldztatom. Alizo-,

dom.
Sopio. Infoporo.«- ‘Alatom,

" Fondamentum pogto. dllatom. Allftom,”

Allapitom. Allko<
tom. Alkufzom.

“Homilistio.  Aldzds, Alizmnys
"Nondemiffus, . Aldzatlaw. Alizha- -*

tatlan.

- ﬁubﬁ&ntnm. Subje- Alos. Alfo.Allat. Alla-

oo tés, Alku.Alkalom.

'Grates Gratige, Aldd: Aldja. Iften,

Incnpere.
Lappou. '

"1 .



. Alletet infimit,
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Lappon tgF'mﬁ. ; Latine. ~ .
Algeﬁ'et »Ineaptuchmutw %lgefztet Ellm:datt.
Algeje. | R ,Qui quidquam ' in~ . leje. Elkezdoje. .
‘Algeteje. .’ - - choat, .
Alkg. : ,Facile, \ ) Ell;e:: Elge. Elege.;
VT S g y 4‘,'.,” “
o ,Sahs Elég. -
. Alkug ' -jPrincxpiﬂm. Ongo Alim Alkotis, Al-
l v ;kotmﬁny. R
Al SRR
Allpk.}. el Altus, - . .
T Ce 't Efe&u& Stﬂns. Ex‘ AI’O. , Ve
, altatus
S Allok,
Allates, - Quod rei alicui fip- Jﬂlis. vl
e <5~ ponuntdry utale BN
" tius adtollatur.
- Suppofitio. ‘Pofitio. ‘AMatds. . ... .
- . Affertum. Demon- TN
+ ftratio.Subftantia. Allat.
- - Effentia.Rescrea-” -
ta, anima].

' “:Altxorem facio. Allatom, Felélliéom.

N Alletemo
Alm, Verus, non fiftus. . e
Fi&um, Somniym. Alom.
Alme. + - Coelum. Ok AR
.. 7 "Pomum, ~ Alma, )
AT A ~ Mens. ¢ Elme.- - o
Almats.—ﬂlma.ﬂ '.‘glaomo o
" 'Rationabilis. Inge- Elmés.
o ", niofus. - ,
Ahnet.' . Duleis. -~ oY .
: . * -* Somnolentus. ,Dulcn ' Sk
, ~ V" fomno fopitus. - Almos. £des diom. .
Annas. " Do, ‘ . Anndl egdy Kitfit,
‘ ' S T BT lﬁék’ pro: adndl
Vs : S kitfie,
- Andelen. Saepe do. Addogalok -
Andaja.. - Dator. - _'7 e Adéja Poff. Ado. .
- Andamus.~ .  Datio. : Adoméa domdny.
Andaminen,
Andamatpin, - --Qui non dat, © - Adatlan..
Andias, Beneficius, . Adé. Adakazo. Aﬂo-
‘ gato
. Lappon.
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Lappon. ¢t Fimt. - Latink. Hungame.

, ~ Debitor. Adés.
Appi. “Socer. ' Apa. Apis. Ip. Ipn.
Annopgi.. Nopps, Socrus. - - ¢ fAnnapa‘Anapa.Napd
Armeft.. Aegre. Vix, .

, Libenter. . - . :.Srom:ﬁ -
Armel. : . Miferabilis. - . ,
o .-, Laetus. Gaudens.  dromes. '
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Matam. -~ Eo. . Ménex:. Mertek M-
. N nye )
Minen.. - Eo. Vado. ~Menyek; < T
Meneten. - Mitto. Menetem Menni in-

R ‘ditom. Kildom.
Mannam, - - Ttio. Menemeny. Ments.
Mannak. . Qui iter non fecxt. Menetlen. BRIt
Manneje. "+ Iter faciens, Menb]e Ménbkéje

e . - érkezett. Ituriens.:
Mannem. \Iter. Mennem kell. ~Eun<!
TN S * - dum eft mihi.
Mannet, Ire. < Menni,

’



, -——;. 76: — R
Lappon. et Finn. Latine. .~ Hungarice,
Nieika,mannet.”™. Irraere in aliqném. Neki menini.
Mannetet. .i . .. Ficere utaliquiseat. Menettettni.

Manje.. Minia. . .Nurus.. " . - Menye. Poff. Meny.
v ' © ..~ . Menyet:ske. ..

Manien ? . -Quomodo. -~ l\llfintuen‘2 Miad o

R LT s L S dra? Miném

. '.'v.:x"' S -‘ ",l L ‘\ . Ve b A M,Jen? o
Maret. | .. - Fremere. o . Mart Praet. Manu.
) ‘ -'Marokodni. Mo= -

Ky rogni.

-Margetet. " Cumfragoreprowere.Margatm; Dmgetai
' - Dorbg morog.

Melde. ) gl ,Eem.i.v 340, Mf”é
Melte. -~ Juxta. 7 .. Mellette.
Mere. - Limes. " Mérs. Mérés. ¢Hl- :
RS F T TR P GRT T ! o © tarzds. )
vMeretet. Determinare:: .. . -Mérni. Meretm M‘.
i ! ',4». ! i ,f‘ . tetett. Praet, '
Mgmtem. Determmatxo. Merémeny. Méret-
' aih e ~ mény Mérés.
Mlteh. , Tumultus feditio. - - o
aand e of Peﬂ:lé. Phtyﬁs pul- ,Me‘tely vern
.- monalis. . ,". . : o
Mi? Min? Mltu? Qms? N Mi? Ki. R
Mita 2 - Quid? | . Mie? PR
Mike. - v Aliqui. - - Kik. Mik
Mije. . ~Nos. Mijénk. Mink. Ml. .
Mefi. . - «Mel - Méz.
. Mjelis 7 .. - Mens. Anlmus Vo- Mely. Sziv. Pe&ul.
,o o luntas. o Cor. -
Mialga. . Pe&us. o Mely. .
Millingn2, . - Qualis? letyen? Mmt}? Mi.s
, némii 2
. Monne. Muna. _-Ovam. " Mony. Tyukmeny,
’ - Monya. . .. .
Mom R .Multus. . Mennyi? Mins?2,
Morrem. ,  Muarmurare, -Morogni. .. .
_ Muenje.- .. .Ceelum... - - . Menj. Menny.- Mem-
e et L . nyei. L
Mpip.. . ;. ...  _.Meum, Mténlz ‘
Mpitem. | . -Recordatio.
© "+, s+ . . Recordor. Comme- Emmtem. Emtztem.
~ - moroo B V 'O
- Lappan.
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Muitos. ' "Memoria dignus. Emhtelu. Emlt;éfn
Muiteles. . e U mie, T
Mukko., = - Stercus. - -+ Mutfok. Motfok.
Méadde, - Maltus. Plures. Mend. Mind, -

Mai. . Nofter. =~ -~ Mejénk. Mljenk
Malgetet, - ‘Loqui. Fari, . = Emlegetett. Praet, .
Manatet. . Opi, levamini eﬂ'e. Mmtett. Praet. - -
Mire. © Ira, )

o ‘Mordens. Mars. e

Mérok.  ° Iracundus, Mavokodo. . .
. Muria, Friabilis. . Morja. Moronyu, Po-

. v ronyu. Mor'filo,
Méaddon. =~ Stuprare. ,
Sterilis foemma. MeddtS.

Muittag. § Nix.
. ‘Acervus.’ Nms. Fuatag Fuvatag p
Myuza, - Terra. : )
Campus, - .. Mezo
Ma:gat © ' Motitare,” - Mozgatwi. T
Maiwe, - Pulvis. L Pojva. Palea, B '
Maigetet.». .  Loqui. Fari. Emlegetctt v .
Marak, Iracundus. oy
: Mordeo. Mordax., = Marok. Marokodo. '
Mahd. = . Homo tardus, Puha. Mollw. -
' N. " =
‘Naiwes, Madidus. o Nedve:. 4
Naule. . Clavas, . K
: _ Manubriom, = Nyele. Poﬂ' Nyel ¢
Neete., - Martes. . Nep. ‘
Naen. ~  Video. " Nézem,
Naytetan, Oftendor. « . Nézmm.-tel tnk._ :
Negga, Avarus. . R
, - Superbus. Contem- '
' [ ptor fuperciliolus. Negédes.
Nalk8, - Efuriens, -Nyaloka, -
: Ligurio. .- .  Nydlank,
: Degicatulus. Super- Nyalka,
, us. ,
Nefket, Abradere. ',Nycﬁgctni.- '
Neﬁt};a. Nialem., Lingua. ' : Nyelv, ,
ilm,

* Nielen. " . Devoro. o Vyelém,
, - ' Lappow. . |
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7

" Nizllaen, Voror. , ' Nyelettetcm.-el - ik,
Nieletaen, * Devorare facio. Nyeletem.-ed..u,
Nieliae. *""Vorax, Nyels. o
Niaijes. = Hillaris, . . Nydjas. -
Nialgelet, - Deglatire. - . Nyeleget. Ind. Praef.
. Nfalgetet. = Grato fapore effe. - Nyalogat. Ind.Praef.
ialme, . -Os, . : o v
Saliva, Nyil. e
Niammet.] b i ~
Nyalnod. Sugere. - Nyalni.
“Niauole. ' Limus, . Nyal
Niaulos. Nelos. Limofus. Nyalos.
Njikot. +  Stridere. - -+ Nyikogni. Nylkorog-
Niorga. Scapula. .
: Ephipium, Nverge. PomNycreg.
" Niorach. . - Debilis. Nyomartk, .
- Nior. Ner. Nir. Nafus. , .. O,
- Nifa. Uxor. Foemina., . o
Nittem. Nitto. Nit'Minae. Comminatio. -
totem. ‘Admoneo, © - Intem, Intetem.
Njuktja. . *  Olor. o Hattju, Hattyu‘
Njuo). Niel. - .
! Muoli. Nel,  Sagitta. -~ . Nyil ,
Njuola, o Nyila, Poﬁ'
Njuolga. - Re&tus. ,
' .. Tenax, Nyulés.-
Njuonot. “Shgire. Gyonat. Gyontat,
Njuofka. |, Crudus.’ . - Nyofka. Nyefka, -
' ) ’ ' Nves. Nyers.
Njuowet. Maltare. " Nyivadt, Nywafz-
.- B tott. Praet,
Njutet. . Tundere, - Hititt. Praet, -
Njutetet. Tundendum, curare, iittetett. Praet.
Njutem. Tufio. Comminutio. #itemény. iités. .
Njalot. Nuolen, lLingere. Lingo. ¢ Nyalt Praet. -
‘N_§I|0_]e. Lingeuns. Nyaloja. Pofl. Nyalo.
Njaloltak, ' Res ad lingendum Nyalodék. Nyalnis
' data, * . valé. ,
Nijélom, Linctus. * Nyalomdny.
Njimot,’  Sequi. Se@ari, . Nyomozui. 3
Njako. / Somnium. Nyuko. Nyugvo.
; Quiefcens.
Njalet; - D’eglutire. w Nyclm. -
" ) - Lappon.



Orron orroje.

Omena,
Olm. .

Pa. Po. Pu. Pun. Lighum.

Pallem.

Pallos.
Palwa. lem.

Palwas.
Pardue. .
Pardnatjam.
Partajes.
Pafke.
Pasma.
Peja. Pe. Paeae.
Pele

Att]a pele. -

Edne pele.

. Tjalthe pele.
* Tjuolke pele,

[ " K
Timendus,

—_ 79 -—

A4

""Perpetuus, perennis,
In fecula fgculorum. Srokiom Sroké.

Pomum. . Oma Aima.
Somnu;; 0 dlom. ,
P. - . RN
. Fa.
Metus. . . Fallem, Féuem. Fe-
N, - lelem..

“, Pélbs Filgs.” ¢

Lappon.

on. et Fian. Latine.. *; s - Hungarice. - -
.‘N)!Ptak. Njaelo. ‘Fauces. Guh. Nyeltek Nyddck-w
- Njalmja.. » - 'Vorax. .- - aldnk,.. .
N]alatallet. - Devorari, - N%elett’(gtett Indxcat.
o S . Prae
Nj&letet. .Deglntiendum praer Nyulcmt. Puef Ind

. bere facere ut de-

o " glutiat, o ) s
Nuokahet, ; Acqmefcere. Nyugbat. N ugodni.
Napam, Mx - nepos. & Unpapdm:: akém,;; -~
N 0. T : L
Orwa, I(\)Irphalnus. I ' %rva.l Eouwd
Ojalges. on plagus. Iniqpus. Egyelges. Egyveiges.
Oljajes, _Oleofus. * . . O!a;o.g ol

1

., Nubes. 'Falva. Felve, Felv,
- ' . Felhs. _—
Nubilus, . Felliss.,

. Filius, ~ . Fin,

Filiolus. _ Fiatskdm, * o
Latus. Amplps. = Portos. Széles, = .
* Anguftus, :/Iwny. v
Fafciculus filiorom, Pafgmg, Ve
Caput. efe Fs.‘ ' ,
‘Dimidius. Fele .

- 'Vitricus, ~ Attya fele, Fel atyn .

o * Halber Vater. Mo-
o fioha. Atya. -

Noverca. Annya fele, Halbe

Mutter,.. Mofloha.

T i anya. .

_ Alter ocnlus.: Szeme fele. Halbes
: : Aug. Fél [zeme.

- Alter pes. Flltdba. Halber Enfz.
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“Lapypon, ¢t Fm». Latine. - Husigarice. © .
“Kata pele. ~Altera manus. Fu kaze Halbe Hand.
Valja yele - Frater uterinus. Fél battys. Halber
. - Bruder. - -
Pel peljad. ' 33 -~ Finegyed. Halb vxer.
Pek. Penk. Pik, Dens. - ¥og. o
Ponk. : L )
Pelge. Pelgie. Pollex. .+’ Hu.- %elge. Hiyelke.
Pelje. Pielje. le.- Auris, : Felle Filje. Fiile.
Pel, Pil. ‘ , File. .
. Peldb, - Ager. . Fuld. Szantofsld. Ex
S . ' germanico " Feld,
Peratet, - °  Pruina operiri. . R
L -~ Aduftus. - Piritott.. ‘
Peude. , Menfa. =~ =~ - : !
© Scamnum, - © Pad. -
Piejet. - - Ponere. Hejhetni.
Piaggos. " Ventofus. i Fingos Szeles.. -’
Potke, . A&io calcitrandi.
, .Solea calceorum, et Patho.
. ; m,,‘, % equorum. '
"Puofkuom. " -'.~Crepitum ventris edo. Pal'zogom. :
Puottet. . - . Aequare. Suplere, Potolni.
Puottosnak. . Snplementum Potolnak. Potolnék,
o L Potolék.  ~
Paa, = -  -Caput. . ; Feje. Poff. ¢
Pittanet. "~ lntumefcere. ' S :
Pattanem. .~ Tumor, . Pattands.
* Paeskinen.. . ‘Hyrundo. - Fetske. Dativ. Fets-'
' . ‘ kének, o
. Q- .
Qwekta, Knekta. Duo. Kctto.
Qwektetet. ' "’ Indduas partes. divi- Kettoztmtt. Pr:et.
- : ere o
Qwektaftallem. - Dubitatio. ' Kiételkedés,
: e R.
‘Ruis. . Secale, " Ro's.

‘softallem, Superbia. -
Raggo : Eﬂ‘f:ro. Tollo. Ex- Magofztalom.~ Ma-
L “ . alto, Laudo,: - afztalom. - -

Rakennan, -~ .. Struo. - Ra%
Raketam, - ... . . Struor. .~ Rakatom, -ol.-ik, {
R ; Lappos.

;-
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Ratketet. - Segregandum curare, Reke/zfetett. Praet,
Rasucka. . Veftis pellicea. Rukha. Ruha.
Refketet, - Tonmare.. Fragorem Refizketett, Pract,
' T edere, Megrendiile,

- Ringet, . Campanam pulfare,
: Cunas infantom agi.
tare, ficuti camw -

B
_panae ofcillant, = Ringetni. Rengetni,

Ramba, - Claudus. *Simba. 'Sdmba liba,
Riloh.’ ’ C,aﬁoteum. . o .
, ‘ Vulpes. - Roka.
Ruosna, Morofus, o
Rusna, * Nebula. o S
' Turpis.Opacus.Squal- Kusnya,
]‘ Co - lidus. ’ o )
Rind, -  Artificium, . B
, Ordo. Syftema, Rend. Rendtartds,
~ Rifsot, Expergefacere. N
Quaffare. Concutete, . Rizott, Praet,
Rito, ~  Pratum. - Rét.
Ritsje,. = - Effrenus. L
Pagi nomeninTran- Rétfe,
filvinia, ,
_ Anas, Ritze,
\ A Reticulatum opus.  Retze,
Réhin. ' Grannio, ™.  Rihisgbhs
Réhkarys, Grunnitus. Rihigés.

Réhina, Sonus afthmaticus, » Horrigés. Herregés,
) ' : Hirpitélés,
Raggéinja.Ragkanj. Harpago. Inftrumen- Rokontza, Rakontza.

i © tamquo quisquam '
arripitur, vel exs
o trahitar. . ,
Rawe. Ano riwe. Ripa amnis exufta, - Réve, Rev,

o : S. e :
Saige. Saigaftallet, Parcus. Tenax, Par. Sainslni, Sainalgatni,
S cum effe, :

Sagg. -+ - Valde, Sok,
Saletets - Mori, . -
' Nafci. Szilletett. Praet,
Salem. Fiffio, Szelem, Ind. Praef,

) S F Lappon.
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- Salet.

Sarvi. Zjuorve.
Tijerwe.
Sarves.
Sarjes.

Safka.

Saja.
Sajo.

Scaiaam.

Sappe.
Ségges.

Seima. Seime,

Sais,

) ,

" Sarwi.
Saari.
Sica.

Silma, Tjalme,
. Zjalme,

~ Silmitdin,

Sil.

Silda.

Sijtan,

Sijli.

Herba fecunda, poft
. foenifecium pro- .

!
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Latine, Hungarice.
Findere.
Fiffio. Szelet,
Cornu. Szarva. Poff, Szarv.
\ Szaru. :

* Cornutus. (Cervus. Szarvas.)

Vulneratus.

¢

diens. Sarjas. Sarjs.
Vulnus in pedibus Sarju ki Sarjuzik

boum. az 6kor 1dba.
Saltus, qui ambobus .

pedibus fimul fit.

Locufta, quae hoc Sdska.

modo faltat.

" Situla. - Sajtdr..
Semen.

" Nomen fluvii, -in Sajo.

Tranfilvania. -

Vociferor, T
Os meum, Szdjam.
Fel. Epe.
Gracilis. '

Clunes largas, car- Segges.
nofas habens. '
Seta equina. - S ,
Sericum. Sejme. ' Pofl. Sejers
Locus paludofus.
Carex in locis palu- S e
SH’S» ) ‘

dofis crefcens.
Cornu. Szaru. Szarva. Pof.
Tibia. Szir. , o
Sus. Szuka. difzno. In
, Silvanié. .
Oculus. - Szeme. Pofl, Szem.
Oculis carens.Orbus. Szemetlen.
Ventus. =~ ¢ Szil .
Pons. Hilda. Hid.

Szilletem. Szilletek,
(Nafcor).
Filtrum. Colum. Sziird,

Concipio. Gigno.

Lapfon.



Lappon. et Finn. Latine.
Siwwo. Animus, Stodium,
: - Cor, -
Sixka, -+ Trochus.
Skaife. . Stupidus,
- Tuarpis.
Skarja, Forfex.

. Falx mefforia. ’

Sopet. - Verrere. -
Skwoldar. Nagator.
Suoine. Foeuum.
Sooinefk. Herbofus. .
Sjalb. Sjalbes. = Blaefus.

~ Sjuwes.’ “Libens,

~ Swakes. ~ Agilis.Celer. Velox.

_ , Robnpftus, Ath-

'  leticus, © -
Sheki. *  Saccus.

. Sélke, Silka, . Tigillum. o
Salko. Pertica, Feftuca,
Sajo. Curvamen.

Nomen Fluvii in :
“Tranfilvania.
Su. Suu, © .08
Sirrwot. " Exarefcere,
Sarwe. . Pinus arida,
T.

Tagam. Tagazjam. Facio.

\

Hungarice,
-Sziv,. Igyekézet;'i -

» Tfiga.
" Cluf.

Sarlo. Sarju vigo.

Sepret. Mandativum.

raef. Ind. o

-Clapodar. .

Szubjue. Széne.
‘Széna,

Széuds. :

Sejp’. Sejpes. ,

Szilves. Szives, Sgi=
vefen,

| ,g g,l/:o:.

- Szdlka. Szél. Szal-

fa. Rud.

. Sajo. Hic ob cucvas

turas hoc nomen

accepiffe’ potuit.
Szdj.
Sorvadt. (Aridus.)
Sorvadt fenyd,

[}

Tégom, Dogom.
Dolgom, ~ Dolgo=

t

: ) Roms,

Taidet. - Scire, Tudott. '
Taidek. Infcius. - Tudatlan, '
Taidem, Cognitio. ‘Tudom. Tudomdny,

nefcire delirat,

. Fa

'Ob nimium feirevel A tudom, ésa’ nem

tudom hiborgate
ja o

Laggon. -

B
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Taides. Cs ecies. 4
Taidos. otus, } .thf6;.
Taita. " Forte. Tdm. Taldm,
Taiwas. - " Fulerum, .~ Témafz.
Taiw. - Locus. Thai. TaZ. S
‘ - Quo loco habitat? Melly tdjon lakik,
Taiwai. Saepe. : ‘ o
’ o Anno elapfo, Tavaj. °
Tallek. . Patella, Tdl. Talak. Plur.
Talwe, Talwi, Hyems, - - Téiwe, ~Télbe. .
: - i Hyeme. Té.
v 4 v A Hibet‘mls. r, Télio .
Takketakes. Fa&u poflibilis,
‘ : : Perfetus. Tokélletes. -
. Tapak. . - - Uliginofus. : S
: R Amnis. Fluentom - Patak.
' Rivalus.
Tappts - ° " Quo quid obturatur.
: : Obturamentum pa- -
rietum, : Tapalz. Mortel
, ‘aus Leim.
Argilla qua parietes E
, . aedificornmligneo- ‘
‘ rum obducuntur,
Tappas. Claufus, Occlufus, Tapafitott.
Tapet. Claudere. Limofub- TapafStani.
. , - mergi., ~ Tapadni. Beléta-
, : . . padni.Elfiijedni.
Tappetattet., . Poffe occludi. . Tcg)aﬁtathatotv
L < : ) . raet, . )
Taputys. . Palpus. Palpatios Zspotds. Tapo-
: . gatds.
. Taputtaja. Palpator. : Ta};goté. Tapotdja.
- - Poff. -
Tapatan. } Tritorari faclo, ~ Tapotom." Tapot-
Tapatetan. E o tatom.
Tartun. < Aprehendo. Tartom. ‘-
Tartutetan. - Aprehendor. Tartatom.-ol.-ik,

Tartutus, - Operatio. - :

o Aprehenfio.Mann-  Tarids.
tentio. Interten-
. tio.

— » i Lappon.
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. Tafka. Pera. ~ Tdfka.
Tattamitt. . Statim, - Tafiént.
Tattarenna. - Panicum. . Tatirka.,
" Tawwe. Quialittore longedi- Tova.
. Tavwenle., = Lonje abeft. ftat.  Tovg vam.
" Teble, " Makula. : Szeble. Szepli. -
Teen. Facio. Ago. Laboro, Te}en Tegyen. Tc-
, ; em. ‘
- Tehdaen.  Efficior. Agor. Tétftm el ik.
Teefkellaen. - Fa&itor. Simulor.  Teddegeltetem. Tet- -
‘ - tetietem.
Teefkelen. - Fa&ito, Simulo.  Zeddegelem. Tette-
’ tew,
Teetaem, Sino facere. . Tétetem. oted. - ti. -
Teetetaen, * Cauror fieri. Teétettettetem. -el.-iky -
Teettelen.. . Saepe facie fieri. Tétetgetem. Tedde-
’ , - geltetem.
S Simulo. - Tettetem.
Tehwys. Fio. Sum fa&u fam— Tehevény. Titevény.
) Ly lis, Tevény.
Teco. ‘Opus. Labor. . Tétel. Tevés., '
Tecttacejae, ' Qui facit fieri. Tétets, Pallér,
. Qui opus urget. Tétettetis,
Tekewaeinew,  Altivus. .
, - Laboriofus, . Tétevény, Dolgozo
o I vdny. ad Nar-
Tekemactocin, Ignavu;. ' , - mam; Fésvénp-
. - , Jovevény,
o InfeCtus, " - Tetemuta.
Tekemys. - AG&io. Tétemés. Tetmény.
Tecfkelemys. =~ * Simvlatio. o Tettgé/’:, a’ tevés-
o nek,
Tele.” " Nix compa&a.
Teli. .. Hyems.. Té, Jo tel van.
Terkok. . Anguftus, ' .
T ' "Anguftize, faux, - To;rzk. Plur, Tor-
oK.
Tes, jes. - Tterum. gs. Esmét. Ismét,
Tetet. - Scire. : Tudott. Praet.
Teteles. ..  Notus, - Tudtolos. T'i;dt:ira .
- N van.
Tetefattet. ~ Cog‘nitum, habere,  Tudofitott. Praet,

- F3 Lappon.



Lappon. ¢t Finn,

: Teteteto
Tetos.

Teutet. ‘

. Tenwes. Tiwes.

Tiedan,
Tjalme,
Mudrje tjalme.
Tieutet. ' )
-Tikke.
Tilpe.

Tima, -
Tjokkoldet.
Tjoppet. ~
Tjorpe.

Tjorpes.
Tjade.
N

'rjuk-' .
Tjuodtjelem.

Tjuoggatak,

’ “Tjaiwe.
Tjaiwajes.

Tjakketet,
Tjakos.

Tjalfe.
Tjarmuk,

— 86 —

Hoftis., -

Miraculum. Terri-
culamentum.

Pullus.
Refure&io.

Latine, Hungarice. .
Notum facere. Tudtara tétetett,
Notus. Tud: bs. Ty
Do&us. Tudos. .
Implere. Totott. Toltoee,
/Pl s TPraet'.-r “ ‘

enus, " Tejes. Tel N
- Scio. Th’dom.l yee ,
~ Qculus. Szilme. Szeme. -
. * Pofl. Szem.
Una bacca. Egy Szem eper, -
. , milna, 4fonnya,
Implete. Totstt, Toltitt.
‘ Praet. -
Pedicalus. Tetti. '
Jocus. * Tilfe. Tirfe.Trife.
T " Tréfa.
Anno practerito.  Timaj. Tavaj.
Titillare. -

Tfiklandot. Praet.

- Caedere. Scindere, Tjfapott. Praet.
Iners, qui artifex :
" non eftnec faber,
Defe&u laborang.

T/orba.

Tforbds.

T/uda. Rémits,
Tjefzts.  «

Tjuk. Tyuk. Tik..

Gyogyulminy,

Convalefco. Refurgo. Gyogyuiok.
Pan&om, Foramen* Juggatck. Fuge

Perforo.

Stomachus,
Ventrofus.
Strumofus.
Confidere,

Ni&itavit: obdor-

‘miendo.
Occultus.

T gatds. Fuk.

- Juggatok. u-

~ kafztok.
Goiva. Gojva.

Gyikkentett,
Titkos.

Inutilis. Depravatus, Tfalfs.
Vitalas rangiferus anniculuns.

. Hinnglus,

S

Gyermek - lo.
Lappon.. .



Lappon. et Finm.. Latine. . Hungarice,
Puer, : Gyermek.
Tolok. ' Stabilis, firmug, qui
o non vacillat, ,
) Res. Serium, Dolog. .
Res ftabilis. Allando dolog.
Tolga. Tuol Calamus. | Toll. Tollu. Tolla.
Torkoe.” . . Fatous. v I
| * Fragilis.” Friabilis.
f Inuntilis. - . Torha.
~ Truffet. " Sternutare, Trilfsent. Ind. Praef,
o 3+ Sing.
Thggas. Extenfus, - Tdgas.
Tfngget. * - Extendere. Tagitni, ‘
. Fulcire. Adjavare. Segitni. "
Tfaggedne. Obftetrix. - Segéd. Segédné, Se-,
gitoné,
Tfagge. Fulcram, Segéd.
Tfegget. = Erigere. Segitni. Seglt
Thiptfot. ~ Digitis torquere.  Tfipni. -
Thwkefet. . Pipare. Thivegni. Tfipegni. -
o : " . Tfevegni:
Tﬁalet. Latrare. . Thibelni. Tfaholm.
' . , , Tziholui,
Tﬁalen]e pxadnek Canis Jatrans. Tfaholo Kutya,
Tfagget.. Farcire. Ingerere.

qural t{agget.  Inaquam demergere. Vizbe tfiiggedni.
- - - fiijedni.
AR . o . = = halni.
Corruere. In defpe- E! tfiiggedni.
rationem ferri. o '

" Tuuls. ~ Ventus, - Szél. Szells.
Tfapet. .~ - Rodere. Tfipni, harapni.
- , - Tfipdesni. Tfipegetni.
I * Tfippeunteni.:-
Qui rodit, Rofor. Tfipenyd. Tj;{vpmtb.
. o _ T ﬁpegeto'l ppent-
T(ipenje. =~ Maus. o Egér o
Tuddet. Contentum efle. ,
‘ Acquiefcere, ‘o
‘Scire. - > 'Tudni. Tadott. Praet,

Tuddem. ' Acqmefentxa.
A . F 4. - Lappon.



Lanpom ¢t Fiun,

- Tetetet,
Tetos.

Teutet,

Teuwes. Tawes.
Tiedan, -
. Tjalme,

Mudrje tjalme.
Tieutet.
.Tikke,

Tilpe. -

Tima, :
Tjakkoldet.
Tjoppet.

Tjorpe. -
. Tjorpes,
- Tjude.
N
Tijak.. =
Tjuodtjelem.

Tivogsaﬁk-

Tihiwe.

ﬁv;ju.
.
et.
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Latine, IR &}
Notum facere. T
Notus. 1
Do&us. -
,Implere. ‘
" Plenus,
Scio.
. Qculus.
Una bacca.
Implere.
Pediculus ;g
Jocus. .t Praet.
T ....5. Vilafz-
Anno p i
Titill: t. Valafzt. Ind,
- Caed: Praef.
Iner Vonatni, Ponni.
r Vonis. PVomwatis. Fe-
De {zités.- Vonatom.
i3 ~2ti- Vénhe. Vém, Vénhe«
r dett.
Vénhes. Vénhefség. .
Vinf:g. Venhedés.
Vénillik.
T, Vinhedem.
- Voroz 6roz. ér. .
orozni. orguzda.
. Varjs. :
- Fark. Farkas.
» Varjek ATjék, - are
= -2 deastereat. nyck.
o avere Vezetett. V:zem.
T S
PR N V as.
- scacim rafo-
N neh& Vafko. ‘
~q..‘(‘ Somachus, Patzal. Inteﬁma
g e Bakéka.
Buba.



‘ne.
wuole,

v fudden

Akfe.
Akfats,
Alke.
A\lhjes.

Alma,
Alol,
fra,

Arres,
Arbes.

A:_'bes mana.

.m. Balteus."

Hungamc.
Veréb Wereben.
“m Po&pbﬁtione.

Vig, -
..-el- lhﬂ'
. Vivéje. Pof. -
re. Vétke. Vétek.,
. irgont,

Vi. Vevt. Vlvli Veje.' :
Poff. .
Vad. Vadfag. Vad-

. " erdd.
Flisvény
QOdv. Oda. Udu.
'Odvyas fa..
bv. Gve. Pa_ﬂ'

> ubi tentoria Virka, Viyatska.
snunt Lappounes.

alpram, Celum,

Vefs: Vi fotsﬁc. .

-serenitas coeli. Vn'ado
A ,
t
. Adv, ~ Foképen,
Caput.- Dux. . F&. Feje.
Dux. - Fo ember,
Pulvinar. Fi ajja.
' “Sutara cranii, quae.
in infantibus ad- .
huc ‘eft aperta. Fe]e Iagya.
" Ramus arboris. ag. b
Ramulus. Agatska. !
" Brachium. Humerus. 6Slke. -Glétske. . al.
Lacertofus. blds. Nagy Slskkelbi-
ro, &' Ki nagy ter-
. heket olibe vebet. .
. Vi, :
Maxilla. il A1 knptza.
Vena. ér. Ere,
‘Mafculus. Eres, Eris.
- Orbus. . Artvés, drva.
Infans orbus. - Atva gyermek.




\Lappon, et Finn,

K Tuddetakes;{ '

Tuftin. 7
Tuhlet,
Tubhlar,*

Tulme. :

" Tulmes,
Tunahem.

Tulvet, !,
- Tuobbanet,
. Tuogngfo"

Tuoddet, ©
Tuodde, !
Tuolpes, -

Tuolpetes,

Tuowle. Tall3h.
Taula. Tuli, ]
Tuowlet,
- ‘Tuowlogatet,

‘Turge,tet-. .
Tut. Til. Tola, -
Tébbos, Tobbos,

Tabdet,
Tabdem, -
Tabdos,
Tajet,

: Alereo

A
p . -

1

N

Latine, } H’mgaricc.
Quando quis conten- -
tus eft. o =
Scientia, - Tudomény, -
Scio, Tudom,
Contentus, -
Do&us. Sciolus,  Tuddkos.

More {fuum fodico, Twurni. Turok.

Dilapidare,

- Prodigus, v ) .
“ Fur, : . Talhdr. Valachice, -

| Tolvaj. Hung.,

Stramen, . Talma, Szalma,
Stercoratus. Szilmds, v
Submerfio in aquam. i

' Difpareo. - Tinim, Eltiiném,
Exundare. T

Liquefit, Diffolvitur. Qlvad,
Ilic. " Tovabb. Tovibbat,
" Tova., .

" Refarcire, Obtufare. Dugni. Bédugui,

Reficere quod hia-
_tum accepit. . :
Tédni,

Addere. Augere,
Additamentum, Tédds, L
Planus, Talpas; Talapos, Las
. pos.
Planities, . Lapit. Lapdtos. Ls-
’ : paj.. -

Fomes. . Tovlo, Toplo. Tépla.
Fomite urere, . R
~ Tdpldlni,

Pedetentim alere,  Tpldlgatott, Praet.

- Tonare, - Dérgetett, Dirgeni,
vlgnlsi ' Fﬂz. 4

Palvinar, '

Tympanotriba.  Dobos,
Tympanum, Dob.

. Scire. Intelligere, , “Tudott. Twudni.

Cognitio. Tudom, Tudomdsy,
Notus. Cognitus.  Tudott. Tudés.
Frangere, Toroet,. Torni.

~ , N i Lafp“o
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Lappon. ot Fini, - Latine. " Humgavice, .
Tajem. . A&us frangendi. Tarem-ény 77»-!:.
- Tajalket, - Labonofefrangere. Torekedni.
‘ ’ - Tojofkodni, -
T Tojolkodni.
oo n Tojakodni, -
Ta]atak. - Fra&ura, - Téredék. Tojadék,
Tajetattet, Frangi poffes - Trethetett. Praet.
Téijetet.” Frangendum curare, Tiretett. Praet,

. Téjot. ' Frangi. © - ‘Tered. Torodik.
Talke, - Pluma, - : T?ll‘lkﬁ Tollatska. .

) : . - ) .
Tametet, - Gerere. Aggerere,  Temetni. Feltbltenl. ,

. o Temetett. Perf,

+Tame. =~ = Certe. Forfan, -~ Tim. Falim,
Tacfsok. . Craflus, . . -

‘ ‘Truncus. - . Torfik.
Taei. Pediculus. ~ Tetit,
Taka, | Perticae, quibusTen-.
toria diftendunt, ‘
Pyramis luforia, Teke, Germ., Kigel.
, Tasytaess. - Impleo. , Totom. Toltom.
' Taeytetaen, ~ Impleor. © Tottetem.
Taeytoes, -~ - 'Expletxo Comple. Tehetts. Tthetbﬂ‘eg.
' .+~ mentum, Totés.
" Ukkar, Induftria. o —~
' Prima aratura. . Ugar..
Ukkartet, Indoftria et labore
. - acquirere, -Ugarolni,
v Utfe, Parvus, - . Kitfim. .|
Utfanem, . - Dimiminutio.  Kitfinem, "
: ' - Kitfimités,
~ Zijcko, Canis foemina. : :
-~ "Hinnulus. Cziko. Cfiko,

" Wadtam, Do. g , Adtam. Praet,
Waddes. - - Donam. Adis., o
Waggats, Vallecula, Vigyetske.

agge, Vallis. -, Vigge. Vigy.
Waiwa. WajWa. Labor, Aerumna,  Baj.
S jag Wa]e. ’

Fg Lappon.

B



. Infans. Pupus.  Buba.
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L appnu. et Finn. Latine, - Hungarice. -
Waj. Wuoj. Wuo- Butyrum. Vaj. ’
ja. Wos. Wo

Wajaldakes. Oblmofus. , Felejdékmy.
Wajes. Triftis. Moeftus. Bajos. Bajofkodo.
Wajpe. Utinam, Vajha.

* Wako. Fiffura, feu apertura Vik.

' v ~ glaciei. - .
Waldoso .~ Culpa. Caufa. Vad,

. - Culpofus. ' Vddos. Vadolt. '
Watkeus.: 'Mundus. , Vilag. '
Waigei. Lox. thlag Vllégoﬂ'ag.
Walitzen, Eligo. o Valafztam
Walitan. Eligor. Vala[ztatom,

Walla, « Veram. Valé. Valéfdg. .
Waljegitet.  Eligere. Inchoativ. = Vilogatott. Praet.
aljem, Elecho. . Vil atas Vilafz-
o " tds
Waljet. Elxgeré- Viit. I{a’lafzt. Ind.
: : raef.
* Wanatet. Extendere, Vonatni, Ponni.
Wanatem. ' Extenfio. Vonis. Vowatds. Fe=
T R . fzités,- Vanatom,
. Wanka.” - Senex. Vetus. Anti- Vénhe. Vém, Vénhe«
" quus. ~ . dett.
© Wanhus. Sene&us. Vénhes. Vénhefség.
Vinfrg. Venhedés.
‘Wanhenen. Senefco. " Wénalok,
Wanhetan, - Senio oneror. Vinhedem. )
Waras. . Fur. * Voroz “droz, br.

, R orozni. orgazda.
Wares. Wuorta, Cornix. © Parjs. - C
Warg. Vargas. Lupys. . Fark. Farkas. :
Warjo. Umbra, " Varjék. Arjék.  dra

. Wafetet, Facere ut praetereat. ' nyck.
_Manu ducere. Vezetett, Vezetni.
Wafki. - Aes. Cuprum. '
] Fetrum, Vas.
Watko. Inftramentum  rafo-
rium.
o Culter haebes. - Vafko.
Watza, - - Venter. Stomachus. Patzal. Inteftina.
Washeo, . Fatuus. ‘ Bahéta,
Wauwa.

banpbn. '
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Lappon. et Finn, Latine. - Hangavrice.

Warpuines.© - Pafser, © Veréb. Zereben.
: - Cum Poﬁpoﬁt:one. ‘
Wefi. Wezi. Wll:x. Aqos. - Vi,
Weri. Wir. - Sanguig, - Ver. Vi,
Wietetaen. . Producor, -~ Vitetem. - el. - ik,
Wiejae. - Auferens, - . Vivé, Vivsje, Poff. -
Wikke. Caufa. Culpa. ~ - Vitke. Vétke. Ptck.
Wircks. - Alacer, Geftiens, Virgontz.
Wiwa. Wiwwa, Gener, V. Vevb. Vivs. Veje.
Wiw. Waewy. - Poff.
Wuode. Wuowde. Silva, © 7 Vad. Vadfég Vad-
Wuoswem. Pica. Malacia. " erdd.
Avarus. . Fd.wény o "
Wuowd. Wuowda. Arbor cava. - Odv. Odu. Udu,
. " Qdyas fa.
Wys. Vye. Cmgixlum. Balteus. ov. Gve. Poff. -
‘Warka,’ Locus ubi tentoria Virka, Pdratska.

. . ponunt Lappones.
Watk, Witka, = Scalpram. Celum. Vefs. vy fotsﬁc. .

irto. - Serenitas coeli.  Virado.
. ! . B A. . “\ .
Mwi. ©  _Adv.  Foképen. -
Aiwe, Caput.- Dux. .+ Fo. Feje.
Aiwe alme. Dux. - Fo ember.
Aiwe wuole, Pulvinar. Fi ajja.
Aiwe fudde. “Sutara cranii, quae.

in infantibus ad- .
huc ‘eft aperta. Fe]e Iagya.

Akfe; - " Ramus arboris. ag. Lo
Akfats, Ramulus. Agatska. ,
Alke. - " Brachium. Humerus. Slke. 6lstske. &l
Alka]es. ' Lacertofus. . slds. Nagv Slokkelbi-

ro, & Ki nagy ter-
heket blibe vehet.

A L Vie S
ﬁ?f' a Maxilla. i) A1l kaptza.
fra, Vena. . ér. Ere.
Arres, Mafculus. Eres.. Eyis.
Atbes, : Orbus. Arvis, drva.
Arbes mana. Infans orbus. - Arva gyermek.

Lappon.
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on. et Finm, Latine. Husigarice,
ﬁcﬂp : Locus, ubi filva in Erds. g '
S - alpibusincipit. Ora
: ~filveftris montium, ,
Ajenes. Mora. djangds. Szijongas,
oo . Kéfedelem. '
 Allajot, " Revivifcere.
, Vita, - élet.

- Yo Nox. , . Ey.

Voces Hungarice fonantes, fed aliter fignificantss.

Praeter jam memoratas, obfervavi voces nona
nullas, quas primo intuitu hungaricas effe diceres,
at adje@ta earum fignificatio aliud docet. Potuit ha-
rum vocum fignificatio prorfus eadem olim fuiffe,
quae hodie apud Hungaros obtinet, aut vice verls,
potuerunt Hungari eandem olim cum his vocibus
combinaviffe ideam, quam hodie Lappones conjun-
gunt, antequam ab iis {feparati fuiffent, at ea ho-

diedum abolita eft. Huic fimilia in Lexicis omnium.

~ linguarum videmus, Voces enim de Seculo in Se-
culum mutare folent fignificationem, uti hoc vel ex
Lexicis Latinis antiqui, medii-et recentis aevi cla-
riflime patet. o g ‘

Significat Finnis, v. Lapponibus. Hungaris.

Adnom. _Attritus, "Mihi dare (oportet).
Aito. - . Minae. " Janua.
Adalmes, Pullus, Compotatio. a/domds.
‘Anekes.  Brevis, Cantor. énekes.
Buda, Praeceptum. "~ Cloaca. Latrina,
. Edes. = In anteriorem partem. Dulcis. ,
Elme, Regio. Terra. Mens. Animus,
Efté. " Impedimentum. Vefpera.
Habja, Odor, ) Sp;_,ml ejus. Spuma fua
: . . S off. .
" Hammas, Dens. Cineratus. Cinereus.
_Hartfa, = Tignum, . Tratta (Piféis).
1rke, Procus. Pullus gallinaceus. 7jfirke.
Jo. Jamdudum. Bonus. :
A Significat
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Szgmﬁcat Finnis, v. Lappombu:' Hangam'.

e

Kakkas. Balbus. .  Gallus gallinaceus.
Koros. - Vacuus. , Annofus. Seniculus,
. Kitskes. Vicinus. Caprarom cuftos.
Lenes. Lenis. Mollis. Linofus. Lino gaydens.
Lallok.  Zelotypus. Avnima. Lelek. ,
Mak. .  Affinis, Glans.
Mano, - Luma. - - - _Terricnlamentum puera-
: - : rum. Mamds, Mamu.
Martek.  Ardelio nequam, Menfura.
Mefe. Vitulus rangiferus.  Fabula, Commentam, Ae-
- : nigma. ,
Mod. Animus, » Ratio. Modus. .
Mojos. - - Rifus.. . Blattis, vel Tineis abun-
B . . dans, :
Murkos,  Nebulofus. . Daunco praeditus. -
Napok.  Tegumentum capitis ~Dies multi.
pellicjum.,
Njalkan. Curflin, Superbe. Petulce, Adv.
Tintinabulum, Nafus.
Pcllos. Timendus. Fratea. Glad:us carnificis!
N : ' Inflatus. Tuberofum genu
Pakos, . Rifus. - - .equorum.
Pilda, Pali {upelle&ilium, = Exemplum. Példa. ,
Saigo. Detritus. Leniter dolens. Sajog.
: . -~ Ind. Praef,
- Sark, Tonica. = Calx. Calcaneum. Sarﬁa.
‘ T Sarok, ~
Sawo. Optatum. ) Serum lactis.
Sebre. Confortium. . Ad vulnus, ,
Segges. Gracilis, © Craffus. Clunts largas car-
: * nofas habens,
Sima. Reftis.. . Laevis. Politus.
Suta. . Sine eo. - Cornibus carens,
Te. unc, , - Tu,
Teke.’ Huc. Pyramis luforia. Kbgel
. Teres, Corium. Lorum. ' Planus. Planitie praeditus’
Tudni. Tibi. , : Scire.
Talwai,  Tolutim. . - - Latro, Fur. Praedo.
Tfipa, Membrum genitalemu- Lippitudo oculorum.
© liefum:
Wadas.  Pannus levidenfis. Feris beftiis abund_ans.
Wallok, Excretus. Fateor.
Waras.  In procin&u. Exulceratus,

Significat .
‘\ s B
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Significat Fisnis, v. La pomibus, " Hungayis.
Wfrr{jk . Sanus, ¥ Suo. Suere:é
Warjo.  Arma, Cornix, Varju.
Waj. Adagium. " Butyrum. Zaj,
Wer_es. Nullo fanguinisvincu- Ruber. ,
lo junétus. . .

Wejem. Poteftass.  Gener meus. ‘
Wedder. Mugae, ' Urna, ’

Widder. \ Lo
Warretem. Depravatio. Verberor. Peretem.

o . .

Unum adhuc fupereft momentum, idque atten.
tione fingulari dignum. Scilicet collatio Bibliorum
Finnicae et Hungaricae linguae. Plurima nova ex
~ fonte hoc, ad noftrum affertum roborandum accef-

~ fiffe argumenta, in fequentibus immediate docebimus.

b Unusqmsque videt, in Lexicis Vocabulq‘ ut
plurimum in Themate folum inveniri, at textus Sa-
» crarum Literarum ea in variis Cafibus, Numeris,
- Modis, Temporibus, et Perfonis inflexa, et variis
incrementis auéa oftendit, multifaria haec' modifica-
tio Vocabula finnica hungaricis- multo .evidenrius .
approximare folet, eorumque fimilitudinem tam
clare oculis fiftit, ut ea vel primo intuenti in ocu-
los cadere debeat. Adfunt praeterea in locis alla-
tis, exempla conftru@ionum bene multa, in qu1bus
fyntaxis folis Finnis' et Hungaris ufitata occurrit,
- (Hungarismus) quae “in lingui latina, aut germa.
nici non nifi per prolixam Periphrafin reddi poteft.
Non parva mihi laboriofa haec-locorum biblicorum
collatio conftitit diligentia, at i eam tam extraneis,
quam Finnis et Hungaris aceptam fore comperero,
amplum me retuliffe praemium gratus profitebor.

Voces, quae in utraque lingui fimiles effe re-
_peri, literis curfivis impreffae {unt, quoita lector
~illas fine ullo labore invenire et invicem conferre
poffie. .

.

Finnice.
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Finwice, - Hungame. ' Latine. .
Wanha Teftamenti. Vénhedett Tefta« Vetns Teftamentum.,
. mentom.

0 Teftamentom.
Gﬁnef 27’ 220 K ) !
aeni on Jacobin aemi. az ének. Jakobéne- Vox eft Jacobi vox.
Mutta Kaedet owat ke, (Szava),  Sed manusfunt Efaui.
. Efaun Ka:dct. " de 3 Kezek.(vagy- : :

- nak)Efau Kezek.

Genef. 7, 22 : :
Ja caicki jollaclaewae Es Kiki (minden Bt omne, cuiviva
hengi oli - a’ minek eleven anima erat (quod

cuiwan masm pae- _ lelke vala ~ refpirabat)

atllae, ne coulit. Szdraz foldon fe- SuperterrAficcd (con.
Jill, azmeghala. tmente)monebatur.'
Genef. 39. 12. :
Ja Kin tartui hinen ¥s itartn (meg- Et illa detmebat eum
hamefenfa, tartoztatd) stet  vefte tenus.
" konts{énél fog- :
va,
Genel. 44, 25.
ja oftakat meille jo- és véféroljatok ne- Et comparate nobis
takin e/atufia. ' kiink egyKevés  paucum cibaripm, -
' életett. (elefaéq alimentum.
get. eledelt).

Genel. 45, 3. v
- Wielaké minum I(a- Vallyon az én Utmm meus pater vie
ui elae? Atydm élé2  vitne: -
Genef. 45
Mutta If allenslahettx De Ifaknak Kiil- Sed Ifaco mifit'ille

ban , dott 8. alimentum ad iter.
twaefioe matcalle. ' evifi(eledelt) utra. :

3. : . .

Cotka Herra nacki Midén az Ur nézé Cum dominug vidit
binen ¢ Stet. eum

memewaen catzowan. menven nézsiil. euntem vifum,

/

Ja olen aﬂuuut alas Esvagyok Szilva- Et defcendi ( Uud bin
wapahtaman Egvp-  ald (ald fzdllot- hembg:ﬁug )
tilhiften Kacefifiae, | tam) .
inmice,

’



~

 pelkacis ban finne félegete 5 oda menni.timuit illotre,

\

Finwice, Hungarice. . Latine.
fzabaditani Egv- Liberstum eos ex ma-
Ii,ptotmék Kezé  nu Egyptiorum,

ja wiemaen heitatal- és Vinni tketezen et duftum (ducere) .

di maalda, orfzégbol (vm- eos ex hoc regno,
m)

“hywaeaen 3alaw1un Iuv (jo) és tigas in bonum et amplum
maahan, or{zdgba. . regnum.

Exod. 4, 3.

~ Ja bin Sanoi: heitac Es&monda: haitsd Et ille dicebat, pto-
fe maahan. ‘ azt a’f6ldre, jice eum ad ter-

ram,

ja h?m heitti fen maa- és b haittd azt a'fol-et ille projiciebat,

han. _dre, eum ad terram.

Euaugcham M«athu.

o Car L
Aufi Te&amenti. Uj Teftamentom. Novom Teftamentum

Jefuxen Chnﬁuxen Jefus Criftusnak Liber generationis
fyndmm Kirja, = fziiletéfe Kinyve Jefu Chrifti, = -
(1rja)1roja iraja,
Dav:deojan,Abra- David thanak _filit David, filii Abra«
hamin Pojas. Abraham ji]aﬂak ham. v

Car. II

: \]n cofca te Ibydmc, és hat)tol:tek.(meg- et fi vos xnvemetw

lelitek.) -

‘ pzenni. .
CAP. 1L
10.
Sent%hden jocainen mertaza’ fa, - Omnis ergo atbor
pus a’melly nemte{zen non faciens fru@&um
) joca ei tee hivehedel.  hiv gyiim6ltys-  bonum,
© mita, ket. terem.. exciditur etin ignem
bacatan pois, jafu- Kivdgatik.estiizre jacitur,
leen heitetaen, _ haitatik, .

Car,
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 Finmice,” Hungarice. = ' Latine,
Cofca Jefus caflettu Mikor]elus Kerefz- Cum Jefus baptizatus
oli, _ L telttvala (meg- - erat, . IR
T <~ -kerelztelve yala,
T ’ ’ \ 4,":CAP. IV. g L
.‘ L O ‘ IR o
Silloin Wietin. Jefua Akor vitetven Jefas Tuine Jefus aGus eft
hengelda cotpeen, - 1élektsl pufztdba, in defertum
 Kiufatta Perkeldi,  Kifirtetni Urdogtol.tentari a'diabolo,

3. ) . o e
Samo, etth namit mondjad, hogy dic, ut lapides ifti
~ Kiwet Lewixito- eme kivek levé- fiant panes.

lewat, v ., mek (legyemek)
" s kenyerek, - o
8. L S —
Mene pois Satan,filla mens el Sitdn, mi- abi poft me Satana;
. Kirjostettn om s L * veliratiatvavan: “feriptum eft enim,
. CA P, vo o r . -
Te oletta mailman Ti valdtok vilig- Vos eftis lux mondi, - -
walkeus. - " nakvildgofiga. -
16. : :

etth he “nackifit tei- hogy 6k nézzék ut videatitveftrapule
 dinhywaet tySnme,  a'ti hiv tettetohet, _chra opera. :
S ~hogy I4fidk a ti :

" - jotfelekedetei~
teket. .
Jufiné heitetaen tor- és te. hajtatol to- et in cuftodiam cona
* nijn,- ' tonyba,  ° jiciaris. o

L 38. A -
Tecunlitta fanotuxi: Tihallottdtoh’ Sa- Audifis quia pronune
) « . nolni(mondani) - ciatum eft,
Sialma, Siatmaft, Szemet Szemért. Oculum proculo -

‘ * (Hungarismus.) -
B .:-:lM “.G - ‘\\‘_‘ ) CAP.
3
S e
\4‘ SRR WAL

A

«
NS . Reandh
P TR



- 98 —

: Car. VI,
5 nlu. . Hungarice” I.atiu.

!

Mntta cofca fini al- De mikor te ala- Te autem facxente
mu aunat, misnit anmal eleémofynam, .
nij #lkdn finurf wa- (adndlad(z. nefciat finiftrs tua,
fen Kaetes tietks. nemkell a’te bal ,
/ Kezednek tudni,
mitd oikia Kiitzs teke. mit joob Kezed te- qmd faciat dextera
ve. (tevék. ték.
8 !
mitae te tarwitzetta. mit ti (z(ik6lksd- quo indigetis;
E tok.(miben {ziie

kolkodesk, .
Niin teldé?ﬂ fijs piti Azért tméktek:gy Sic ego adorate vos:
rncmleman. kell kony6rog-
nideok:
' Ij}’i meidin j )oca olet Atya miénk, ki Pater. nofter qui es
taiwais. volt(ngv)egek- in coelis,
benn,
Pyhitetty olcon fi- Szentelt Iegyen San&ificetur nomen
nun simes. a'te mved © tuum,

10, . A
Lihiftikén finun Jb]]bnel a’te or- Adveriat regnnm ,

waldacundas, _ fzdgod, tuum.
‘Olkon finun tahtos, Légyen meg a’te Fiat volunm tua.
) akaratpd.
nijn mafa, cuin tai- mint f5ldénn, ugy Sicut in terrd, fic
wafa. . égbenn (mez5). in coelo, v
IIO )
Anno meille taeni- Anndd nekiink De nobis hodie -
_ pin - - &naponn(adnad, A
meidin jocapiiwi-  add.
nen leipim. a’ mi mindennapi noftrum quotidianum,
kenyeriinket, panem,
12.

Ja anna meille me- E add nékiink a’'mi Et dlmlt&e/nobu de-

déin wel cam an-  vétkiink botf4-  bita noftra

dexi, natjdt, Sicut et nos dimitti-
nijcuin mokin andexi miként miis bot(d- mus

asnam, natott ammsdnk
meidiin welwolli- (adndok .

ftem, : a’'mi yétdinkaek, debitoribus noftris.

. : : Finnice.
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Finnice. ' Hungarzce. Latine.
13.

Ja 4 johdata meits Es ne vigy minket Et ne nos inducasin

Kinfauxcen, - kifirtetbe. tentationem,
Mutta piitiftd meitd De (zabaditts min- Sed libera nos amalo

pahsfla. ket gonofztol

Sﬁla finum on Wal-  (puhdtol) - Quoniam tuum (eﬁ;)

dacunda, Mert tiéd (van)az regnum, (Hunga-

ja woina, ja cunnia - Orfz4

:jmmckxfe&,Amen ég hatal:‘om, és

| ~ditfofég, et potentia, et gloria,
- Urokké, Amen. in Secula, Amen.

rismus).

14.
Silli ‘jos te andexi Mert miként ti ‘Nam ficut vos dxmx-

asnae, . botfinatott an- feritis,
ndtok. .
22. ’ M
Simat on ruumin Szemevas tefinek Oculus et corpons :
Walkeus Vidgoffiga. lucema, T
Wmm jos ﬁnum Sil- De ha a’te S3e- Siautem oculustuus
maes on paha. 'med van puha.  malus fuerit,
- 25 ‘
, De ha a’tefzemed =~ - -
. gonofz , elfa-
jult, puba; o
ilkit murhe itteco nem kef L gondo- ne anxiemini

teidin. ' fkodnotok, a’ti animae veftrae, '
hengenne tihden, lelketekben,
mitae te [ystiae, ja mittiegyetek, es quid manducetis, et .

mitae juotta. . mitivotta(ivott. quid bibatis.
ittatok, igya-
{ . tOk) .
34' [ ‘ . . V . '
lu;gunifeﬁa. piiwa- homapi nap. - craftinos dies.
: Car. VIL '
Caicki ﬁ]s mitae te Kiki azért, o ?ut Omnes igitor quod
tahdotta. teakartok (Min- - vultis
etta ihmifet piti teil- ~ den) - ut homines faciant
le tekemaen , hogy az emberek-  vobis o
G a ' Finnice,

\,\"

i
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KR Finnice, Hungamz Latine,

“nek kell tivele-
: - tek tenni,
mjn te mq&s heilla ¢ uazokbaltegyl- 1hud et vos facite
“tehkaet, S tek . illis.

" nuofe ja K.acy, él] fei; és Kelj Surge, et ambula,

jarj kelj.  jérok

kelek )
: 'CAP. X.
. 10,
Silla tygSmies on ruo- . Mert o’ tevimives Nam operaring dlgnul
cans anfainut. i €a munkas) mél-  eft mercede fua.
to el¢delere, .
' Car.. XIL

- 40.
Sillh nijncuin Jonas Mert mikint Jonds Sicut enim fuit Jo-
oli walafcalan - vala tzethalnak  nas in ceti
watzas colme. paiwh patza ljdban, (bé- ventre, tres. dies
liben)  hdrom .
o napot .
ja colme yoetae: &s hivom éyt. (hé— et tres nottes.
) rom éjjetnapot
et volt,

. 44.
]a cuin han-tule. s mikor & tére, Et dum reverteretur,
(vifzfza tére) ecct invenit eum va-
nijn ban locytae fen tehat & lijte azt
L tyhjaxl. - hen)elve - o
(lolte,lelte)  cantem,

o CAP XIIL

' 13
ette1 he muhdm naee.. mert nem néznek, nam videntes non v:-
nr2ve, ‘ _dent,,

i eika cuulen agulz, nemis hallanak neque audientes au-

hallva. dignt,

. Finnice,

—_ N
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Finnice. - . Hungarice. Latine.
39.
mutta elomzehetowat de' az Hlomivefek at meﬂ’oreq fuerunt
Engeht.,- ~ voltakazAngya-, Angeh. '
o ~ lok(aratik. .
Cae’XIV. .~ -

' 8.
Anna minule thfa fa- anndd nekem ezen Da mihi hic in difco
< tifa. o - L talann
Johantes Caftajan Jénos Kerefztels.:Joannis Bapti&ue eav

paa. . nekfeit. .~ put.
"t Cap XV
jos fokin fokzata ta- ha vakia vakmtta- st caecas caecum
| latta. - ritti, -+ - ducat, .
‘ g ~ha vak vakot ve-.. N
B - zeti, oo
. . .

ette caicki mitae fuu— mert k:hz(mmden) nam omne mgre-
hun ﬁfalle mene,. . 2’ ‘'mi fé:fvjhan , .diens in os; . 7
e beled mene, in ventrem cedit. -
femm watznan. azmenepatzalban. = | :
Lo (bélben) R A *
matta pefeméttom\l- de (ha) mosdatlan Vemm 1llota manu
li kaefillae fioedae, Kizzel: efzjod, manducans .
] faaftuta ihmifta, (¢fzid. ¢fzed.) non inquinat homi-
nem fertézteti. nem. ,

ehmbert.
CAP. XX :
16, .
Sl monda owat Mert mz:~dmtfok) Nam hultt futit voa
cutzutut, © van hwatort, cati -

mutta harwat wali- de kevés vdllafz- fed pauci ele&x.
tutt, : tott,

." - G; CAPO

,
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Car. XXL
Finnice, - Hungarice. - Latine.

v 33. . '
ja yakenfi tornin, és raka tornyot, et aedificavit turrim.
ja pani {en-wuorolle és teve & a’bann et locavit eam agri-

peldomichille, fdzdmufeket. colis.

Poldomies., ~ Foldmives, '
. , Cawr, XXIL
10.

ju ne palveilat memit ¥s 4 fzolgdk me- Et egreﬁi fem invias.

ulos teille, . ménckald uttzdk- congregaverurit om-,
Ja cocoifit caicki cuin _ ra, © 'nes quos invene-

he loeyfit, ésbévivérek kitkit  runt,

 a’kit &k lolének,
pahat, ]a hywact, puhdt, és hiwst, malos; et bonos,
rofzfzat, és jot. : A
b

Andacat Kexfaulle, Adjdtok Tfifzér- Reddite Caefari

cuin Keifarin owat, nak, : quae Caefari compea
4 mi Tféfzémak tunt,
: valo, .
ja Jumahlle, cuin ésilftennek,. a mi et Deo, qoae Deo
Jumalan owat, - Iftennek vald. competnnt.
32.
Ei ole Jumala cuol- Nem vﬂla Iften, Non e& Deus mor.
luitten Jomala, halottaknaklfte- tuorum-Deus,
Lumutta elaewitien. . ne, hanem  Sed viventium,
| - eleviticknek. :
i elsitteknek.
' elevenittettek- ; .
nek. . .
* 6 Car: XXIIL
1
Woi tietae. te [okiat aj titteh tivokiak Ve vobxs' o caeco- -
taluttajat ‘ thrittije! rum duces!
I Jaj tincktek ti vak
T . vezettk!

. 24. '
ja Camelin nielstte, &sa’ Tevét miclitek. et cimelum degluti-
P (elnyehtek " tis, .

Finnice.

LY
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Finnice, - Hungarice, . | Latine,
) 35. . .-\, PR . ,A . N N .
Etth teidaen paeael- Hogy ti fejillletek Ut veniat fuper vos
lan pita tuleman  kelliéo térmi - Omnis juftis fanguis,
eaicki wanhurfcas “gik’i,iga'z veri-nek,

weri, .. ogy rajratok le< © i
o * gyet“minden " ‘
' “jgaznak vére.:
Hogy réatok , : V.
L drokak térjen,
‘ v 37‘ e 3 e b NI PRI ’ e WY
nijncuin Cana 'cocq“m'kkt}f Tyuk- *quémadmodum gal.
poicans gyftijti flokdit = liria - congregat
PRy BTETE L pullos fuok,
fijpeins ala. . Tzérnyaiald, = Subalas. e
. Car. XXIV.
2. At ” Yo ToarTay ex

of pida tafa jaetettae- pem marad itt - non relinquetur hic
" maen kitoe hkiwemw  tetve: kive Kbven  lapis{uperlapidem,
paege_llag. — fejiille, - ,

~ 4

.. l:..a zo‘ &.. :1 i T ‘ * . v;‘.f A s
N ™ Nem ‘'marad meg
egy ko 4 mafi-
- .+ kon -
tapudais talwella.  torténjék télvell, contingat hyeme.
N - (telben. , oo
S Gfafzel SR
S . tavafzfzaly ‘
B ) ’ ’ :
Jahin 13hettd Enge- Es & kiildendi An- Et ille legabit Ange.
lins fuurella * gyalait barfogo - los f{uos fonante

Bafunan aemcllae.  Trombitdval émé-  tubd et voce.
~ " kellns. (hangos .

trombita
; fzoval), :
) . 38. ) ) . o
Soeit 7a joit. . btt és ivott, (Ette- comederunt et bibe-
v - nek és ittanak)  runt, -
/
G 4 Car.
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' /’ CAP XXV.

v T s oo
Fiunicc. . Hungame. '-; Latine,
- Mutta \vuﬁhexﬁaolt De .tte azpkna,k Verum qumque ea-
laitawata, vala totcmuta . rum (exiis) erant
' (bolond ; ~ fatuae,
CAP XXVH

Ja catzo, Temphn Es ‘imé a Tem- Et. ecce m!;erexpan-
fiwaate repeis;  plom kérpitia,” fiim templi” fiffam’

cahtia, ylhalda ha- repede kettf, eft in duo™ ",
- man alas. " . fejiiltol fogva ala. a gurfum usque deor«
L um,
- " -.}

anngelzum Maru.

R o . L . e e
15 VT [F Pl

C . o Cam '1.-»».: e
6.

- et

ja f61m¢tze hunataja. es evék mizet er- et edebat q:el filve-

deit. (Erdex mé- fire.

zet) '
s Cae T+ . K3
3. N ,
jolla cuiwettu kae/‘ Kinek megfzéra- cni arefata manus
‘ oh. : dott kezi vola, erat.(Hungarismus:
R (vala. i pro habebat.)

27.
E| tazda kengan wa- Nem tud fenkl az ‘Nemo ‘poteft iq ‘d'o- :
kewaq huonefen erofsnek ‘hoti-  mum fortis -

mennae, ' nyaba meum‘ “ingredi.
’ ' ny
CAP.ninV'i ,
14. e
€ufa on wieraften Hol van & Wiertli-Ubi eft diverforum?
huone? ‘ honna ? (Gazda
honnja. Vena

dégfogado). Fisie:



. Finnice, - Hungariqe. ' Ldtim.
-IS.
" ofotta falin’ raketun, matat . pa]otat - demonﬁ:rabxt ‘caena-
s walmxﬁetun. o, hottat, és. fgl- - culum ﬁratum, et
. kefzxtettet. L paratum T "

o Ccamoxve

Ja ;jos - hse ]otakm Es'ha 8 valemi Et .6 moxt:ferun
myrlgy Juawat..,. - mirkit: jum; ‘3 -quid biberit.
(mirget wott D)

x v,
-_)’f fI:‘ \

Evgngeltum Luqac, R

CoLeluT Tt el

A"

Y- IEY
3. ,',.~. CA?, I( ,',.;.)'., R
etta mmh m]té Jare- hogy én neked quod ego fecundum
‘ftans finulle Kir- {zorgalmatofonn ~ ordinem tibi fcrl-
"gotaifim, - >, on: jorendel iriak: . bamri: ., .o, 0
hywae Theopbxlg.‘ hiv Théofilém, (Jo opttme Theophxlé'

Theoﬁlem )
filla mma,olen wan- mer&, én vagyok_ﬁpam £go. fum fenexs ;
. 'ha, P s ""f’ e. e "

e L. __,\\-

X Lo
]a. ajatteli, mzllznen és e}gondola, mils. et ratiocinabatur;. -

fe tetmet)s olq? lm aza ku(’zdn-' qualis eﬁ'etfaluta- '
o t8s vdla? vt illa, -

53.
' Jl‘owat taeytti han Az ehezket telit- Efurientes implevit

hyweydetlae. ti- 6" hivedelem- boms. .
o . . mel tolti 6 jok- . t= L
o Kt Jofzcigok-"‘ S e
i al, e PR
L PR ».
ar. CiE IV

taenaepiin on toemae e'napon. van: eme’ hodie impleta eft
kzr]o;tustwyt:tty. . drjatastelittetett,  f{criptura haec
- matellyeledettbe- -
.. ez az irds.
cuin tc nyt tuuletta. ‘mint tz azt hallot- uti vos audwx&xs.
' tato.

‘ - Gy . _Car.
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’ e ‘C“AP. v. '

_ Finwice,’” _ Humgavicec . . Latine.
e - e 0
ja'heidin werckons &s az halojok #é- et ecrum rete difrom-

repeifi. pedeze. "~ " pebatur,
- Car, VL AR
 Andakat, ja teille an- Adjatok, & tinék- Date. et'vobis dabi- *
netam, -+ - tek ddatik, < tor et 0

Car. VIIL

. 8. - ~ R T
jollaon corwat cuul- Kinek van fiile hal- Cui eft auris ad au-

la, {e cuulcan. " lawiy; az hatljon, ° diendum, is an-
. . o ' diat (qui habet au-
cwie e s s v e tim Hungarismus)e”
RS (. TR S e [ERC Y :
eli pane poeydin ala.nemists/zi paduld. neque fubtus leGtum
R o SRR ) K .' o “ pouit.'. .
0. Car. X. cr
ixi'ihminen alas mie- egy ember ald mé- Homb quiddm defcen-’
ni Jerufalemift e Jerufalembs! - debat -ab: Hierufa-
lem,

]eri'cihc\)fm’,,lkjh toli ]éfiifoban, és efék in Jericho, et incidit
rybniarriten kaffijn. gyilkolok Xd¥é-  inlatronum manus.
s 7T bem. o

23. - e _
etti minun /uoneni hogy az én hon- ut impleatur \domus

taeytetaifin. . nyom toltette[fen. mea, ‘
: bogy . teljék meg °
& hizam, :
vy Caem XV P
_yhdelli tnichella ofi egy embernekvala cuidam homini erant
caxi poicas. - két fis (fiokdja, duofilii
‘ o (quidam babebatduos -

filios " Humgaris- '
mus.)

CAvPr.
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L Car. XV -
Fitm'a. ‘ Hungarice. _ Latuu. S

hﬁpen mmé kcrjaatae. fzegyeﬂlen én ké— ‘crubefco. ego mendi-~
regetni. (Kol- care. -
' : dulm) :

CAP XXIV. "

16. .
Mutta beidin f I- De az & fzemnlz At oculi llorum te-
maenfae pidettin,  fedettek, (meg- mnebantur,

- homdjofodtak.. ne xllumagnofceren:.
éttei he’ handa tun- hogyttet ne

dmt i U tudnak
o esmemek

ahﬁn mttehhanens. és U tetteté nekxk et 1pfe fe ﬁnxxt.
y - (elttsk) -

.o

2 . o
ole meidin canfzam- marad] mi veliink, mane nobifcum, -
me,

filla chto jowtw. = mert eflvejut. (ko- quoniam vefpeta ap-
v zelit. jo. kozel- propmquat.
' get).
50, . . :
otti hén lexwan, vevé ba’ken eret, acceplt panem, be-
kl]ttl, murfi, halalkode mor- ' nedixit, fregit,
S jatzi et dedxt 1llxs E
ja audoz heille, és ddd nekiek, '
48.
Mutta te oletta nii- De ti valafok ez~ Sed vos eratis te&es
den todzﬂajat. - eknek tudofito- horum. ', '
- ja. (Bizonyfd. -
’ ga). ,

qungclium 3oha‘{rm;;s.‘
' | Cap. L Lo

R O
Alufa ofi Sana, - Eleintenvala Sana Inprincipio erat ver-
. (befzéd, fzo, ige, bum, - v

C *Sanolni, *Sim- S

belni.). ’ - : L.

Finnice.
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' Finmice. Hungarice. Latine.
ja feSanaphJumalan és a 'Sana valp et verbum erat apud

tykona, Iftennél. Deum,

]a,lumo.laoh fe Smm. és az Iften valc a’ et Deus erat verbum,.

Sana: .

Hénes ol Elucmac. Bene vala dem In ipfo erat vita
ja Elaemae oli ihm-  (gleJem. Elet) et vita erat lux ho-
iften Walkeus.  és az élelem vals minum, .

P

R ... Embereknek. o
cTr Vzlagojféga . ) .
6. .
Yxi mies oh lahetet- ‘Egv fer]ﬁu vala Unus vix b::at mlﬂ'us ,
ty Jumalalda. jon-  Kiildettetve i Deo,
ga nimi oli Johan-  Iftentdl, cui nomen erit Joan-
nes.’ - Rinek meve vala’  mes. (,Hungarts-
S , ganos. o mus) '
s . . ) . :
]ohannes todzjh h% Janes tudofita rol- Joannes teftabatur de
neﬂa. la.  Tanubizo- ille. = =

PN v

: nyfagot teve.

2,
mma Imﬂan wﬁella, €n kerefztehk viz- ego baptlzo aqui

zel.

N
B

' ]_a‘ Jnmelan Eugellt és Tftennek Anya- etDet Angelos afcen-

1

D

16faftiwan - . ‘lit fel menni’ " dere,
ja alas tulewan zhm- es ala fmlvan et defcendere fupra
ifen  Pojan_pae-  ({:dllani’ ember filium’ hominjs.

aelle. . ﬁ]ara fegiille, =~ L
e 4 o v‘, (f!jah‘l‘ﬁ) . f ! ’ om ."‘
. ‘ , D ad A
wtekaetedeskavwﬁl- vzgyétekNafznagv- ferte architﬁctmo Et |
le. Ja he weit. _ nak. Es6kvivék.  illi tulerunt.
14. C ’
Sijtte meni han alas Azutin meme 5ld Poft hoc defcendit in
Capemaumqu. Kapernaumba - Caphirnaum, :
20.

~ thtd Temph on ra- ezen Temploth van hoc templum eﬁ aedi-

Ckettw cunfi | rakattva Degy- ﬁcatum quadragm-
"~ ven ta

‘ wudetmkymmenda hat efzentendeig, ‘fex annis; ettu

ajaftaica, ja fina es te . aed‘mares illud tri-

- vakennat fen_ colme- raknid azt harom  bus diebus.

na pazwan%. napokig, - Car.

!



-_ . . 7 '.C:,A ﬁ‘ III.
., Finnice, ) Hungarica.'~ .
. 1. -
, Nncodemus vmmldaa Nlcodemus nevil..

Tuult puhalda cufa Szello levalhkho-
‘ban tahto. _ _va az akar.

It
ja et te ota waflan és tt nem ve/ziteh
meidan todtﬁu- -bé 2’'mi tudofitd-

fam. funkat (t:udoﬁ~
J " tam).
o Car. IV
g 250
_ mind tiediiu. én tudom. _

ja 1hmettehtettahan és tﬁ\dalkozﬁnak

fied, - : hogy &
- puhutteli. puhatola (tudako-
o VoL ' L zodék)
mitaes kifit? . ‘mit keve[Jz 7 (kxfz-
L tetfz?)

. 32. ’ o
jota et te tiedae. mellyet.. ti nem
'  tuotok.

47.
joka oh cualcmallau:. mert vota halomal-
. lo. (halovénylo.
‘ haldoklo)..

" Herra tuleqalas en- Uram Jovel ald mi-
. nencuin.. - nek eldtte.

_minun pozcan cuol:. az én ﬁukum hala.

- ) (ﬁatskam mg

o . halna

}lu_;kam pu]ats-

kim).

* 50.
Jefus fanoi bhnelle Jefus 'fanolaneki:
mene, - meni, (menj)

“finun poicas elae.  a'te:finkad ée. ).

« Ldtl'ﬁ‘t

Nlcodemns nomme.

!

Spiritus fpirat ubi
) Vﬂlt [

et vos non acclpms
"noftrum teftimo- -

nium, »

egc;' fcio.

et m{rabantur quod
l".e N . v

loquebatur.

de quaerls?

quem vos non nofci-
tis

erat enim monbuna
dus. ’

Ijoniine ;iefcénde an-
tequam G-

meus filiolus mere-
retur,

Jefus dmt eis vade,

tuus filius vivit.
. Car.



— 110

/7

’ ' CA*P. V.
Fimnice.  Humgarice. " Latine.

: 5.
halwatuita, - halovdny. halando, Languens, (pallidus,
- , gnttantﬁtt ele- monblmdnl)
fett t
meg [z radott
Szirazbeteg-
) fégbe ﬁnlbd&.
10.
ayt on Sabbathi.  moft om {zombat .nunc eft Sabathum,
(van vagyon)

2. -
_Silla mijnkuin Ifae Mert 'mlzmt fetd- Nam, ficut Paterfu-
- heratta ja mafztja, és {citat et

wirwotta cuolntta elevenunhuolat- vivificat mortuos.
o * tat (halottat). ’ .

Silla ei I[ac tetaen Mert nem Gfe te- Nam pater mon facit.
~ duomitze, - Jaen itélletet judicium(non ju-"
waan andoi caicken hanem ada kikiit- dicat)

duomion Pojalle élletet fijumak fed dedit omne jo-

(minden). diciom filio.
'Ett.’icaukzPol:a cun- Hogy kiki ﬁokat Ut quivis filium ho-
nioittaifit. - - tifztelje. - ‘norificet.
36.
ne tyoet jotca mina azon ictick mellye- 1pfa opera, qnae ego
teewy, - ket én tefzck, - facno :
(tetelektétemé-
nyek.

" todiffawat minuﬁa, tmiof tnak vollam te&antur de me;
39.
Tutlucat Kamatuita, Twdakozzatok az Scrutamini fcriptura&

- irdfokat.
42. oy !
Mina tunnen. En tudom (tun- ego fcio.
© ndm. tudnim).

43-
Cnmga te tazdam Mikent tudtok hm- q\uomodo poteihs vos
ufco ? ni? ddto credere. -
: tuddatok

tndtatok - :
",, ‘ Car.
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v . Car. VL L
Finnice, Hungarice. . Latine. -
' 7 o R o . . )
ett cukin heiflaesod- hogy kiki keveffet ut unusquisque mo-
- haengin fais. - vehe[fenabbol. ° dicum accipiat ex
L ; . - . €o.. 3 1
Peterin weli. Peternek veli, (veji Petri frater.

veje.  attyafia, -

\ ‘ '

jolla om caxicala  kinet vam két hala. cui eft duo pifcis,

’

.. (qui .habet duos
pifces.. Hungaris-

mus).

N ‘ 120 ! '
cootkat murut cuin {zedjétekfela’ma- colligite fuper abun-
Cjait. . rat (maradott)  dantia fragmenta.

S, darabokat.(mor- T
' "fakat. mor’(alé- )
kOkat) . }
4 3., . R
mursilla. maradék. | fragmentum, . reli-
quiae. :

: 16. . o ‘ '
Mutta cofca ehto tuli, Mikor pedig effe Ut autem vefperaine
menit hinenOpetus-  eljove, (felok)  groit, . -

laplens alas menének az & Ta- defcenderunt difci-
 meren tygoe. nitvinyai al@ puli eius
’ & tengerig.  ad mare usque.. ;-

19. c Do
. jabe peljacfiyit. s Ok félemlinek. et illi timuerunt.

20. ’ ;
miné olen, Atkat pef- En valék; ne fél- ego esrum, ne time-
Joetkoe . Jetek. te. . . ‘
. 2I. - ,
Haaxi. ‘Hajo, ' Navis.'

R 33. A i‘}
Sillae fe Jumalan Mert az Iftennek Nam Deitpanis eft

leipae on fe kenyere (vam). ille S
jocaTaiwaft tule alas, melly Menybol - qui coelo defcendit,
“Ja anda mailmalla fzdllg aid. et dedit' mundo
elaemiin, és ada vildgnak  vitam, - '

bleimet (Eletet),

- Finnice.
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\ . : 4
Finmice. Hungarice. -  Latine. -

18. ..
Silla minaetulinTai- Mertén fzdllottam Quia'ega defcendi de

watft alas. égbol ala. coelo. .
L. 42 oot i P ' . .
jonga Ifaen ja Aeitin Kinek fit es An- Cujus partem et ma-
me tunneme, . nydt' mi tum- trem nos novimus.
numk ( tudnok. ' '
esmernok,

62. Lo '
jos te naetteihmifen hatinézitekaz em- Si videritis filium ho-
* Pojan finne yloes.  ber Fijit oda miniseo =~

mmenciwaen cofa.han  fel, (elé) “afcendentem , ubi
" ennen.oli? - menvén (menni)  erat prius.
oo hol & eléfzbr
volt ;
o 68 o R - L
slaewaexi teke, ¢levomns tefzem.  vivum facit vivificat.
Car, VIL
' 34. . N i . .
Teidan pitae minua Tikereftek énma- Vos quaeritis me
etzimen, gamat .. etnon invenietis.
. ja ei loeytimaen. és nen lGjtekmeg: : s
. .. (leltek meg).

RERS T N L

kuhungafta han men- hova & menme?  Quo itorus eft 2

ne? ST ‘ : S
53

Ja nijn enkin mens 'Es akkor kitimene Et tunc unusquisque
cotians. ~ haza. (choza, . perexit domum,
T ’ chotia). - : _
. Car. VHL
SV ' ,
Kiwilli,  ~ - Kovezni, - Lapidare.

fe heittikin ~enfin az hajittfon elfébb is primum_lapide in
hindi kiwelli®  raja kovel, - illim jaciat.

.o23. . : '
te oletta alhalda. ti valdtok alolrol. Vos eratis (eftis) de
ja mina olem ylhal-  (tivagytokéfold deorfum, -

dae. rol val6k et ego eram (fum) ex
- ésénvalékfejualrdl.  farfum.
- : Finnice.
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Firinice, Hingarice. Latisie.

eik§: taemae fe ole, * nem eme’ vala €2 nonne ifte erat?

' ]okuﬁm, jakerjais? kifile, és kércgcte? qui fedebat, et men- ‘

- (kérje is). dicabat?
12. - ' . .
en mina tiedae, - én nem tudow.  mon ego fcio. -
8 - ,
nijn he weit fen,  a'kor azok vezeték tonc illi duxerunt '
e , Btet,  eum.
20, :
me mdﬁmmc tdm n mi tudjuk tm’ i nos fcimus iftum no~
meidin Pojaxen,  Fijunkat, ftrum filiom, * .
ju etta hiin foluana "és hogy 8 vakow et quod ille coecus
fyndynyt om. . l(‘zﬁle)tett volt, matus eft.
* (van : r

Nain fanoxt' hinen Igy *fanoldnak az Sic du(emnt paremtes
Wanhemmans , 8 Vinhe (fzli- eius

Silli be pelkiifit Ju- lé? quonjam illi tune.
dalaifia, " mivel &k félkettek = bant Judeos.

L . (félegettek) fia ,

A o aoktolo

' Car X

A ki nem az ajton Qm non per oftfum
" megyen. bg intrat in ovile, '
akolba; .
feon waras, jarys az vas oroz, és ille’ eft fur, et latro.
dwiiri. . gyilkos. :

ja lanﬂm cunlevat és a‘juhok haljék et oves audiunt e]lll
hinen denens. az 6énekit. ((za-  vocem,
vat) (ének-fzo). , '

Mina otm fe lzywae n vagyok ' hiv Ego fum paftor ﬁdus :

paimen, - : afztar (bonus)

hywae ‘paimen anda o' hiv pdfztoradja fidus paftor dat pro
hengens lamma- maga ]uhaxlrt. * ovibus fuis
ﬁm edeft. életit, animam (vitam).

' H - Finnice,

M v



W
F nma. . Hungarice,, - \ 'Latin’b} :
‘Mm& olm fe hywae En vagyok 3° hiv. Ego {om paﬂ:qz ﬁdug
paimew, = - pifetor. - . ¥
joka' tmmsn omani ki tudom 4 maga- qm cognofcb meas’ -
‘méit

ja minu tutan myds és engem is tud-.et me quoqug ng-”

omildant. T mgk 4 magamm fcunt meae,

16.

Minulla 6n mySs Nekemvam:ak més Mlhl fant (Ego ha.
mmtta lambanta ]uhﬂm is, beo) aliae oves

.quogque, (.Hmrga-
: oo ' -¥ismus)
]otka énole thﬂalam- kiknem valak ezen quae non Tunt e‘c
, " inas huonefla. bérdny honuybo'l catld hac, .
" (akolbol) - S
ja he faawat cuulla ésazok fog]ék Hal. et illae audient vo-
mmun ameni: lani azén épske- - cem meam, .
: met, . ) T
ja pita oleman yxi és kell lenni egy et oportet ﬁen unum
) lammas huone, _bdrdny homny- ovile, (opor!:et
“nak,. quod fit) -
. ja yxi paimen. es egy péfztornak‘ et unum paftorem’
22.
- JaJerufalemis olikir- Es Jerufilembe Et errofolymlserant
. komeflu, “vala Templom  Encaenia,
e {zentelS Innep,
Ja talwi oli. és télvola. et hyems enit.
. .‘ ‘sr.
Nl]ll Jndalaxfet pox— Akor a’ ﬁdok ra-- Tunc Judael fuftu.
mit taas Inwm gaddnak megint  lerunt rurfuslap;.
. kovet , -dem, R
hands kiwittaexens. Stet kivezni ~eum lapidatum.
32.
mind  ofotin teiile én- mutattam nek- ego oftendi vobis, -
Ffeldaeni . tek, ofomnek Patris mei -~ —

monda hywaetyoetae. minden hiv tetteit multa’ \omnu) bona
. fok jo tetemenyent opera.

VRS Ny
J. manda tuli hanen ¥s minden tére & Et multi venerunt gd
tygfms. "~ bozzija. eum,
és fokan menének
. 6 hozzéja. ,

ke N i

0 - . ’ .Car,




. Car. XIII, L
Finhz‘t’e. . Hungarice, -  Latine,

ja-oli .Tumalaﬂ tyg& & Ion vala Tten- et faftus erat ad De-
menewae, - . - hez mendvé. um iens. .
L . és IRtenhez mene.  (etad Denmvafht)
el ainoa&ans niingn_nem tfak az én l4- ‘non folum meos pe-
jatkn]am ‘pefe,’ - baimat mofod, - deslavas,
matta myds kaedet hanem még keze- verum etiam manus
]a paeae. . mtés ftjcmztxs. _meas, et caput
. - ' ’ PR meum. v
CAP. XIV. . o
4. :
Jacuhunga mind me- ¥s 2z hova én me- Et quo ego vado.
nem, ... ... mek .. N
& tmiaem. ti tud]dtok. vos fcxt:s.

En. mmi ]ata teitqe Nem én ha§ylak Non ego - relmquam
orwoixi : titeket d . vos orphanos,

19.
jt ei mailma fillen és nem*éza vilig et mundus jam me
mmua naae, tt;’gbé engem, non vxdet amphus,~
R (0 .
motta tenaecttae ml- de tinéztek engem, verum vos videti: me,.
- nan:

ﬁll% mink elgen, mert én élek - quia ego vxvo,
jate my&s eldtte..  és tiis dljétek (él- et vos vivetis,
tek).
e
Car. XVIL

: 27.
fa alcolta minin Ju- &s hifztek emgem et creditls mé a Deo
malafta /achtemens.  Iftentl letinek. fa&;m (proceden~
. tem).

)

Car. XVIII.

13.
\ﬁlla hn ol§ Caiphan Mert & vala Kaja- Nam ille erat Ca]a-
appi.- f4s opfa (ija) phae Socer.
. Ha i « Car.
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, CAP. XIXp
Finnp’c,e. © ' Hungarice. Latins,
ijn leatus bivioitti £ Pilatns irats ig: Seripfit autem Pila.-
mybs piiaelickivjo-  fejillleiraft. ., tuset tltulnm >

_fluxen.
' ja pani riflin pamilc, és tex;é keref2ten et pofuit fuper cru-
jillle,

k
ja o]snhmlmyozmta. és vala xgy irat- et erat “hoc modo
-, .tatva. ., fcriptums

23.
ja owat huttamt és haj:ttanak az én et mittunt forters fu. |
minun bamaftani ruhdmra forfot per veltem meam.
arpa, —- (vetneb) :

etta hexdan famm— hogy az & /‘zdrazk .
“Junns piti ricotta- 'meg torettefle- ut frmgantur eomm ,

" man. nek, ' crura,
34 "
f]oﬁ'a cohta wnol:x mmdjért fo a k1 et continuo exmt
Wm ja Weifis Vir, efs fanguis - et agua.
Car. XXIL

Ming menen cataau. én mmk haldfzni. ego vado pifcatnm.

: 5.
ongo teilla mtan van nekeek mit en- eft vobis quid ad co-

yotawﬁta? netek ? medendum ( Hun-
~- valami enne- gavismus) ?
‘tek? (habetis aliquid ad
tomedendum) ¢
. : - Car. 1. '
 Apoftolitten Teot. Apoftolok Tetts  Aéta Apoftoloram.
- (Tfelekedete). '

1

on bﬁn ke/hrtdaecah— 8 Kozepbe keité ille medius crepnit.
tia pakahtmmt pattant.

Ja fe oli nettacwao &8 ezvalatuttdval Et notum faftom eft
caulnll,e, kiki (kinekkinek) omnibus Finnict
; . , innicts
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Finnice. Haugarice.. Latine. .
mis Jerufalemife ik Jérufilemben qui Hierofolymis hae
afuwat, lakoznak, - bitant, -
ettd fe peldo heidin hogv azon fild quod ille ager in eoe -
kiclellaenfae " azl nyelveken rum idiomate ’
katzatan, Akadelma, peveztetett Aka- nmominatus fit Akea
. dalmi-nak . dalma

feon, toeripeldo. a3z van (azaz)vér- hoc eft: Ager fane
. foldé-nek.'. -~  guinis,

‘ 23.' . '
Sind Herra, joca cai~ Urank! kikikifzi-- Domine nofter! qui -
- ckein fydarhet tie-  vét tudot, =~ ~ fingulorum corda
 daet, ' . nofcis, -
ofotta comman, = -mutasd meg, - oftende. »
fisd naifth cahdefta mellyik ezén ket- quisnam ex duobus
| ; toftsl volt vil- fuerit eleGtus?
‘ lintott. : -
~ olet walinnut,-  mellyiket villafz-
' T tottad é kettd
o kozziil.

26. o . . .
js hiin walittin. és tet vdllafztik. et eum elegerunt.
| Car. I -
f . 3 '
s heille naeyt wij- Es magokonnézék Et fuper fefe vide-
lefkellyt kielet. elofzlaninielvet, runt. difperti lin-
. “és 1itdk hogy guam ' (linguas).
" nyelvek ofzold-
nakki & rédjok,
sijncuin tulifet. mikint tiizet. (tiiz tanquam ignem.
. formdban) +

. CA Po( VII. . )
47. S \
Mutta Salomon #3- De Salomon raks Salomon antem aedi-
kenfi hanelle hwo- néki honmyot.,  ficavit ei domum.
m‘ . ; . ) - ‘

e

H3 | , Car.
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~ Car. IX.
Finnice, Hungamo. _ Latine.

. 4l
ja andoi hanen heil- és add azt nekik et’ dedit eam- illis

j
1

len dlacwasmas. elevenen, - vivam_(ftitit eam
R .. vzvam)
61 Lo CAPO xvm0
Scidaen sverenne ol- & tivéretsklegyen Sanguis vefter it (fo-
con fteidaen pae-  ati fejetekon per) caput veftrum.
anne , d
pidlle. : fejill. © - Superne.
| Car XX.
20.
~ ja ollen teille opet- és-- txteket tanit- atque vos docmﬁ'em. |
tonut. - ottalak volna.
(tanu, tanut, tanit.
tanitas, tanulds, .

tanufig, tanit
vany, teftis, te-
ftem, docet, in-
ftitutio, altus
‘ ~ difcendi, do&ri- S
. na difcipulus.
Opetuslapfet. ) Tonitvany., Dxfc:pulul.
6.

3
ett& min& olm wia- hogy én vagyok quod ego fum mun.

« toin caickein we- tifzta kiki vére-. dusab ommumfan- |

reflé ~ Jol. (vérétsl).  guine.
~2a. , Car. XXV.
" huomena faat find hénap * fogod' te cras audies enm.
' hanenda cuulla. Gtet hallam.
23.  Car XXVIIL , .
ja opetti heille, és tamita Sket et docebatillos
womenefla ehtofeen homaptol efivé-ig. a mane ad vefperam.
afti, reggeltbl eftig,

c PRRESS - FM”‘“’ |
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- Finnics. " Hungarice. v Latine.
R o ,
Nijn olcon fe teille Azért léigyem ez Notum ergo fit vobis.
tiettdwd. néki tuttdvd.
' : Azért légyen ez :
‘néktek  tudto- o .

tokra,

L - . . [ B o N . \

- Si omnia per decurfum operis dicta, debita at-
tentione {ub examen vocentur, fequens ex iis con-
fequentdia deduci -poffe videtur.

-

Dari in Lingua finnica quadruplicis generis vo-

cgbula. . - . ' , ,
Primo talia, quibus Finni in antiquiflimis ad-
huc temporibus, dum in' ar@o cum Hungaris vive-
bant commercio, utebantur. Haec commode in tres
fpecies dividi poflunt; Prima compleitur vocabula
illa, quae Finni et Hungari ad hodiernum usque
diem inta@®a fere confervaverunt, uti: menen, me-
nyen, it, vér, fanguis, viz, aqua, kove, lapis, tél.
| hyems, waj, -butyrum etc. plurima. Secunda exhibet
talia, quae immutata quidem funt,. et>quafi trun-
cata, vel au@a,  at primo ftatim intuitu originem
hungaricam facile produnt, ut olit, volt, fuit, var-
gas, farkas, lupus. Wanha, vén, f[emex. Sarwi,
fzarva, cornu etc. Tertia comprehendit illa, quibus
licet Hungari ante plurima fecula utj potuerunt; uti
hoc julta de caufa {ufpicari licet, hodie tamen jllo
rum penitus obliti funt,: et non nifi" apud Finnos,
vel Lappones horum veftigia {uperfunt. Talia vi-
dentur effe’ vocabula fequentia: Omaga. Pafio. Pan,
Canis. Sadna. Veritas. Teudnar Servus. Tim. Hora.
Tuona. Mors. Auda. Awu. Firtus. Aita. Templum,
Esmirke, - Exemplum Kottjos. Famulus. Mano. Luna.
. Mod. Animu. Or. Tintinabulum. Pilke. Focus. Hun-
gari ideas has peregrinis ut plurimum vocabulis ex-

primunct, ut: Ora, Virtus, Teémplom, Tréfa.etc, '
: " Hg ‘ 1l

-

-
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Illi enim occupatd Pannonii, commercium habere
coeperunt cum hominibus lingui {lavici, wvalachica,:
germanica, latina, italica, graeca et gallica loquen-
tibus, hinc non mirum, f{i plurimas ex his linguis
voces fibi appropriantes vocabulorum Gentis fuae
antiquorum obliti {unt,

Secundo_dantur in lingua finnica vocabula plu-
rima, quae Finni a Syecis vicinis per longam {ecu~
lorum feriem pedetentim didicerunt, atque tantopere
_ fibi propria reddiderunt, ut illa hodie loco vocum
!ﬁnmcarum habeant. Has ego voces in lingua mei
‘patria, veris, et antiquis vocibus hungaricis. ex-
preflas reperio, quas fi Finnus libros hungaricos le-
gens examinaret, dubito, utrum in illis veftigia ve-
_teris fuae linguae maternae animadverteret; quem.
- admodum Hungarus, vice verfa, voces fuperius me-.
moratas, fed ex lingua f{ua iam deperditas, apud
Finnos tamen hodiedum fuperltites, pro vocibus
hungaricis agnofcere nequiret. |

-Operae pretium erit adjungere ea, quae Dodif- -
fimus Dobrowsky {parfim: animadvertit in opere fuo
intitulato: Literarifche Nachrichten von einer auf
Veranlaflung der Bohmifchen gelehrten Gefellfchaft
der Wiflenfchaften. im Jahre 1792 unternommenen
Reife nach Schweden und Rufsland, von J. Do-
browsky, nebft einer Vergleichung der Ruffifchen
und Béhmifchen Sprache, nach dem Petersburger Ver-
-gleichungs-Worterbuche aller Sprachen. Prag,’1796.™

Pag. 9o. Herr Profeflor Porthan (in der Haupt-
ftade Finnland, in Abo) ift feit einigen Jahren mit
der Beatbenung eines vollftindigen Finnifchen Wor-
terbuchs, wovon ich fchon viele fertige Heften auf
der Bibliothek gefehen habe, riihmlich belchiftiget.
-Da er in diefer Abficht auch Reifen in das Innere
des Landes zu machen pflegt, fo ift nichc zu zwei-
feln, dafs er feine Vorganger weit libertreffen we;de-

. ag
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Pag. 93. - Die Augen der Finnen liegen etwas
tiefer. lhr Haar ift groftentheils roth, Auch einige
andere Sprachverwandte der Finnen: als die Per-
micken (Permier), Sirinen, Wotjsken, die obifchen
Oftjaken, haben faft durchgingig rothe Haare, und
blduliche Augen. Die alten Ruffen, die nicht {la-
wifch reden, find wahrfcheinlich vom Finnifchen
Vélkerftamme. Daher ihr Nahme Ruff, Rufland,

von dem. Worte rufy (hung. rdfka) roth von Haaren.

Pag.94. Diefer Um&and it defto merkwilr-
diger, da andere Sprachverwandte der Finnen, als
die Lapplinder, Tf{cheremiflen, Morduinen, Wo-
gulen, fchwarze- Haare und {chwarzbraune Augen

- haben. Zu den f{chwarzhaarigen Stamme gehdrten .

wohl auch die Ungern, daher denn ihre Sprache
mit der Wovuhfchen niher verwande ift.

Pag.95. Da ich (Dobrowsky) nebft Lappliin- ’
difchen und Finnifchen Sprachlehren und Worters.
btichern, auch eine zu Petersburg 177§ Wotifche,

‘und durch die Giite des H. D. und Kollegienraths

Pallas, eine gefchriebene Permifch¢ Grammatik zum
excerpiren erhalten habe, die ich in diefer Abfiche

- verglich,.fo kann ich mit der Zeit {iber die n#here

oder entferntere Verwandfchaft diefer Sprachen mit
der Ungarifchen etwas Beftimmteres fagen. Viel-
leicht bin ich im Stande, zu den neuen Beweifen
der Verwandfchaft der Ungarn mit den Lappldndi-
fchen, von o Hager 'in Wien 1793 einft Einiges -
hinzufetzen. . ' ‘

i
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AFFINITAS

LINGVAE HVNGARICAE'

3 cCVM
ESTHONICA

'GRAMMATICE DEMONSTRATA

\ FASCICVLVS SECVNDVS.
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Po&qu'am ea quae in fafciculo. primo de lingna
Lapponum et Finnorum obfervavi, finivifflem, atque
judicio- viri clarifimi A. L. Schlozer,:-Magnae Bris
tanniae. Regie Aplae Confiliarii fubieciffem s non pe-

" tito folum meo: lubens. detulit:; .duh manufgriprym

meum attente perlegit, conatusque meos faventer
approbavit, verum aliquot libros etiam  propria ex
bibliotheca evolvendos offerre, meque humaniffime
inviare et animare -dignatus. eft; ut ex iis naturam

. feptem linguarum familiae’ Fennicae fcilidet: Eftho-

nicae,. Votjacicae, Tlchuvafchicae, Ficheremifficae,
Permijcae, Sirjenicae, et Morduinicae, inveftigare,

“et critico examini. fubjicere . vellem. Quam .graca

mihi. benigna haec favoris fignificatio fuerit, quivis
facile videt.: R S ,
Libri autem illi erant fequentes: Biblia Efthos
nica, Grammatica Efthonica, Halae 732 edita, alia
LipGae 1780 edita, auctore 4. V7 Hupel, Gramma-
ticac' tres, feu Differtationes ad Grammaticam linguae
Tlehuvafchicae, Votjacicae, et Tfcheremifficae per-
tinentes, Petropoli 1775, fub hoec titulo ruffico edi-
tae: Szotfinénija, prinadle’fafchtfija, K Grammatikife,
Tfchuvafechfikigo, " Votfikigo, Tfcheremifkdgo, Fa-
zitka, Sammlung Ruffifcher Gelchichte, Petersburg
1758, cujus Tomo 3. a pag. 382 usque 410 plurima
vocabula nationum Femmicarum: Votjak, Tluvafch,
Ticheremis, Perm, Sirjen, Morduan, congefta reperi,
~ ' . His
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' His adjutus adminiculis, opus aggrediens, fecun«
~ dum elaboravi Obfervationum meéarum Fafciculum,

De lingua Elthonica fufe fatls notata reperi,
quibus adjutus naturam linguae~intimius penetrare
pofflem, at in Grammaticis memoratarum trium lin.
guarum, vix aliud praeter Vocabularia et Paradig.
mata Nominum Pronominum' et Verborum obtinui,
unde factum eft, ut ex his, praeter feriem Vocabu-
fotem excerptorum’, . et: Paradigmatum, . vix leves
wliguas’: ‘ebfervitiunculas notare -potuerunt.. .Nihil- -
omimis ‘tamen. ‘funt. ea, " fimul fumta memorabilia
fatis, et ad :affinitatem harum lidguarum cum. mei
materna clare damon(trandam fnfﬁcmnn eded o
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"Bé D‘imlnutiws. o
Multa ‘Efthonum ' Diminutiva’ termmantur in
#z ficuti Hungarorum. * Interea Hungari Vocalem ¢
ob” gemum lmguae faepe i &’ mmate debent.

Eﬂhomce Hangar:cq. Latme. B
Kullake: -Szivke. Szivetske. - . Corculium, :
S6imeke. Gotske, .. .+ + _Nodulus.
Silmike, Szemetske.. : Qcellus.

. Poioke. . Fioka. Fiutska. - =~ . Filiolus. -
_ Jefuke. ‘Jé'fufka. - % J